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About this guide
and how to use it

IXETIKA PE AUTOV TOV 08Ny Kat
WG Va TOV X P OLHOTIOL|COETE

The purpose of this guide is to help you find services
that will be useful to you. All services are grouped in
categories (i.e. Educational Services, Medical Services
etc). This Guide is available in 9 languages: English,
Arabic, Farsi, Urdu, Greek, French, Turkish, Ukrainian and
Somali. All entries have a three-digit number for cross-
reference. Every entry in this guide includes: the name of
the organization providing the service - the name of the
service - address (if available) - email - phone number -
WhatsApp number and a QR code for you to scan. When
you scan the QR code this will open the service webpage
with more information and detailed description.

To find more information on the services you can scan the
QR codes with your phone. The QR code will guide you to the
webpage of the service you are interested at the Refugee.
Info website. There you can find full description and updated
information for that service.

Tkomog Tou mapovrog odnyou eivat va oag fonbroet
va Ppeite ypriotpeg umnpeateg. Ot ummpeoieg ival
opadorounpéveg (. unnpeoieg ekmaideuong, LATPIKES
urmnpeateg kATL). O 0dnyog eivat StaBéatpiog o 9
y\waoeg: Ayyhikd, Apapikd, ®apot, Oupvtol, EMnvikg,
faM\ikd, Toupkikd, Oukpavikd kat Zopahikd. Kade
Kataywplon o€ autov Tov 0dnyd nepthapfdvet: to
OVOpa TOU 0pYavIooU TTOU TIAPEYEL TNV UTNpETia - TNV
ovopacia Tng unnpeatas - ™ dtevBuvon (edv unapyel)
- 70 email - Tov aptBp6 Aedwvov/WhatsApp kat évav
kwdwkod QR yia va Tov sapwaete. Me T odpwon Tou
kwdtkol QR Ba avoifel n 1otooeida TG umnpeoiag, pe
TePLOOOTEPES MANPOPOPIEC.

Ma va Ppeite neploadTepes mPohopieg OYETIKA e TIG
uTnpeaieg Umopeite va oapwoete Toug kwdikolg QR pe

10 TAEPWVO 0ag. O kwdikdg QR Ba oag odnynoet oty
LotooeAiba TnG unnpeoiag mou oag eviladEépeL oTOV LGTOTOMO
Refugee.Info. Exel pmopeite va pette mipn neptypadn kat
EVNHEPWEVEG TANPOGOPIES YL TN GUYKEKPLUEVN LT peata.

Services accessible to people with disabilities
willinclude the relevant icon.

abuwlgs QR jgoj duiny o wilosall e fiSTesloglos e ygiall
awolall awg iyl daaall | QR joy s gauw . Jlgall clsilo
¢ua . Refugee.info g iyl pdgall le ¢laai Lill doxally
03 Gill wlogleallg Joltb cawogll e jginll Il liSoy
J3yaqi doxalloxal laysqi

695 0oladill ¢Sy il elosall paudiion
all 55 joyll lad] Jgwogll a6l

‘00¢g unnpeoie eivat mpoofdatyleg oe atopa e
avarmpieg Ba mepthapBavouy T0 aETIKO ELkovidio.

o lolasinl &Sy Sl 1id Jo>

Lle sgiall cliscluo g Jual 130 o coxall o
s o g .l 8 3ud0 laif 3 Bguw Sl waloall
wolsill lona el e Jlio) alis Jl eolosall uas
o8 (a) guatis j9gi0 Ju 3 30 [l bl bl
bl iy )gUl i jlall éy ol & iVl @g
L33yl proa alogually il gUl S il éasjall
033l gy a0 Laslyll sluwll pols il o) Lal
il dabiall pal ile JUs)l 13 8 B3] JS gy
-lisgag0 g8 ¢l lgiall - doxll ! - do3all 02
alwlyy Jloill o - ilal] ad) - g Al sy pll gloie
any | ylaiwyl jojg (WhatsApp) i Guilgll Gubi
do3All daao Qisiuw QR e quualb .aauos jogsil QR
2 g wlogloall cpo Myjo e sgind il dwg VI
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A propos de ce guide
et de son utilisation

ol jloslaiwl 0gai g loidly (plojljs

Le but de ce quide est de vous aider a trouver les services
qui vous seront utiles. Tous les services sont regroupés
en catégories (par exemple, services éducatifs, services
médicaux, etc.). Ce guide est disponible en 9 langues:
anglais, arabe, farsi, ourdou, grec, frangais, turc,
ukrainien et somali. Toutes les entrées ont un numéro a
trois chiffres pour référence croisée. Chaque rubrique de
ce guide comprend : le nom de l'organisation qui fournit
le service - le nom du service - I'adresse (si disponible) -
l'adresse courriel (e-mail) - le numéro de téléphone - le
numéro WhatsApp et un code QR a scanner. Le code

QR scanné ouvrira la page web du service, avec plus
d'informations et une description détaillée.

Pour obtenir plus d'informations sur les services, vous pouvez
scanner les codes QR avec votre téléphone. Le code QR vous
quidera vers la page web du service qui vous intéresse sur le
site Refugee.Info. Vous y trouverez une description compléte
et des informations actualisées sur le service en question.

aS cuwl Giloaa sl j» Lo @y SoS loadly cpl WD
S aiwd 3> lods and .5y Midlga dbo Lo slp
0g)S oy g Gl awlesa 1Ljgol calodaisilo) glo
i€ oulSl 1 A @y Lol el . xigah o 631
Wloguw g S gl i3 i usgautilyd iiligy g3l iyl
Slp a8y aw 33 S shls @ (53959 aad .cuwl Sgago
olojlw ol :Jolis ladly cpl 5> 3959 4@ . xiud Jloil
Cyquo 33) quysT - puigpw b - wlosa oaims @l

35 Sy g WhatsApp ojloui - ¢pali ojlasis - Juayl - (3929
U glojlw cylw wg «QR 5 ¢ Swl b .cuwl Sl ly QR
394 o jU Jago ilapsgi g sy wilellbl

S35 3lgi o @ lojlw 3590 53 jidy ealellbl (8L slp
o i) .5 p o Refugee.info culw wig 5455 5590QR
lyalojlw cul 3590 3 joy u wlellbl g JolS wilansgi suilgi
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Les services accessibles aux personnes handicapées
comporteront l'icne correspondante.

Hagahan iyo qaabka loo isticmaalo

Ujeedada hagahan waxa uu kaa caawinaya in aad hesho
adeegyo faido kuu leh. Dhamaan adeegyada waxa

loo qaybiyey qaybo sida adeegyada waxbarashada,
adeegyada caafimaadka iwm.Hagahan waxa lagu heli
karaa 9 lugadood: Ingiriis, Carabi, Farsi, Urduu, Giriig,
Faransiis, Turki, Yukreyn iyo Soomaali. Dhammaan
waxyaabaha la soo galiyo waxay leeyihiin nambar saddex-
god ah oo tixraac ah. Gelitaan kasta oo ku jira hagahan
waxa ka mid ah: magaca ururka bixinaya adeegga

- magaca adeegga - ciwaanka (haddii la heli karo) -
iimaylka - lambarka taleefanka - lambarka WhatsApp iyo
koodka QR si aad u sawirto. Markaad sawirto koodka QR
kani wuxuu furi doonaa bogga adeegga oo leh warbixin
dheeraad ah iyo sharraxaad faahfaahsan.

cdgloo slyls 31l sly G BB wlosa
.3gy 2dlga abgy o ki Joliis

Siaad u hesho warbixin dheeraad ah oo ku saabsan adeegyada
waxaad ku sawiri kartaa koodka QR taleefankaaga. Koodhka
QR ayaa ku hagi doona bogga internetka ee adeega aad
xiisaynayso ee websaydka gaxootiga.Info. Halkaa waxaad ka heli
kartaa sharaxaad buuxda iyo macluumaadka la cusboonaysiiyay
ee adeegaas.

Adeegyada ay heli karaan dadka naafada ah waxaa ku
jiri doona astaanta ku haboon.



Bu rehber ve nasil kullanildigs
hakkinda bilgiler

Mpo uei NyTiBHUK | AK HUM
KOPHUCTYBaTHCA

Bu kilavuzun hazirlanmasindaki amag, sizin icin faydali
olacak hizmetleri bulmaniza yardimci olmaktir. Tim
hizmetler kategoriler halinde gruplandinlmistir (rn.
Egitim Hizmetleri, Tibbi Hizmetler vb.). Bu Rehber 9
dilde hazirlanmistir: ingilizce, Arapca, Farsca, Urduca,
Yunanca, Fransizca, Tirkce, Ukraynaca ve Somalice.
Tiim kayitlar karsilastirma yapilabilmesi icin {ic haneli bir
numaraya sahiptir. Bu kilavuzdaki her giris sunlari igerir:
hizmeti saglayan kurulusun adi - hizmetin adi - adres
(varsa) - e-posta - telefon numaras - WhatsApp numarasi
ve taramaniz igin bir QR kodu. QR kodunu taradiginizda,
daha fazla bilgi ve ayrintili agiklama ieren hizmet web
sayfasi agilacaktrr.

MeTa uboro nyTiBHUKA - AOMOMOTTY BaM 3HAiTV MOCAYTH,
sIki bynyTb BaM KOpUCHI. Bi nocnyrv 3rpynoai B
kaTeropii (Hanpuknag, OCBITH NOCMYry, ME[MUHI MOCNyTH
TOLWO). Lle#t nyTiBHMK BOCTYMHMI 9 MOBaMU: aHIMIACbKOIO,
apabcbKoto, hapci, ypay, rpeLbkolo, paHLy3bKoro,
TYPELbKOI0, YKPaiHCbKOIO Ta COManiinCbkoto. Bei

3aN1Cy MalOTb TPU3HAUHMI HOMEP [i1Sl NEePEXPecHOro
MOCUNaHHSA. KOXeH 3anuc y LibOMY NyTiBHUKY MiCTUTD:
Ha3By OpraHi3aii, Lo Hafa€ NOCAYTY - HA3By NOCAYry

- appecy (3a HasIBHOCTI) - eNeKTPOHHY afpecy - HoMep
TeneoHy - Homep WhatsApp i QR-kop inst CkaHyBaHHs.
Micna ckanyBaHHa QR-kopy BigkpUETbCS BEO-CTOpIHKA
CepBicy 3 J0FATKOBOK iH$OPMALIEID Ta ETANbHUM
OMNCOM.

Hizmetler hakkinda daha fazla bilgi bulmak icin QR kodlarini
telefonunuzla tarayabilirsiniz. QR kodu sizi Refugee.Info web
sitesinde ilgilendiginiz hizmetin web sayfasina yonlendirecektir.
Orada stz konusu hizmetin tam tanimini ve giincel bilgilerini
bulabilirsiniz.

LLlo6 3HaitTu binbiue iHpopMaLyii npo nocnyru, Bu MoxeTe
BinckaryBaTv QR-kop TenedoHom. BiH nepesefie Bac Ha Beb-
CTOPIHKY NOCNYTH, AKa BaC LikasuTb, Ha caiiTi Refugee.Info. Tam
BV 3HaViZleTe MOBHMI OMUC Ta akTyanbHy iHGOpMALilo LWOpO Ll
nocnyru.

Engelli kisilerin eriebilecedi hizmetlerle ilgili
simgeyi icerecektir.

Mocnyru, KOCTYMHI AN Nofiei 3 0OMEXeHUMU
MOXTUBOCTAMM, BYYTb NO3HAUeHi BiMOBIAHUM
3HAUKOM.

-yl 5 55 Jlostiual ol ygl §hsio S (ye99) 936 ool

2l S )5 Jola wlogleo syjo yro b S wlosa
0wl 95 LT39S QR -y iSw )5 pSawl j395 QR w98
Refugee.info Ui yo pua 5 b dpeilwoyg S gugpw
= wwgpw ol 65 Wyl -uw @Sy Grunls yeilu cyg
Ui GSw Jo wilogloo ¢ jiejU jgl Juadi JaSo yso jb

wo wlona iy Jl6 o 5 S|l jge0
oy Jobis 57 nilaio

WS Ul IS willi eiloas Ll suaso 15 34 il
&S Wload oloi S yg Mo o S Tga S 30
o ogloi Wio). oy 1S S5 630 a2y U0 oluidl
' Dl 010 ggilj 9355wy bopeg cilora b
S il ilgs 193l w8 s s Sl

A S @10 gro wlalysil oloi - Jloguo yol Gy S o
w0 2Ll a0 355 Gl o Ugy a0 5 ygusiy i
w9 - U 5 oubiii Jlg S roglsd pwg g Jobib
ol pullg - ja03 98 - Jao 1 - [ igS ST iy - ol S
95 3¢5 QR 395 QR DI o 5 S Sawl yol o

19l wlogloo 3 jo eiibu cug S Lugpw cw IS Sl
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The creation of the 2023-2024 edition of the Athens

& Thessaloniki Guide has been a collaborative project
between UNHCR Greece, Athens Coordination Center
for Migrant and Refugee issues (ACCMR) and Refugee.
Info Greece (International Rescue Committee Hellas).

H dnuovpyia g ékdoang 2023-2024 tou Odnyol
yla Tv ABrva kat T ©ecoalovikn tav éva pyo
ouvepyaotag petady te'Ymatng Appoateiag Tou
OHE yia toug Mpdaduyes otnv ENdda, Tou Kévrpou
Tuvtoviopol Tou Afpouv ABnvaiwv yia Bépata
Metavaotwv kat Mpoadiywv (ACCMR) kat Tou
Refugee.Info Greece (International Rescue
Committee - Aiebvrg Emrporn Aldowaong EAadac).

Hal abuurka daabacaadda 2023-2024 ee Hagaha Athens
iyo Thessaloniki wuxuu ahaa mashruuc iskaashi oo ka
dhexeeya UNHCR Giriiga, Xarunta Isku xidhka Athens
ee Muhaajiriinta iyo Qaxootiga (ACCMR) iyo Xogta.
Qaxootiga Giriiga (Guddiga Gurmadka Caalamiga
Giriiga).

S cpin3ul 2023-2024 S 3515 Saig)lumai jgl iyl
oly Sy S uai 10s Loyl jS 40 jiiyl «yligy UNHCR (gl
Refugee.info jol [ACCMR) jouiul ¢bog ¢Sl jol iS5
b Sl gloys S [puly ireS gafunyy Juini Bl g ligy
-2 900 o Y glod

Atina ve Selanik icin Rehber'in 2023-2024 baskisinin
olusturulmasi BMMYK Yunanistan, Atina Gi¢men ve
Miilteci Koordinasyon Merkezi (ACCMR) ve Refugee.
Info Yunanistan (International Rescue Committee

- Uluslararasi Kurtarma Komitesi) arasinda ortak bir
projeydi.

0jon S Lol g il slowl; 2023-2024 Lls o il
15 Jbo glojlw e sbjburaS UNHCR g S jisivo
Jilbuso slp 3T Sidlod 5 50 1yligy g5 saly ygol

oligs Refugee.info g (ACCMR] 45 susly g ¢ljzlan

ol ¢ diseS - International Rescue Committee)

g {gbg wla

CrBOpeHHs nyTiBHuKa MicTamu Aditu Ta Canoiku
BunaHHs 2023-2024 poky 6yno CninbHUM NPOEKTOM
mix YBKb OOH y Tpeuii, AdiHcbkoro koopauHaLiiiHoro
LEHTpY 3 NUTaHb MirpanTiB Ta bixeHLis (ACCMR) Ta
Refugee.Info Greece (International Rescue Committee
Hellas - MixxapogHuii komiteT nopsTyHKy [pewii).

La création de I'édition 2023-2024 du Guide d'Athénes et
de Thessalonique a été un projet de collaboration entre
le HCR Grece, le Centre de coordination d'Athénes
pour les questions relatives aux migrants et aux réfugiés
(ACCMR) et Refugee.Info Grece (International Rescue
Committee Hellas).

Lt dyseal JuaJl ¢po 2023-2024 é2i 5l s0] ai 38
6330l olll 4uigan g gglaily Layi cligllug
Guuii S 30 , gUgdl 48 UNHCR gyl g guia) dgoluul
890 p0g (ACCMR] Ligi 8 o l@allg cpin Wl ggui
dlgaJl slaill &l g Refugee.info Greece Wl Jus
International Rescue Committee - ;lgdl 8
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How to Scan the QR codes

% How to scan a QR code
with a Android device
(phone or tablet)

Open your camera app and point it steadily for 2-3
seconds towards the QR code you want to scan.

Whenever scanning is enabled, a notification will appear.
If nothing happens, you may have to go to your Settings
app and enable QR code scanning.

If QR codes isn't an option in your settings, your device
unfortunately cannot scan QR Codes natively. But don't
worry, this only means you'll have to download a third-
party QR code reader app.

If you need to download an app to scan QR codes for
Android, please open Google Play and search one of the
following recommended applications or any other QR
application you prefer:

The Google Lens app - download the app and install
it. Then open the app and point your camera to the QR
code.

QR Code & Barcode Scanner (no ads) - download the
app and install it. Then open the app and point your
camera to the QR code.

#_  How to scan a QR code
with a iOS/Apple device
(phone or tablet)

Open the Camera app from the Home screen, Control
Center or Lock screen.

Select the rear facing camera. Hold your device so that
the QR code appears in the viewfinder in the Camera
app. Your device recognizes the QR code and shows a
notification.

Tap the notification to open the link associated with the
QR code.
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NMw¢ va capwoete Toug kwdukoug QR

®

& MNuwg va capwosete évav KwdLkd
"' QR pe pa ouvokevn Android
(tnAédwvo N tablet)

Avoi€te Tv edpappoyr TG kapepds oag kat oTpEYTE TV
otabepa yia 2-3 deutepoerta mpog Tov kwdikd QR mou
BéheTe va oapwoeTe.

KaBe popd mou evepyormoleitat n adpwan, 6a
eudaviCetat ua eldomoinon.

Av dev ouppel timore, (owg ypetaotei va petafeite oty
edappoyn PuBpioelg kat va evepyomoLnoeTe T 6dpuwan
kwdikou QR.

Edv ot PuBpioeig bev mepiapBavouy emhoyi yia
Kwdwoig QR, n cuakeun oag duotuyweg dev nopei va
0apWOEL Eyyevwg Toug kwduoig QR. Mnv avnouyeite,
auto amlwg onpaivel 0Tt Ba mpémel va kateAceTe pia
ebwtepLkn epappoyn avayvwong kwdikwy QR.

Edv mpéneL va kateBacete pia epappoyn yia tn odpwon
kwdkwv QR yia Android, avoi€te To Google Play kat
avalnTtoTe pia amno Tiq mapakaTw CUVIOTWEVES
edappioyég 1 omotadrimote aAn epappoyr QR
TPOTIPATE:

H edappoyn Google Lens - kateBdoTe Ty edappoyn kat
€YKATAOTAOTE TNV. LTn ouVEXELa, avoi§te Tnv edappoyn
Kat oTpEYTE TNV Kapepa aag atov kwdikd QR.

QR Code &Barcode Scanner (xwpig dtapnpioeis) -
KatePAoTe TNV epappoy Kal EyKaTAGTAOTE THV. XTN
oUVEYELa, avoiTe TNV epappoyr kat oTPEYTE TV KApEPa
oag otov Kwdo QR.

. [wg va capwoete évav Kwdko
QR pe pia ouvokeun iOS/Apple
(tnAédwvo N tablet)

Avoi€re v edappoyr Camera and tv Apyuci 086vn, 10
Kévrpo eNéyyou 1 Tv 066vn Khebwparog.

Em\é€te TV Kkapepa ou eival oTpag v mpog Ta miow.
Kpatnote T ouokeur oag 1oL WOTE va epdavioTel o
kwdkdg QR aTo okéneuTpo TG epappoyng Camera. H
ouokeun oag avayvwpilet tov kwdikd QR kat epdavilel
lLa edomoinan.

Matfote v edomoinan yia va avoi&ete Tov oivoeaio
mou oyetiletat pe Tov kwdwko QR.

n
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QR jgo) uuoy ogdi LaxS
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e gl8 QR oy s e sginy U lslacyl cals 13|
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ol 6@~V QR jgoj auo Gulni Jra~i cuxial 13]
Wlaghill 3ai e cinylg Google Play ausl (xygyailll
‘aliagi AT QR joj Gubii sigi lay uay il &l

U soyaindig (Gudaill s jii @8 - Google Lens guhi
QR joj 9ai [pols)l angg Guubill sl

Jjis 08 - [lile] g2 QR Barcode Scanner gubi
93 [polSl azgg Gubill udl wells sy .aiyiig (Gudoill
-OR joy
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wguwlall o Jlga waile) 10S/Apple '
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il jS 3o 40 gf dwanipll @i liull o oS Gk s
QR joj yaky Gin WU jlaall Lle @l .awalall [polSl jial
jlan Coysy aiiang Iyl a3 ol bl g
Jlad] yakig QR joj e

QR joy gl byl @id) sl Yl e s
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asiS oSl |y QR losS aigSa
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Comment scanner les codes QR

48 Comment scanner un code QR
I avec un appareil Android
(téléphone ou tablette)

Activer I'application photo de votre appareil et diriger la
caméra fixement pendant 2a 3 secondes vers le code QR
que vous souhaitez scanner.

Une notification va s'afficher chaque fois que le scanner
estactivé.

Sirien ne se produit, vous devrez probablement accéder
al'application Parameétres et activer le scanner de codes

QR.

Sil'option «Codes QR» ne figure pas dans vos
parametres, votre appareil ne peut malheureusement
pas scanner les codes QR en mode natif. Il ne faut pas
vous inquiéter pour autant, cela signifie seulement que
vous devrez télécharger une application de lecture de
codes QR tierce.

L'application Google Lens - télécharger et installer
I'application. Ensuite, ouvrir application et pointer la
caméra de votre appareil sur le code QR.

QR Code & Barcode Scanner (sans publicité) -
télécharger et installer I'application. Ensuite, ouvrir
I'application et pointer la caméra de votre appareil sur le
code QR.

#_ Comment scanner un code QR
' avec un appareil iOS/Apple

(téléphone ou tablette)
Ouvrir Iapplication Caméra depuis 'Ecran d‘accueil, le
Centre de contrble ou écran de verrouillage.
Sélectionner la caméra arriere de I'appareil. Tenir votre
appareil de maniére a ce que le code QR apparaisse

dans le viseur de I'application Caméra. Votre appareil
reconnait le code QR et affiche une notification.

Appuyer sur la notification pour ouvrir le lien associé au
code QR.
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Sida loo sawiro koodhka QR

®

48 Sida loo sawiro koodka QR
I qalab Android ah
(telefoon ama tablet)

Fur kamarada abka oo si dagan ugu aadi 2 ila 3ilbirigsi
dhanka koodka QR ee aad rabto in aad sawirto.

Mar kasta 0o sawirka la furo, wargelin ayaa soo bixi
doonta.

Haddii aysan waxba dhicin, waxaa laga yaabaa inaad

tagto Settingska abkaga waxana fure sawirka koodka QR.

Haddii koodka QR uusan ahayn ikhtiyaarka ku jira
goobahaaga, nasiib daro qalabkaagu ma sawiran karo
Koodadka QR asal ahaan. Laakin ha werwerin, tani waxay
la macno tahay oo kaliya inaad soo dejisanayso abka
akhristaha koodka QR golo saddexaad.

Haddii aad u baahan tahay inaad soo dejiso app si aad
u sawirto koodhka QR ee Android, fadlan fur Google
Play 00 ka raadi mid ka mid ah codsiyada soo socda ee
lagu taliyay ama codsi kasta oo kale oo QR ah 00 aad
doorbidayso:

Appka lenska Google - soo deji 0o rakib. Kadib fur abka
00 ku aadi, kamaradaada koodka QR.

Koodka QR & Barcode Scanner ( xayeysiis ma leh)
- 500 deji appka oo rakib. Kadib fur abka oo ku aadi
kamaradaada koodka QR.

#_ Sida loo sawiro koodka QR ee
’ aaladda iOS apple (telefoon ama
tablet)

Ka fur app kamarada shaashadda guriga, Xarunta
Xakamaynta ee shaashadda qufulka

Dooro kamarada gadaal u jeedda. Qabo galabkaaga si uu
koodka QR ku uga soo muugdo aragtida abka kamarada.
Qalabkaagu waxa uu agoonsanayaa koodka QR 0o
muujinaya ogeysiin

Taabo ogeysiiska si aad u furto xidhiidhka la xidhiidha
calaamada QR
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QR kodlari nasil taratilir

4% Bir Android cihaziile
I QR kodu nasil taratilir
(telefon veya tablet)

Kamera uygulamanizi agin ve taramak istediginiz QR
koduna dogru 2-3 saniye boyunca sabit bir sekilde
dogrultun.

Tarama her etkinlestiginde bir bildirim gériintiilenecektir.

Hicbir sey gerceklesmezse, Ayarlar uygulamasina
gitmeniz ve QR kod taramay etkinlestirmeniz
gerekebilir.

Ayarlar QR Kodlari iin bir secenek icermiyorsa, cihaziniz
ne yazik ki QR kodlarini dogal olarak tarayamaz.
Endiselenmeyin, bu sadece harici bir QR kod okuyucu
uygulamasi indirmeniz gerektidi anlamina gelir.

Android icin QR kodlarini taramak icin bir uygulama
indirmeniz gerekiyorsa, Google Play'i agin ve asagida
onerilen uygulamalardan birini veya tercih ettiginiz baska
bir QR uygulamasini arayin:

Google Lens uygulamasi - uygulamayi indirin ve yiikleyin.
Ardindan uygulamayr agin ve kameranizi QR koduna
dogrultun.

QR Code & Barcode Scanner (reklamsiz) - uygulamay
indirin ve yiikleyin. Ardindan uygulamayi agin ve
kameranizi QR koduna dogrultun.

#_ BiriOS/Apple cihaziyla QR
kodu nasil taranabilir
(telefon veya tablet)

Ana ekraninizdan, Kontrol Merkezinden veya kilit
ekranindan Camera uygulamasini agin.

Arkasi doniik olan kamerayi secin. QR kodu Kamera
uygulamasinin vizériinde gériinecek sekilde cihazinizi
tutun. Cihaziniz QR kodunu tanir ve bir bildirim
goriintiiler.

QR koduyla ilgili baglantiyr agmak icin bildirime dokunun.
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flk ckanyBaTu QR-koam

®

4 Sk ckaHyBaTu QR-kop 3a
| ponomoroto npuctpoto Android
(renedoHy abo nnaHweTa)

Bipkpuiite nporpamy kamepv Ta HaBegiTh ii NpoTAroM
2-3 cekyHp Ha QR-kop, KMV BY XOUETE BifCKaHYBaTH.
LLlopasy, konu ckaHyBaHHs 3aMyCKA€ETbCS, 3'SBNSETHCS
CMOBILLEHHS..

AKLO HiYOro He BifbyBATUMETLCS, MOXIIUBO, BaM
[0BeeTbCS NepeitTi B nporpamy «HanawtyBaHHs» Ta
BBIMKHYTM CKaHyBaHHs QR-kogy.

AKLLO B HANALUTYBAHHSIX HEMAE OMLi 3UMTYBAHHS!
QR-KopiB, BaLL NPUCTPil, Ha Xanb, HE MOXE CKaHYBaTH
QR-komu. He xBunioiitecs, Lie nuLLe 03Hauag, Lo BaM
NoTpibHO byzie 3aBaHTAXMTI CTOPOHHIN AOATOK ANs
3unTyBaHHs QR-kopiB.

KL BaM NOTPIOHO 3aBAHTAXMTI NPOTpaMy AN
ckaHyBaHHs QR-kopy ans Android, Bipkpuiite Google
Play i 3HaiigiTb OAMH 3 PEKOMEHI0BAHMX JORATKIB HIKUE
a60 bymb-skuii iHwwmit QR-[OAATOK, AKOMY BY BifAaETe
nepesary:

Mporpama Google Lens: 3aBaHTaxTe JOFATOK Ta
BCTAHOBITH 10ro. [0TiM BifKpuiiTe HORATOK i HaBERITH
kamepy Ha QR-kop.

QR Code & Barcode Scanner (6e3 pexknamu) —
3aBaHTaXTe NpOrpaMy Ta BCTaHOBITB ii. oTiM BigkpuiiTe
[I00aTOK i HaBeAiTb kamepy Ha QR-kop.

#_ Ak ckaHyBaTu QR-kop 3a

’ ponomoroto npuctpoto iOS/Apple
(TenedoHy un nnaHwera)

Bipkpwitte nporpamy Kamepa 3 ronoHoro expata, Lientpy
KepyBaHHs! 200 eKpaHa OnoKyBaHH.

Bubepib 3apHto kamepy. TpuMaiiTe NpUCTpiii Tak, Wob
QR-kop 3'sBMBCA Y BUpOLWYKayi nporpamu Kamepa. Baw

npucTpiil po3nisHae QR-Kop i BiobpasuTh CMOBILLEHHS.

HatucHiTb Ha CNoBiLLEHHS, W06 BIIKPUTYM MOCKNAHHS,
nos's3aHe 3 QR-kopoM.
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Language color
identification

All squares in this guide
with this color include
English language texts.

obj Sy bl

1555 gl syl sl @10 oloi
Jobis il ol
)8 glj ggio

Renksel dilsel
kimliklendirme

Rehberde bu renge sahip
tiim kareler Tiirkce metin
icermektedir.

Xpwpatikog
YAwooukog
NPocSLopPLoHAG

‘O\a Ta TETpaywva pE auto
T0 XpWwpa 6Tov 0dnyo
nepthappavouy Keipeva
otnv EAApvuai yA\wooa.

Identification des
couleurs de la langue

Tous les carrés de cette
couleur dans ce guide
incluent des

textes en langue francaise

InenTudikauin
MOBHM 32 KONbOPOM

Yci kBappaty 3 Takum
KONbOPOM Y LibOMY
NYTiBHUKY MiCTATb TEKCTH
YKPaiHCbKOIO MOBOIO

aalll ggl su5ai

o ol 15y oloyoll praa
Jouisi JdsJl s
agyall sl ol

Luqada aqoonsiga
midabka

Dhamaan afar geesoodka
leh midabkan hagahan
waxaa ku jira qoraalo u
qoran lugada Somaliga

obj Siy ibuliis

olai 5 Sy pul gso 3415 ol
uso gl 93l o o papo
< Jolib
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About UNHCR in Greece

UNHCRis the United Nations' Refugee Agency,
established in 1950. UNHCR leads and coordinates
activities to protect and support refugees worldwide.
However, the primary responsibility to protect refugees
is always with the Government of the country where the
refugees live.

To support refugees and asylum-seekers in Greece,
UNHCR created the website help.unhcr.org/greece
This website, which is regularly updated, provides you
with useful information on where to ask for help, how
to apply for asylum or for family reunification, what
rights and duties you have and about UNHCR's role and
activities in Greece.

You can reach UNHCR by filling the contact form on
HELP website, writing an email to great@unhcr.org or
calling the phone number +30 216200 7800

Ixetuca pe T UNHCR
otnv EAAada

H'Yratn Appooteia tou OHE yia toug Mpoaduyeg (UN-
HCR) eivat n Ympeota twv Hvwpévwy EBvav yia toug
Mpoaduyeg, n omoia 1dpubnke 0 1950. H UNHCR nyeitat
kat ouvToviCeL Tig OpaoTnpLOTNTES yia Ty mpoaTasia
KaL TNV UooTHPLEN TWV MPOOH YWY TayKOGUIWC.
Qatdoo, TV mpwrapykr euBovn ywa Ty poctacia Twv
Tpoadlywv éyel mavra n kuBépvnon TG ywpag omou
{ouv oL ipdaduyec.

lla tnv unoa TP Twv MPOahiywY KAl TWV ATOUVTWY
douho otnv ENada, n UNHCR dnpiolpynaoe tov
Lotétono help.unhcr.org/greece

Autdg 0 L0TATOMOC, 0 OTIO(0G EVHEPWVETAL TAKTLKG,
060G TAPEXEL YPrOLES TTANPOHOPIES OYETIKA LE TO TIOU
propeite va {ntroete fonBela, mwg va umofakete
aftnon yla Goulo 1] yia OLKOYEVELAKI EMaVEVWAT), TTOLa
dlKawaTa Kal UTIOYPEWTELS EXETE KAl OYETIKA JIE TO
poMo kat Tig SpaotnpiotnTeg g UNHCR oty ENGda.

Mnopeite va emkowvwvrjoete pe T UNHCR
OUUTANPWVOVTAG T GOPHA EMKOWVWYIAg aTOV LOTOTOMO
HELP, otéAvovtag privupa nAektpovikol taxubpopeiov
ot dtevBuvan great@unhcr.org 1 kahwvtag Tov aplBpo
Aedwvou +30 2162007800
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A propos du HCR en Gréce

Le HCR est I'Agence des Nations unies pour les réfugiés,
créée en1950. Le HCR dirige et coordonne les activités
visant a protéger et a soutenir les réfugiés dans le
monde entier. Cependant, la responsabilité premiere

de la protection des réfugiés incombe toujours au
gouvernement du pays ol ils vivent.

Pour soutenir les réfugiés et les demandeurs d'asile en
Gréce, le HCR a créé le site web help.unhcr.org/greece.
Ce site web, qui est régulierement mis a jour, vous
fournit des informations utiles pour savoir ol demander
de I'aide, comment demander I'asile ou le regroupement
familial, quels sont vos droits et devoirs et quels sont le
role et les activités du HCR en Grece.

Vous pouvez contacter le HCR en remplissant le
formulaire de contact sur le site HELP, en envoyant un
courriel a great@unhcr.org ou en appelant le numéro de
téléphone +30 216200 7800.

Ku saabsan UNHCR ee Giriiga

UNHCR waa Hay'adda Qaramada Midoobay u gaabilsan
Qaxootiga, 0o la aasaasay 1950. UNHCR waxay
hoggaamisaa 0o isku dubbaridaa hawlaha lagu ilaalinayo
laguna taageerayo qaxootiga adduunka oo dhan. Si
kastaba ha ahaatee, mas'uuliyadda koowaad ee ilaalinta
gaxootiga had iyo jeer waa mas'uuliyadda dowladda
meesha uu ku nool yahay gaxootiga

Siloo taageero gaxootiga iyo magangelyo-doonka
Giriigga, UNHCR waxay samaysay website-ka help.
unhcr.org/greece Websaydhkan, oo sijoogto ah loo
cushooneysiiyo, wuxuu ku siinayaa macluumaad waxtar
leh 0o ku saabsan meesha aad caawimaad ka codsan
karto, sida loo codsado magangalyo ama dib u midowga
qoyska,, xuquug noocee ah iyo waajibaadyada aad
leedahay iyo ku saabsan doorka iyo hawlaha UNHCR ee
Giriiga

Waxaad la xidhiidhi kartaa UNHCR adiga oo buuxiya
foomka xiriirka ee websaydka HELP u gor email ah
great@unhcr.org ama wac lambarka +30 2162007800
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Yunanistan’daki BMMYK
Hakkinda

Birlesmis Milletler Milteciler Yiksek Komiserligi

( BMMYK), 1950 yilinda kurulmus olan Birlesmis
Milletler Miilteci Kurulusudur. BMMYK, diinya ¢apinda
miiltecilerin korunmasi ve desteklenmesine yonelik
faaliyetleri yonetir ve koordine eder. Ancak, miilteci-
lerin korunmasina iliskin birincil sorumluluk her zaman
miiltecilerin yasadii iilkenin hiikiimetine aittir.

BMMYK, Yunanistan»daki miilteci ve siginmacilara
destek olmak adina help.unhcr.org/greece web sitesini
olusturmustur. Diizenli olarak giincellenen bu web
sitesi, nereden yardim alabileceginiz, siginma veya aile
birlesimi icin nasil bagvuruda bulunabileceginiz, hak
ve yiikiimliliiklerinizin neler oldugu ve BMMYKonin
Yunanistansdaki rolii ve faaliyetleri hakkinda faydal
bilgiler sunmaktadir

HELP web sitesindeki iletisim formunu doldurarak,
great@unhcr.org adresine e-posta gondererek veya
+30216200 7800 numarali telefonu arayarak BMMYK ile
iletisime gegebilirsiniz.

Mpo YBKB OOH y lpeuii

YnpasninHsi BepxosHoro komicapa OOH y cnpasax
bixenuis (YBKb OOH) — ue Arentcteo OOH y cnpaBax
bixeHuis, 3acHoaHe B 1950 poui. YBKb OOH kepye Ta
KOOPAUHYE RiANbHICTb i3 3aXUCTY Ta MITPUMKY BixeHLiB
y BCboMy CBITi. OfHak OCHOBHA BigMOBifNbHICTb 32
3aXUCT BIXKEHLB 3aBX[M NEXUTb HA YPAAI KpaiHu, fe
NPOXUBAIOTb BXEHL.

[ins nigTpuMKK ODKEHLIB Ta LyKadiB NpUTynKy B

Tpevji YBKb OOH ctBopuno Be6-caiit help.unhcr.org/
greece Lleii Beb-cailT, akwit perynspHo OHOBIOETbCS,
HaZa€ BaM KOPUCHY iHdopMaLilo npo Te, Kyau BU

MOXETE 3BEPHYTICS N0 FOMOMOTY, K NOAATY 3asBY Ha
OTPMMAHHS! NPUTYNKY Yl BO33'€AHAHHS CiM'i, AiKi npaBa Ta
000B'SI3KM BI MAETe, a TaKOX PO postb i AismbHicTb YBKD
OOH y Ipeujii.

Bu Moxere 38's3aTvcs 3 YBKD OOH, 3anoBHuBLK
KOHTaKTHy GopMy Ha Beb-caiiti HELP, Hapicnasium
NUCTA Ha eNEKTPOHHY MowwTy great@unhcr.org abo
3aTenedoHyBaBLLN 32 HOMEPOM TenedoHy
+302162007800
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You can contact UNHCR Greece at +30 216 200 7800
and great@unhcr.org. For more information:

Mropeite va emkowwvrioete pe Tnv'Ynatn Appooteia tou
OHE yia toug Mpoaduyeg ato +30 216 200 7800 kat oo
great@unhcr.org. lia neploadtepeg mnpodopie:

Vous pouvez contacter le HCR Greéce au +30 216 200 7800
et great@unhcr.org. Pour plus d'informations:

Waxaad kala xiriiri kartaa UNHCR Gariiga 30 216 200 7800
and great@unhcr.org. Waxii macllumaad dheeraaad ah:

UNHCR Yunanistan ile +30 216 200 7800 ve
great@unhcr.org adreslerinden iletisime gecebilirsiniz.
Daha fazla bilgi icin:

Bu MoxeTe 38'93aTuca 3 npepctaBHuLTBOM YBKE OOH y
Ipeuii 3a Teneponom +30 216 200 7800 Ta enekTpoHHO
noLuTolo great@unhcr.org. [lng 0TpUMaHHS JORATKOBOI
iHdopMmaLii:

Mriopeite va oapwote £6w yLa va emokedTeite Tov
wototono HELP tng'Ynatng Appooteiag tou OHE
ya toug Mpdaduyeg atnv EAGda

Vous pouvez scanner ici pour visiter le site Web
du HCRHELP

Waxaad scan-kareysan kartaa halkaan si aad u
boogato mareegta UNHCR

UNHCR HELP web sitesini ziyaret etmek igin
burayi tarayabilirsiniz,

BV MOXETE BIfICKaHYBaTU TYT, LD NepeiiTy Ha
caitt YBKb OOH HELP

iy E Scan here for the WhatsApp
. Automatic Channel (+30 2112347078)

Na capwoTte €0 y1a T0 QUTOHATOMOLEVO KavaAl
WhatsApp (+30 2112347078)

Scannez ici pour la chalne automatique WhatsApp
(+302112347078)

Waxaad scan-kareysan kartaa halkaan si otamaatik
ahjanalka WhatsApp-ka (+30 2112347078)

WhatsApp Otomatik Kanali igin burayi tarayin
(+302112347078)

BiCKaHy#iTe TYT 06 nepeiiTy Ha
aBTOMaTv30BaHuii kaHan WhatsApp
(+302112347078)

Scan here to visit UNHCR Greece
Info Point on Facebook

Ou scannez ici pour visiter le Centre
d'Information du HCR en Gréce sur Facebook

Veya Facebook'ta UNHCR Yunanistan Bilgi
Noktasini ziyaret etmek igin burayi tarayin

1 oapwote €dw yia va emokedBeite 10 Inpeio
MAnpodoptwv g 'Ynatng Appooteiag tou OHE

yta toug Mpdaduyeg oty EMada ato Facebook Facebook

Ama scan-kareyso halkan si aad u boogato
Barta Macluumaadka ee UNHCR Gariiga ee

Abo BigckaHyiiTe TyT, 06 BigBigaTh
IHpopmavyiiitmii uentp YBKD OOH y Ipewii
Ha Facebook

24 CITY GUIDE FOR ASYLUM-SEEKERS, REFUGEES AND STATELESS PEOPLE - THESSALONIKI



{M)UNHCR

7
S The UN Refugee Agency

—=

cinWl ggéuit) 83l ool duolunll duigaall Juaidl clisay
9 00302162007800 a8l Le gyl ;9
‘eilogloall (o 3y joll great@unhcr.org

19 00302162007800 _w ¢ligs UNHCR T
-0t 5w S ably p great@unhcr.org

L great@unhcr.org g 00302162007800 olosis b yilgi Lo
iy aalelbl gl . 3% ulei ¢ ligg UNHCR

65 g liny b Jjguall qunally o5
Ml cyaoll WhatsApp
(00302112347078)

Ol yuilg J5 393 JUS sy
S oSl Iy layl (00302112347078)

Jisy Sisogil cul pullg
WS ol gl o 5 (00302112347078)

2990 6)b ) 1o Jguall auially plall cliSoy
éusgall plill 53clusall

o HELP UNHCR cylw I.Tlgjl —‘-.!—ﬁb(SLH
24 oSl Lyl silgi

o S ol peilw cyg HELP UNHCR Ot
W S S sl gl

a3yl 1o gl qusally oo
o33iall ooll olunll apogiall cloglon T
Houud le g ligdl (8 gaiallll gggaid

ealedlbl 35 30 1 G 368 ¢Sl | Laigl b
345 355U S gr g 55 gligg UNHCR

Ciilgy gail ¢ligg UNHCR 5 puud b
WS osSwl gl I S5 cass

25



REFUGEE NFO

e GREECE

About Refugee.Info Greece

For more information and updates on topics like asylum
or legal procedures, work permissions and rights,
educational procedures or medical services you can visit
greece.refugee.info. If you are accessing the website for
the first time then you will be prompted to choose your
preferred language to navigate in the website. We share
info that is Accurate | Up-to-date | Time sensitive |
Useful to you.

Our website and Facebook page, as well as other social
media channels like Telegram, have content in English,
Arabic, Farsi, Urdu, French, Ukrainian and Somali and you
can rsend us a message in Facebook messenger in any of
these languages to ask a question.

IXETIKA KE TO
Refugee.Info Greece

lla meplLoodTepeS MANpodopleg Kal EVUEPWOELS OYETIKA
pe Bépara onwg to doulo r ot vopikéG dladikaaieg,
abeleg epyaoiag kat Sikalwpata, EKMaldEVTIKES
dladikaoteg 1 latpukéq umnpeoteg ropeite va
entokedBeite T SievBuvon greece.refugee.info.

Edv emokémTeaTe Tov LoTATOMO yia mpwth $popd, Ba
oag {ntnBei va emAégete T yAwooa mov mpoTudTe

yta va mhonynBeite otov LotéTomo. Motpalopaate
nAnpodopieg mou eivat akpBeis | evpepwpeves |
eMiKaLpeg | XprioLpes yia eadg.

0 LotéTomdg pag kat n oehida pag oo Facebook,
kaBug kat a\a kavakia kowwvikig SikTowong, omug
10 Telegram, éxouv mepteyopevo ota Ayyhikd, Apapikd,
Odpat, Ovpvrou, fahhikd, Oukpavikd kat Zopalikd kat
propeite va emkowvwvrioete pal{ pag oto Facebook
Messenger o€ omoladinote and autég Tiq y\wooeg yia
va Béoete pa epwtnon.
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Refugee.Info Greece Jg=>
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O 18320] @885 wlogloo 102 . pdgall pauail laliagi
.l 834809 |cuwliall cudgill

a6Layl gy puall e Linging g il lisdga o]
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«éy359V1 i lall v yoll éy iV e bl ealalll 69 gio
ole @bwy Jluyl clilSoly .édloguollg il gl épijall
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Al sl gl agybudl cilelll
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31 380 Lous 51 9 Ml jg ) wlegibgo @y bgy o

s JUB plw ined g lo S g andn g el g
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Gl 9l isguiilso 193l iul8 ise iudSil s b
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A propos de
Refugee.Info Greece

Pour plus d'informations et de mises a jour sur des sujets
tels que I'asile ou les procédures légales, les permis de
travail et les droits, les procédures éducatives ou les
services médicaux, vous pouvez visiter greece.refugee.
info. Si vous accédez au site web pour la premiére fois,
vous serez invité(e) a choisir votre langue préférée pour
naviguer sur le site. Nous partageons des informations
qui sont exactes | ajour | opportunes | utiles pour vous.

Notre site web et notre page Facebook, ainsi que
d'autres canaux de médias sociaux tels que Telegram,
offrent leur contenu en anglais, arabe, farsi, ourdou,
francais, ukrainien et somali. Vous pouvez nous envoyer
un message sur Facebook Messenger dans l'une de ces
langues.

28 CITY GUIDE FOR ASYLUM-SEEKERS, REFUGEES AND STATELESS PEOPLE - THESSALONIKI

Ku saabsan
Refugee.Info Greece

Wixii warbixin dheeraad ah iyo cusboonaysiinta
mawduucyada sida magangalyada ama gaababka
sharciga ah, ogolaanshaha shagada iyo xuquugqda,
hababka waxbarashada ama adeegyada caafimaadka
waxaad boogan kartaa greece.refugee.info. Haddii aad
gelayso booga markaa ugu horeyso markaas waxaa
lagugu soo jeedin doonaa inaad doorato lugadda

aad doorbidayso si aad u dhex gasho booga. Waxaan
wadaagnaa macluumaadka saxda ah Cusbooneysisan
Wagti xasaasi ah wax tarna ku leh.

Websaydkayaga iyo bogga Facebook, iyo sidoo kale
janalada kale ee warbaahinta bulshada sida Telegram,
waxa ay ku qoran yihiin Ingiriis, Carabi, Farsi, Urdu,
Faransiis, Yukrayn iyo Soomaali waxaadna fariin noogu
s00 diri kartaa Facebook messenger mid ka mid ah
luugadahan si aad su'aal u weydiiso.
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Refugee.Info Greece
Hakkinda

iltica veya yasal prosediirler, calisma izinleri ve haklar,
egitim prosediirleri veya tibbi hizmetler gibi konularda
daha fazla bilgi ve giincellemeler icin www.greece.
refugee.info adresini ziyaret edebilirsiniz. Web sitesini

ilk kez ziyaret ediyorsaniz, web sitesinde gezinmek iin
tercih ettiginiz dili segmeniz istenecektir. Sizin icin dogru
| giincel | zamaninda | faydali olan bilgileri paylastyoruz.

Web sitemiz ve Facebook sayfamizin yani sira Telegram
gibi diger sosyal medya platformlanmizda ingilizce,
Arapca, Farsca, Urduca, Fransizca, Ukraynaca ve Somalice
dillerinde icerik bulunmaktadir ve soru sormak icin

bu dillerden herhangi birinde Facebook Messenger
izerinden bizimle iletisime gegebilirsiniz.

Mpo Refugee.Info
Greece

[insi OTpUMaHHs {OAATKOBOI iHGOPMaLii Ta OHOBEHD
LIOAO TAKWX MUTaHb, SIK NPUTYNOK ab0 OpUANYH
NpoLenypH, [O3BOMY Ha pobOTY Ta NpaBa, OCBITH
MpOLLEYpY Y1 MeSUYHI NOCYTI, BU MOXKETE BifBifaTH
greece.refugee.info. Slkwio Bu BigBinyeTe caiiT ynepiue,
BaM byfie 3anponoHOBaHO BUGPATM baxaHy MOBY Ans
Hagiravii caiitoM.Mu Hagaemy iHPOpMaLio, ika € TOUHOID
| OHOBNEHOIO | akTyanbHOIO | KOpUCHOIO AN BaC.

Haw Beb-caiit i cTopinka y Facebook, a Takox

iHLLi KaHanw coLyjanbHux Mepex, Taki ik Telegram,
MaI0Tb BMICT aHMiCbKOI0, apabebkoto, hapci, ypay,
dpaHLLy3bKOI0, YKPAIHCHKOIO Ta COManifCcbKolo MOBaMH,
i B MOXETE HapilnaTv Ham nosigoMneHHs B Facebook
Messenger 6ynb-AK0i0 3 LiX MOB, L0 NOCTaBUTH
3anuTaHHS.

555 aiilw @il S qw < o jol Eilw g lay
5 343901 33 3131 gl ol Sl i s U3o Javguw
00 oguo gl GusS o il i3l il i ye
Loy uoy e (U puwd Ui jgl o 39290 Slgo
w39y Jlgw pwo gbj LAY S cw o gl-usuay

uw &b S oligs Refugee.Info

Sy9 ol cjlal 5 o8 15 gy b igild boly wlw
e lond b Uy 5 adyyb auloi (§gin jgl Crop
I S o3 Gl gl wlogloo 3 jo y Jibuwo
bl L,:;T_SI - oSw b y greece.refugee.info

S b Jeay i y il S T gl igm b p il
B b LS oI S S o gbj oS sy Gl A
2 0j0 lugs cuwys 93 oy IS Shiil 5 wlogloo oy
g a0 o S Oilyg @il S eSS g lug
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Scan the QR code to visit Refugee. 63 ) W oy ] @y lxiawl o) ol
Info Greece website ouund Ll gligdl Refugee.info draw
Yapwote Tov kwdko QR ya va Refugee.info culw Lg jl 33l slp
entokedeite Tov LoTéTONO TOU AsiS 5wl |y QR a5 (Greece
Refugee.Info Greece

2@y eilw cug S ofnl.eegufeRr ¢lgs
Veuillez scanner le code QR pour WS osSwl 3¢S RQ L 5
visiter le site Refugee.Info Gréce
Scan-karey koodka QR-ka si aad u
boogato mareegta Refugee.Info
Gariiga
Refugee.Info Yunanistan web
sitesini ziyaret etmek icin QR
kodunu tarayin
Binckanyiite QR-kog, 106
nepeiiTy Ha caitt Refugee.Info
[peuis
Scan the QR code to visit Refugee. 83U ) Wigu aoy ] @yliwll joj qurol
Info Greece Facebook page ouud e gligdl Refugee.info daan
ZapwoTe Tov kwdikd QR yia Refugee.info S guund anaw jl asjb ly
va eniokeeite T oeAida Tou 35 ¢Sl [ QR 55 (Greece

Refugee.Info Greece oo Facebook

) S Jla paw S pus Refugee.info ¢ ligy
\{eyﬂlez scanner le code QR pour uisS oSl 3¢5 QR _J
visiter la page Facebook Refugee.

Info Gréce

Scan-karey koodka QR-ka si aad
uboogato bogga Facebook-ka ee
Refugee.Info Gariiga

Refugee.Info Yunanistan'a
mesaj gondermek icin QR
kodunu tarayin

Binckanyiite QR-kog, wob
BigBipatu cTopinky Refugee.Info
[peuis B Facebook
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Scan the QR code to access Refugee.Info Greece Telegram
channel in your language. Subscribe to the channel to keep up
with all the latest updates and announcements.

Veuillez scanner le code QR pour accéder aux chaines Telegram
de Refugee.Info Gréce dans votre langue. Abonnez-vous aux
chaines pour rester informé(e) de toutes les dernieres mises a
jour et annonces.

Scan-karey koodka QR-ka si aad u gasho Refugee.Info Gariiga
janallada Telegram ee lugadaada. Ku xiran janallada si aad ula
socoto warbixinada ugu dambeeyey iyo ogeysiisyada.

. . , - |
Binckanyiite QR-kog, Wwob nepeiitn o Telegram-kaHany E E
Refugee.Info Greece Ha Bawili MoBi. [MignuwwiTbcs Ha KaHan,

4406 1i3HaBATUCS NPO BCi OCTaHHI HOBUHY Ta aHOHCH.

sauolall olyals olgis ] Jososll syl it oy el DRI W]
1145 lga) wigiall L8 ¢yiil .clisly gLgdl Refugee.info -
.cabiMleVlg ealiyaaill

A5 303 glja gligy Refugee.info ol Sl JULS @y Guwjiws sy
1> @ acllbl g 1@ by joy AT jl elbl slp .35 gSwl ) QR
Augeds S jisio o JUlS

o S by S jlis ol)S LS o bigs Refugee.info uuo oUj Gl
3l o ablel jol Gty ol 0L ol aSanl 365 QR
S AlTaw o8 s o S iy

31



INDEX
CATEGORY LISTING PAGES CATEGORY LISTING PAGES
01 001-010 44-48 02 011-012 52
HOSPITALS PASSPORT OFFICE
NOZOKOMEIA [PADEIO AIABATHPIQN
SbiLo sl jlga S
LQL'JU:\UJLO-H aoli;> S o)l
HOPITAUX BUREAU DES PASSEPORTS
ISBITAALADA XAFIISKA BAASABOORADA
HASTANELER PASAPORT OFiSI
NIKAPHI MNACMOPTHWUM CTIN
Jligaagy /il Lo ouST &jguly
CATEGORY LISTING PAGES CATEGORY LISTING PAGES
03 013-014 56 04 015 59
ACCOMMODATION ASYLUM OFFICES
STEFASH [PADEIA AXYAOY
oS cgalll Lilso
oSl oS aaly jilos
HEBERGEMENT BUREAUX D'ASILE
HOY XAFIISYADA MAGANGALYADA
KONAKLAMA ILTICA OFISLERI
MPOXXMBAHHS O®ICU MPUTYIIKY

oily

Jilés S oylsl S oliy



INDEX

CATEGORY LISTING PAGES CATEGORY  LISTING PAGES
05 016-018 62-63 06 019-024 66-69
CLOTHING EDUCATIONAL SERVICES

ENAYZH EKMAIAEYTIKES YMHPESIEX

owllo drouloi cilora

Slisgy Gibjgal wiloaa

VETEMENTS SERVICES EDUCATIFS

DHARKA ADEEGYADA WAXBARASHADA

KIYAFET EGITIM HIZMETLERI

onsr OCBITHI MOCNYTU

ol wloda oyloi

CATEGORY  LISTING PAGES CATEGORY  LISTING PAGES
07 025-029 72-73 08 030-040 76 - 81
EMERGENCY NUMBERS EMPLOYMENT AND

APIOMOI EKTAKTHE ANATKHE AREPREN AU SUPFOLRST
YTOETHPIZH AMAZXOAHEHSE

sulghll 0l8)l KAl EMIXEIPHMATIKOTHTAS

sypudl o ojlosd Jlacll53lg casgill ac>

NUMEROS D'URGENCE S8 g Jtbl jl cylan
NAMBARADA DEGDEGA  A|DE A L'EMPLOI ET A LENTREPRENARIAT

ACIL DURUM NUMARALARI CAAWINAD SHAQALEYSI IYO
HOMEPW EKCTPEHWX CITY)KB HAL ABUUR GANACSI
JBijg Lol&y Jily jpai g8 IS BULMA VE IS KURMA
KONULARINDA DESTEK

MIOTPUMKA B MPALIEBJTALLUTYBAHHI TA
nanPUEMHULTBI

uglei o 5 L85 Jigild yol y S jg,



INDEX
CATEGORY LISTING PAGES CATEGORY LISTING  PAGES
09 041-043 84-85 10 044-048 87-91
FOOD GENDER-BASED VIOLENCE
TPOOIMA EM®YAH BIA
wolob weloiall ggill Lle oilal] caioll
e slgo “ G CLigaid
ALIMENTS VIOLENCE FONDEE SUR LE GENRE
CUNTADA XADGUDUBKA JIINSIGA KU SALAYSAN
GIDA TOPLUMSAL CiNSIYETE DAYALI SIDDET
DKA FEHOEPHO 3YMOBJIEHE HACUIIbCTBO
Shea 3300 by 5 puin
CATEGORY LISTING PAGES CATEGORY LISTING  PAGES
M1 049-066 93-104 12 067 -068 108
HELPLINES AND ONLINE INFO POINTS INTERPRETATION AND
TRANSLATION SERVICES

TPAMMEZ BOHOEIAZ KAI AIAAIKTYAKA
2HMEIA NMAHPO®OPHXHX

dugila)l 5:5cluroll 0l8 i

:;Jl.ol'.nl\ul“eﬂg.og

cuwlgays Lali bghA

Lilwy gibl Sug i)l blaig SoS

LIGNES D'ASSISTANCE ET POINTS
D'INFORMATION EN LIGNE

KDADADKA CAAWINTA IYO DHIBCAHA
MACLUUMAADKA INTERNETKA

YARDIM HATLARI
VE ELEKTRONIK BiLGi NOKTALARI

TAPSIYI NIHIT TA OHTAMH-
IHOOPMALINHI MYHKTU

| 399 198 L J 5 50
ouiilgy / bléi ilogles cuwlyoly jg

YMHPEXIEX AIEPMHNEIAX
KAl METAOPAXHX

auliSllg il donill ooloss
S 9 o®lai aajio @b jl cylas

SERVICES D'INTERPRETATION
ET DE TRADUCTION

ADEEGYADA FASIRIDA IYO TURJUMAADA
TERCUMANLIK VE CEVIRi HIZMETLERI
NMOCNYIN YCHOTO TA MMCbMOBOTO
MEPEKNALY

wlosa I coajijgl Lilaayi



INDEX
CATEGORY LISTING PAGES CATEGORY LISTING PAGES
13 069 - 070 12 14 071-075 116 -119
KEM - MIGRANTS CENTER LANGUAGE CLASSES
FOR INTEGRATION MAOHMATA TAQESAS

KEM - KENTPO ENTAZHE METANAZTON :
agild wilosa

arpalaol 2losyl S 1o - KEM oS

3bj uisjgol sla Gulls
e alao ples S po- KEMoS ubjuljgel s G

KEM - CENTRE COURS DE LANGUES

D'INTEGRATION DES MIGRANTS FASALADA LUUQADA
KEM - XARUNTA ISDHEXGALKA EE DiL KURSLARI
SOOGALOOTIGA EE MOBHI KYPCU

KEM - ENTEGRASYON MERKEZI wiiclon S gbj

KEM - LIEHTP IHTEFPALI,I'I' MITPAHTIB
353015 g ko i) S olousl - KEM S

CATEGORY  LISTING  PAGES CATEGORY LISTING PAGES

15 076-078 122-123 16 079 -086 126 -130
LAUNDRY AND PERSONAL HYGIENE LEGAL SERVICES
MAYNTHPIO KAI ATOMIKH YTIEINH NOMIKEX YIMHPEXZIEX
aslbhil cilosag yuwloll Juue auigild cilosa

S48 el aay g Ligiwld uiblo GIgin cilona
BLANCHISSERIE SERVICES JURIDIQUES

ET HYGIENE PERSONNELLE
DHAR DHAQIDDA IYO NADAAFADDA

ADEEGYADA SHARCIGA

SHAKSI AHAANEED HUKUKi HIZMETLER
CAMASIR MAKINESI VE KiSISEL HiJYEN IOPMAMYHI MOCNYTU
MPAHHS TA IHOVBIOYATBHA TINIEHA @loas Ligile

1o glhas I gl s /il



INDEX
CATEGORY  LISTING PAGES CATEGORY LISTING PAGES
177 087-091 134-136 18 092-097 140 -142
LGBTQI+ MEDICAL SERVICES
AOATKI+ IATPIKEX YNHPEZIES
1osall goiino wilona dub cilosa
LGBTQI + Gl wloas
LGBTQI+ SERVICES MEDICAUX
LGBTQI+ ADEEGYAADA CAAFIMADKA
LGBTQI+ TIBBI HiZMETLER
LGBTQI+ NITBTKI+ MEOWYHI NOCNYTA
LGBTQI+ wlosa b
CATEGORY  LISTING PAGES CATEGORY LISTING PAGES
19 098-105 146 -151 20 106-111 154 -158

PSYCHOLOGICAL SUPPORT
WYXOAOTIKH YMOZTHPI=H
ouill acll

9y 99y cylon

AIDE PSYCHOLOGIQUE
CAAWINAD NAFSI AH
PSIKOLOJiK DESTEK
MCUXOMOTIYHA NIATPUMKA
09lei iluusi

SERVICES FOR CHILDREN
YMHPEZIEZ MNA NAIAIA

Jebyl eloss

08305 slpwlosa

SERVICES POUR ENFANTS
ADEEGYADA CARUURTA
COCUKLARA YONELIK HIZMETLER
NOCNYr oNng OITEN

wboss o S ug



CATEGORY  LISTING  PAGES
21 1M12-114 162-163

SERVICES FOR THE HOMELESS
YMHPEZIEZ A TOYZ ASTETOYX

s9lo W polail cilosa

wolailas sly cloaa

SERVICES POUR LES SANS-ABRI
ADEEGYADA DARBI-JIIFKA

EVSIZLERE YONELIK HIZMETLER
MOCNYI AN BE3XATYEHKIB

olosa L 5 slél s

INDEX

CATEGORY LISTING  PAGES
22 15 166
SERVICES TAILORED

FOR WOMEN AND GIRLS

YMHPEZIEX MTPOXAPMOXMENEX
FMA TYNAIKEX KAl KOPITZIA

wlwlg cbwil) &anso calosa
olias g glij sly phio wiloss
SERVICES ADAPTES

AUX FEMMES ET AUX FILLES

ADEEGYADA LOOGU TALAGALAY
HAWEENKA 1YO GABDHAHA

KADINLAR VE KIZ COCUKLARA GORE
UYARLANMIS HIZMETLER

NOCNYTU, ADAMTOBAHI
ONAXIHOK TA OIBYAT

wlosd oS )i o S ueSH gl wiles



INDEX

CATEGORY LISTING PAGES
23 116 -19 170 -172
CULTURAL, RECREATIONAL AND

SPORT ACTIVITIES

MOAITIZEMIKEE, WYXATQIKEX KAl
AOAHTIKEX APAXTHPIOTHTEX

a0 illg ausl Jlg adlaill e lbliull
)9 9 G (D)8 51 cullod

ACTIVITES CULTURELLES,
RECREATIVES ET SPORTIVES

HOWLAHA DHAQANKA,
MADADAALADA
YO CYAARAHA

KULTUREL, EGLENCE
VE SPOR FAALIYETLERI

KYJIbTYPHI, PO3BAXAJIbHI TA
CMNOPTUBHI 3AXOON

b0y S ughas jgl i e

CATEGORY
24

LISTING  PAGES
120 -131 176 - 182
SOCIAL SERVICES
KOINQNIKEX YMHPEZIEX
ducloial caloaa

oelainl calona

SERVICES SOCIAUX
ADEEGYADA BULSHADA
SOSYAL HIZMETLER
COULIAMbHI MOCNYTU
wlosa Lalow



INDEX

CATEGORY  LISTING  PAGES
25 132-135 186 -187
TRANSPORTATION
TYTKOINQNIA

wllolgo

Jdi g Joa

TRANSPORT

GAADIIDKA

NAKLIYE
TPAHCIOPTYBAHHS
Jon g Jdi



mos

D Tav

DHO

MAIN HOSPITALS
THESSALONIKI MAP




Polichny
MoAiyv Pefka
Meoka
(o)
ala i

papld

Asvestochori
AoBeoToywpt

Panorama
MNavopapa



D—

HOSPITALS

Public hospitals for medical care and treatment
NOXOKOMEIA

Anpdota voookopeia yia tatpkr mepiBaAn kat Bepaneia
HOPITAUX

Hopitaux publics pour les soins médicaux et les traitements
CISBITAALADA

Ishitaalada dadweynaha ee daryeelka caafimaadka iyo daaweynta
HASTANELER

Tibbi bakim ve tedavi icin devlet hastaneleri
NIKAPHI

[lepxaBHi nikapHi Ans HALAHHS MELUYHOT ONOMOTY Ta NiKYBAHHS
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Hospital

Ippokrateio Hospital -
Thessaloniki

oliwloy

0vgslsS gl gliwyloy

Noookopeio

Inmokpdrelo Nocokopeio -
Oeaoalovikn

Hopital

Hopital "Ippokrateio"-

HOSPITALS | NOZOKOMEIA | HOPITAUX | ISBITAALADA | HASTANELER | JIKAPHI

o 6

ligllw - giil)S gul adtiuie
Cisbitaalka

Isbitaalka Ippokrateei -

gl - (Hippocratio)  Thessalonique Thessaloniki
Hastane Nikaphs Jbisawl
Jlipay GugsilyS gul
Ippokrateio Hastanesi - TNikaphs Innokpartio Saig) L
@ Selanik M. CanoHiku (Ippokrateio)
9 Konstantinoupoleos 49 (KQNZTANTINOYMOAEQX 49), Thessaloniki @™ +302313312000
Hospital Noookopeio ik
AHEPA Hospital Noookopeio AXEMA Ahepa/ lal Laitiue

olwloy  Hopital Cisbitaalka

(Ahepa) L i) loy Hopital AHEPA Cisbitaalka AHEPA

Hastane TNikapns Jbiwswl
Jligawy lysi
@ AHEPA Hastanesi Nikapxs AXEMNA (Ahepa)

9 St. Kiriakidi 1 (ZT. KYPIAKIAH 1), Thessaloniki

@ +302313303110
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Hospital
Agios Dimitrios Hospital
oliwyloy
ov9sSTgltiwyloy

(Agios Dimitrios) yug) jizas>

Hastane

Agios Dimitrios Hastanesi

b/ s ot | 1 glulo | yibise

Noookopcio

Noookoyleio
Aytog Anprtpiog

Hopital

Hopital "Agios Dimitrios"

TNikaphs

NixkapHs Arioc fimitpioc

LYY fitosS GUGAET Lailiuie

Cisbitaalka

Cisbitaalka Agios Dimitrios

Jbiswl

B

JUiay pugjinss gul
(Agios Dimitrios)

9 Elenis Zografou 2 (EAENHX ZQIPA®OY 2), Thessaloniki

@ +302313322100

Hospital

G.HT. Hippocratio
Hospital of Skin and
Venereal Diseases

aliwloy

wgslS gl gliw)lay
g cwgy sl (Hippocratio])
Gu)leo 1@ s loy

Hastane

Hipokrat Deri ve Ziihrevi
Hastaliklar Hastanesi

Nocokopeio

Inmokpdteto Nogokopeio
Aeppatikwy kat Appodioiwy
Noowv

Hopital

Hopital "Ippokrateio” pour
les maladies de la peau et les
maladies vénériennes

TNikaphs

iKapH$ AN WKipHKUX Ta
BEHEPUYHUX XBOPOD
Innokpario

&

Bl il iinsn
dulwlillg @alall

Cisbitaalka

T.H.E. Cisbitaalka Hippocratic
ee Cudurada magaarka iyo
xubinta taranka

Jliswl

55 uolpol awin ygl 3la

1 giil)S gy 51 milalass /il
G.H.T.Hippocratio Hospital

9 Delfon 124 (AEA®QN 124), Thessaloniki

@ +302313308804
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005 Hospital
Papageorgiou Hospital
oliw)loy
91914 ¢ liw Loy
[Papageorgiou)
Hastane

Papageorgiou Hastanesi

Noooxkopcio

Noookopeio Mamayewpyiou
Hopital

Hopital "Papageorgiou"

TNikapus

Nikapus Manareopriy

HOSPITALS | NOZOKOMEIA | HOPITAUX | ISBITAALADA | HASTANELER | JIKAPHI

91£)02£ bl o

Cisbitaalka

Isbitaalka Papageorgio

Jbigsul

B

Jbay g16j0bl
[Papageorgiou)

9 Agiou Pavlou 76 (AT10Y MAYAOY 76), Pavlos Melas

@ +302313323000

Hospital

Psychiatric Hospital of
Thessaloniki

gliwyloy

gl Lijsilgy ¢ liw)loy

Hastane

Selanik Psikiyatri Hastanesi

©

Noookopeio

Wuylatpikd Noookopeio
Oeooalovikng

Hopital

Hopital psychiatrique de
Thessalonique

Nixapns

[cuxiatpuuna nikapHs .
CanoHiku

o G

8 ouill bl auiiane
Goigllud

Cisbitaalka

Ishitaalka dhimirka ee
Thessaloniki

Jbiswl

B

JUpwl Gilpuss 5 Spiglluyai

9 Lagkada 196 (AATKAAA 196), Pavlos Melas

@ +302313324100
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Hospital

Theagenio Cancer Hospital

b/ s ot | 1 glulo | yibise

Noooxkopcio

O¢ayévelo AvTikapKiviko
Noookopeio Ocaoalovikng

.

oljolll gl oo
gl 8 dlbpull

(George Papanikolaou)

Hastane

Selanik Georgios
Papanikolaou Genel
Hastanesi

"Georgios Papanikolaou"
Nikapus
3aranbHa nikapHs imeHi

[xoppxa ManaHikonay B M.
CanoHiku

oliwjloy  Hopital Cishitaalka
guiS i ¢lbpw gliwglay  Hopital de cancérologie Isbitaalka Kansarka
Theageneio  "Theagenio" Theagenio
Hastane TNikaphs Jbiawl
Selanik Theagenio OHkonoriuHs nikapHs iy poS giucbas
Anti-Kanser Hastanesi Tearenio Theageneio
9 Al. Simeonidi 2 (AN. ZYMEQNIAH 2), Thessaloniki @9 +302313301111
Hospital Nocokopeio it
George Papanikolaou Tewpytog Marnavikohdou
General Hospital Tevikd Nogokopeio oVgSbl pugat o Aitiauo
of Thessaloniki Oeooahovikng Mgl 9 olall
oliwjloy  Hopital Cisbitaalka
w9501 ogac gliwjlay  HOpital général de Isbitaalka Guud ee
gl yuglgSill  Thessalonique Thessaloniki ee George

Papanikolaou

Jliwl

JUay Jpin glgtibl gl
cglluai

(George Papanikolaou)

9 Leof. Papanikolaou (AEQ®. MAMANIKOAAQY), Pilea Chortiatis

@™ +302313307000
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HOSPITALS | NOXOKOMEIA | HOPITAUX | ISBITAALADA | HASTANELER | NMIKAPHI
b/ ks i | 1 gliylay | ilize

Hospital

General Hospital of
Thessaloniki G. Gennimatas

gliwyloy

wbilosiS Logac gliwjlay
(G .Gennimatas ) _Sugllus

Hastane

Selanik Genel Hastanesi
G. Gennimatas

Noookopeio

leviko Noookopeio
Oeooalovikng I'. fevnuatag

Hopital

Hopital général de
Thessalonique

"G. Gennimatas"

Nikapus

3aranbHa nikapHs
M. Canonik I'. [enimaTac

£ rololl Laiciasall
oglud 9 pulilaus .

Cisbitaalka

Cishitaalka Guud ee
Thessaloniki G. Gennimatas

izl

iglbuai Jlipy Jpin
bilas o pugejg

(G .Gennimatas)

O Eth. Aminis 41 (EON. AMYNHZX 41), Thessaloniki @ +302313308100
010 Hospital Nocokopeio it
[=] M“E_ Agios Pavlos General levikd Nogokopeio wololl Guglol Lugul Lasiriuo

Hospital of Thessaloniki Oeaoahovikng Aytog Mavlog oigllug 9
[=] - olisylow  Hopital Cisbitaalka
Hopital général de

oWigllus ogac gliwjlay  Thessalonique Cisbitaalka guud Agios

[Agios Pavlos) ;uglgl ywesST  "Agios Pavlos" Pavlos ee Thessaloniki
Hastane TNikapns Jiwl
Jlipwy Jjin yugloly yugsiT
Selanik Genel Hastanesi 3aranbHa NlikapHs M. Suglluai
6 Agios Pavlos Canonikv Arioc Maenoc (Agios Pavlos)

9 Ethnikis Antistaseos 161 (EON. ANTIZTAZEQY 161), Kalamaria

@ +302313304400
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PASSPORT OFFICE
[PADEIO AIABATHPIQN
BUREAUX DES PASSEPORTS
XAFIISKA BAASABOORADA
KONAKLAMA
MACMOPTHUU ODIC

A&




Jauull wiljlga Ciiso
b;ma':hsl@oli@llgguiumgl@ﬂ.obﬂ
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PASSPORT OFFICE | FPAEIO AIABATHPION | BUREAU DES PASSEPORTS |
XAFIISKA BAASABOORADA | PASAPORT OFiSi | MACTOPTHUI CTIN

Jlaijge0 oSy il jpeod 099 | sylibudl sl ojlasis |5 Ikl ol

Passport Office

Thessaloniki
Passport Office

wyguwbaloss

Ssgllus chgpuly o

Pasaport Dairesi

Selanik Pasaport Dairesi

Ipadeio Aiapatnpiwv

Ipadeio Alaatnpiwv
Oeaoahovikng

Bureau des passeports

Bureau des passeports
de Thessalonique

MacnoptHuii cepsic

MacnoptHa cnyx6a M.
Canoniku

wljlga)lerisio

cliglw eiljlga 84l
Xafiiska Baasaboorada

Xafiiska Baasaboorada
ee Thessaloniki

oudieyguuly

59 5 5 wilpgliws (530w

9 Dodekanisou 4 (AQAEKANHXOY 4), Thessaloniki

talloddytthessalonikis@astynomia.gr

@ +302310558016

012
OEAA0]

[m] b

Passport Office

Thessaloniki Passport Office
(for applicants in Reception
Centers)

< Jg.;aul.n_lln.\.a

gl eajgunl cilosa
[lﬁ) L___LDSJ) Ul.uol.n.m lSl.H]

Pasaport Dairesi

Selanik Pasaport Servisi
(Tesislerdeki/Kamplardaki
ba_vuru sahipleriigin)

Ipadeio Awapatnpivv
Ipadeio Aafatnpiwv
Oeaoalovikng

(yLa attobvreg otig Aopéc)

Bureau des passeports

Bureau des passeports

de Thessalonique (pour
demandeurs vivant dans des
centres d'accueil)

MacnoptHuit cepsic

MacnoptHa cnyx6a M.
CanoHiku (nns 3asBHUKIB y
CTPYKTYPax PO3MiLLIEHHS)

wljlgalliise
gl wljlgn sl
Jeslogall o cpao Séiall)
(el

Xafiiska Baasaboorada

Xafiiska Baasaboorada
Thessaloniki (oo loogu
talagalay codsadayaasha ee
ku nool Domes)

Uu.ﬁdl Jg.uull

595 5 elpgliws s jow
S Bl ﬂ&Jhﬂhu@_ﬁéigJLw
(o S walliS cawlgays

@ Pontou5 (MONTOY 5), Thessaloniki

talloddytthessalonikis@astynomia.gr

@ +302310751775 (ext. 201)
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ACCOMMODATION

Housing programs and specialized shelters

2TElFAZH

Mpoypappata oteyaong kat e€eldikevpéva katapoyla

NMOMELUKAHHA

XuTnoBi nporpamu Ta cnewjiani3oBaHi NPUTYNKK

HEBERGEMENT

Programmes de logement et abris spécialisés

HOY

Barnaamijyada Guriyeynta iyo Hoyga Gaarka ah

KONAKLAMA

Konut programlari ve 6zel barinaklar

rer
rer
rer| rFr
rer| rr
rer| rr
rer|l rr
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rer ACCOMMODATION | XTETAXH | HEBERGEMENT | HOY | KONAKLAMA | MTPOXMBAHHS

LA oitily | gl | gSaw
rer| er
rrr rr
Catholic Relief Catholic Relief aSgilsll diledl culos
Service - CRS Service - CRS (CRS - yul 5T pw )
Helios Helpline Ipappn BorBetag Helios gl 53cluoll ba
SWgilS slaolcsloss  Catholic Relief Adeegyada gargaar ee
(ool jiw CRS)  Service-CRS Kaatooligada
ool SoS crwlgays ha
HELIOS Helios - Ligne d'assistance Khadka Caawinta Helios
Katolik Yardim Katonuupka Cnyx6a wloaa S JlaySlgaiss
Servisleri (CRS) Donomoru - CRS (CRS) (Ll yTow)
Helios Yardim Hatti TenedoH nosipu Helios oV ly pwely
@ English-French-Ukrainian-Russian-Greek: +306909868980, Arabic: +306906656134,
Sorani-Kurmanji-Turkish: +306906956107, Farsi-Pashto-Urdu-Hindi-Panjabi: +306906656125
014 International Organization AweBviig Opyaviopdg 6l algaJl aobaioll
for Migration in Metavacteuong (AOM) (10M - ol g1 s1)
Greece-IOM
Awdktuakn matdoppa Jjltall dg iVl dwaiall
HELIOS Apartments Online Awapepiopatwy HELIOS - vl duSall
Platform - heliospiti.com heliospiti.com HELIOS - heliospiti.com/

ol g glojlw
(lom) cpalao

1 Loty il o iy
HELIOS - heliospiti.com/

Uluslararas Go Orgiitii
(I0M/DOM)

HELIOS Daireleri gevrimici
platformu - heliospiti.com

Organisationinternationale ~ Hay'ada Caalamiga

pour les migrations ee Socdaalka

en Grece - OIM ee Giriiga -IOM

HELIOS Appartements Guryaha HELIOS ee

- Plateforme en ligne barnaamijka ee khadka

heliospiti.com tooska ah - heliospiti.com

MixHapopaHa opraHizauis Sy joudiii olle

3 Mirpauii (MOM) (IOM) upalio
Euly gl i ol bl Gugaly

Ownaiti-nnatdopma HELIOS
Apartments - heliospiti.com

Giawgdil - o)l
HELIOS - heliospiti.com/
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BUREAUX D'ASILE

Bureaux d'asile du service d'asile grec

XAFIISYADA MAGANGALYADA
Xafiisyada Magangalyada ee Adeegga Magangalyada Griiga

ILTICA OFISLERI

Yunan iltica hizmetinin iltica ofisleri

O®ICU NMPUTYNIKY

Odicu nputynKy rpewbKoi cnyxou nputynky

cgalll S0

&iligd! cgalll 6,515) daylill cgalll Luilso

& il jilds

oliss S xidly S vidly claxa o S il ol
jilas oll,_l_

$lesoly 5 cuosa S oly ibigy

[
ASYLUM OFFICES
Asylum offices of the Greek Asylum Service @ @
FTPADEIA AXYNOY N/ ‘]
[padeia ENnvikig Yinpeaiag Aatou \4 |
L




ASYLUM OFFICES | TPAQEIA AZYAOY | BUREAUX D'ASILE |
XAFIISYADA MAGANGALYADA | iLTICA OFISLERi | O®ICU MIPUTYTIKY |

5163 5 oylsl 5 oly | I sidly 5il63 | cgalll il

Greek Asylum Service ENnvii) Ynnpeoia awiligall cgalllsils
Acl)ou
Thessaloniki Regional Mepidpeperako lpadeio 09 oaldYl cgalll ifo
Asylum Office Acbhou Oeooahovikng o cligllw
oligs,Sidluoylsl  Service d'asile grec Adeega Magan galyda
ee Giriiga

&S 2ol sl adhio ios

Bureau régional d'asile de

Xafiiska Magangalyada

owgllwi  Thessalonique Gobolka Thessaloniki
Yunanistan iltica Servisi Ipeubka cny)x6a HagaHHs oly Slpeiless iligs
npuUTYnKy
; PerioHanbHui odic nputynky 155195 15 oly ilé)le
Selanik Bolge lltica Ofisi M. CanoHiku gl

9 Pontou 5 (MONTOY 5) - Lahanagora District, Menemeni-Ampelokipoi @ +302310751775

AS.rao.thessaloniki@migration.gov.gr
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CLOTHING

Distribution of clothes, shoes and accessories

ENAYZH

Alavopn| poUywy, Tanoutolwy kat ageooudp

VETEMENTS

Distribution de vétements, chaussures et accessoires

DHAR
Qaybinta dharka, kabaha iyo waxyaabaha ku dhegan

GIYIM
Giysilerin, ayakkabilarin ve aksesuarlarin dagitimi

oafAr

Po3gaua ogsry, B3yTTs Ta akcecyapis
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Alkyone Day Center

Showers, clothing
and laundry

99y jS 30
(ALKYONI)

,_;.ubl.n ¢ ISLIJQJ ‘ Uﬁg)
gl

Alkyone Giindiiz Merkezi

Duslar, giysiler ve camasirlar

CLOTHING | ENAYZH | VETEMENTS | DHARKA | KIYAFET | Opir

Kévtpo Huépag AAkuovn

NToug, pouxtopog kat
TALVTIPLO POUYWY

Alcyone - Centre de Jour

Douches, vétements et
blanchisserie

[Ilennuii uentp AnkioHi

[ywosi, opsr, npanbHs

wogdll-igasll-jS 0

Juuwé g yullallg olaxiwll
bl

Xarunta maalinkii
ee Alkyone

Qubays, dhar iyo dhar-
dhagida

ﬁhu._sujg,gill
(ALKYONI)
Suiblg jol S ol / Juse

@ Orfanidou 5 (OPOANIAOY 5), Thessaloniki

info@daycenter-emt.gr

@ +302315530644

Wave Thessaloniki

Food and non-food item
distribution

wiglluiggo
(Wave Thessaloniki)

Sliga pt g I Slgo gijgi

Wave Thessaloniki /
Dalga Selanik

Gida ve yemek disi {iriinlerin
dagrtimi

Wave Thessaloniki

Awavopn Tpodipwy Kat pn
EMLOLTLOTLKWV ELOWV
Wave Thessalonique

Distribution de produits
alimentaires et non
alimentaires

BeiiB Teccanoniki

Po3paua npogoBonbunx Ta
HenpopoBObYNX TOBAPIB

cang) Sigllugidage
(Wave Thessaloniki/

ségaslaall slgall g joi
gl

Wave Thessaloniki

Qaybinta cuntada iyo
walxaha aan cuntada ahayn

(Wave Thessaloniki)

& cbubl GIe pe gl Slyga

oLuQ

@  Roxanis 20 (PR=ANHE 20), Thessaloniki

info@wave-thessaloniki.com
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ARSIS - Association for Apoaig - Kowwviki PYRNL W PYENT EPYVP |
the Social Support of Opydvwon Ynootripiéng (ARSIS/ yuusaji) - lusial)
Youth Néwv

Support for basic needs Yrootp§n yia tig faotiég wilabinyl oy U5 o el
(clothing, housewares, toys, avaykeg (povya, €idn i jio culg i i yullo) duwlwill
etc.) omtioy, maryvidia k.Ar.) [@loli

alojlw-(ARSIS) yuuwsi  ARSIS - Associationpour ~ ARSIS - Ururka Taageerada

ablgajleuloacloial  lesoutiensocial de la Bulshada ee dhalinyarada
jeunesse )
) ) Taageerada baahiyaha
woldl adgl slojlijl slyiy  Soutien aux besoins de aasaasiga ah (dharka, alaabta
g ® sjbubwlails Jillwg  base (vétements, articles quriga, alaabta lagu ciyaaro,
[opue ménagers, jouets, etc.) iwm.)
Arsis - Gengligi APC-IC - Ac?u!auin Gipbilao o S ygilgags
Destelfleme Sosyal Coulan?um MipTpumku ARSIS - ki S yglai
Organizasyonu Monopi
MigTpnmMKa oCHOBHMX @ilyygps bl gbyas g3k
Temel ihtiyaclar icin destek notpeb (opsr, npeameTy o S bpegiglas 5]
@ (giysi, ev esyasl, oyuncak, vb) nobyTy, irpaLLky ToLLo) ciigleo

9 Venizelou 70 (BENIZEAOY 70), Thessaloniki arsis.simpraxis@gmail.com @ +302315504301 | +302310526150
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EDUCATIONAL SERVICES

Classes and educational services for children and adults. Language courses
and vocational training are not included here

EKMAIAEYTIKEZ YMHPEZIEX

MaBnpata kat exmaldeuTikég umnpeaieq yia matdid kat eVAALKEG.
Ta paBnpata y\woowv kat ny enayyeApatikn katdption Oev mepthapfdvovtat edw

SERVICES EDUCATIFS

Cours et services éducatifs pour les enfants et les adultes.
Les cours de langue et la formation professionnelle ne sont pas inclus ici

ADEEGYADA WAXBARASHADA

Fasallo iyo adeegyo waxbarasho oo loogu talagalay carruurta iyo dadka waaweyn.
Koorsooyinka lugadeed iyo tababar xirfadeed halkan laguma soo daro

EGITIM HIZMETLERI

Cocuklar ve yetiskinler icin dersler ve egitim hizmetleri. Dil kurslari ve mesleki egitim
buraya dahil degildir

OCBITHI MOCNYIU

Ypoku Ta HaBYanbHi nOCAyrv Ang fitei Ta fOPOCUX. Ypoku iHO3eMHOI MOBM T3
npodeciliHa NiLroToBKa TYT HE BKNIOYEHI




cunds ilas
audall ciljgadlg dalll wilygs jLllg Jlabil) droulei culosag jug)d

9 0bj 5@ 09> .0VbuS i1 g g 395 sl isjgol wlors g @ yulls
cuwl ouin 0ailaiS lawl js gl adja Gijgol

wloaa Louoi
i Jgl jwjeS 5 gbj «oloas Louloi jol GullS U S yo ol ug
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EDUCATIONAL SERVICES | EKMAIAEYTIKEX YTHPEXIE | SERVICES EDUCATIFS |

Agape Hellas & Greek

Evangelical Alliance

Refugee Care Center
skilgeuao

olgsSulailgl
Agape Hellas

oB by jl sl jS 4o

Agape Hellas (Agapi) &
Yunan Evanijelik Ittifaki

Miilteci Bakim Merkezi

Agape Hellas (Ayann)
& EAN\nvikr) Evayyehuca
Tuppayia

Kévtpo @povtidag
Mpoadiywv

Agape Hellas & Greek
Evangelical Alliance
(Alliance évangélique
grecque)

Centre de soins pour
réfugiés

Arani Ennac &

Ipeubke eBaHrenbcbKe
CMiBTOBapUCTBO

LieHTp onik bixeHwjiB

ADEEGYADA WAXBARASHADA | EGITiM HiZMETLERi | OCBITHI OCRYIV

oulsd lei
callaillg (Agape Hellas)
SUgdl il

oWl gle; S50

Isbahaysiga Agape Hellas
& Greek Evangelica

Xarunta daryeelka gaxootiga

Giligrygl ligr Hlet
RYEV PETT RITH PEN
Agape Hellas

usyjS Refugee Care Center
S5 Jlay asys 5

9 Christou Pipsou 5 (KPHETOY MIYQY 5), Thessaloniki

info@carecenter.gr

@ +302310541022

SolidarityNow

Blue Refugee Center

gliuyladgu

Ao xaly jSyo
Blue Refugee Center

SolidarityNow/
Dayanisma Simdi
Mavi Miilteci Merkezi/
Blue Refugee Center

SolidarityNow

Blue Refugee Center

SolidarityNow

Blue Refugee Center

ConipapitiHay

bny Ped'tomxu LieHTep

Qgﬂ.\*]g.w]g]"a.ohéﬂ'
(SolidarityNow/gli
1&3jUl (i Wl S 3o

Blue Refugee Center

Midnimada Hadda
"Solidarity Now"

Xarunta gaxooniga ee Blue

Ui 2%
SolidarityNow

[fiww 2g49) gb
Blue Refugee Center

9 loanni Koletti 25D (IQRANNH KQAETTH 25A), Thessaloniki

thebluecenter@solidaritynow.org @ +302310555266
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ARSIS - Association
for the Social Support
of Youth

All Children in Education
(ACE) Program -
Thessaloniki Homework and
Creative Activities Center
(HCAC) - Social Center for
the Support of Youth

alojlu -(ARSIS) Guswji
ablga jlcyloa Leloial

“0bjgal 33 gl 3¢5 wa" aoliy
Jiibl g alallno 0 - (ACE)
50 - LSiglluss [KMDA) il

oblga jlculas elaial

Arsis - Gencligi
Destekleme Sosyal
Organizasyonu

"Tiim Cocuklar Egitimde"
Programi" (ACE) - Calisma
ve Yaratici istihdam Merkezi
(HCAC), Selanik- Sosyal
Genglik Destek Merkezi

wiloss Loudei | Liisjgol wloas | dadsi cilosa

Apoaig - Kowwviki
Opyavwon
Ynootipi§ng Néwv

Mpdypappa "Oha ta

naidld otnv eknaidevon”
(ACE) - Kévtpo Melétng kat
Anpoupyikng AnacyoAnong
(KMAA), @saoahovikn -
Kowvwviko Kévtpo
Ynootrpi&ng Néwv

ARSIS - Association pour
le soutien social de la
jeunesse

Programme All Children in
Education (ACE) - Centre
de devoirs et d'activités
créatives (KMDA),
Thessalonique - Centre
social de soutienala
jeunesse

APCIC - Acouiauis
CouianbHoi MigTpumku
Monogi

lporpama «Bci piTn B OCBITI»
(ACE) - LieHTp HaBuaHHs Ta
TBOpYOi 3aitHgTocTi (HCAC),
CanoHiku - CouianbHuit
LIeHTp NiATPUMKN MOMOAI

acs] ducloinilaoliioll
(ARSIS/ yusa)i) - bl

9 Jlebill prox" aoliy

530 - (ACE/ ] s )" ol
il dwhsll Srigllu

- [pu | yw o/ HCAQ) dgclayyl

wluidl e s) Lelainll S soll

ARSIS - Ururka Taageerada
Bulshada ee dhalinyarada

Dhammaan Carruurta Ku Jirta
Barnaamijka Waxbarashada
(ACE) - Xarunta Shaqada
Guriga iyo hawlaha Hal-
abuur ee Thessaloniki
(HCAC) - Xarunta Bulsho ee
Taageerada Dhallinyarada

Gipileo o S ygilgags
ARSIS - oulii S yglai

w0 aulsi 2 0lai " oS g
Jolnalllno _ily iS40 [ACE)®
juayl (HCAQ e bivo oyl
alow o S ugilgagi (o

35 30 8 golui

Q Spartis 9 (ZMAPTHE 9), Thessaloniki

() +306986658511

kyn@arsis.gr

@ +302310227311 | +302311242956
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EDUCATIONAL SERVICES | EKMAIAEYTIKEX YMHPEXIE | SERVICES EDUCATIFS |
ADEEGYADA WAXBARASHADA | EGITiM HiZMETLERi | OCBITHI OCRYIV

Worldreader Worldreader hallall ;8 ygallinall
Worldreader
Children's books in English Mawdwa Pipria ota AyyAwa & jalaill gallly Jlabill cis
and Arabic (online) kat Apapika (online) [epV o) dwpollg

n)) Worldreader Akhristaha aduunka

(Worldreader)  (Lecteur du monde)
Buugaagta carruurta ee
oSl gljas glSsgs lis  Livres pour enfants en Ingiriisiga iyo Carabiga
() ipeq anglais et en arabe (en ligne) (online)
Worldreader Bopnppigep s Lolle
Worldreader/
ingilizce ve Arapga cocuk [IATSUi KHIXKKM aHTNiACbKOIO &S gy Lo e ygl Sl
kitaplari (evrimici) Ta apabcebkoto (OHMaiiH) (Y i) pulis
info@worldreader.org
METAdrasi METAbpacn METAdrasi/ wlslise
Exnatdevtixég

Educational Activities for
minors and adults

(METAdrasi) awl)slio

le bjgol sl cullod
VluS iy g gl 3gS

METAdrasi

Cocuklar ve yetiskinler icin
egitici aktiviteler

Apaotnplotnteg yia nadla
Kat eviAikeg

METAdrasi

Activités éducatives pour
enfants et adultes

METAppaci

OcgiTHi 3axoay ans
HEMOBHONITHIX Ta OPOCNX

g
METAdrasi

Howlo waxbarasho ee loogu
talagalay da' yarta iyo dadka
waa weyn

(METAdrasi) wljslizo

oulal o 5 Ui gl ugalll
uboyS pw

9 Egnatia 76 (ETNATIA 76), Thessaloniki

education@metadrasi.org

@ +302311828297
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Irida Women's Center

Social Services - Legal
Assistance - MHPSS -
Livelihood

wloas Loulsi | Lisjgol wloss | duoulei wilosa

IRIDA - Centre pour
Femmes

Services Sociaux - Assistance
Juridique - SMSPS - Moyens
de Subsistance

luidllzg ol S 30

6acluoll - drclainll calosall
el Juw - dgilall

Xarunta Haweenka
eelrida
Adeegyada Bulshada -

Kaalmo sharci - MHPSS - Hab
nololeedka

9 El. Venizelou 59 (EA. BENIZEAQY 59), Thessaloniki

@ +302311296392

(O 4306907289836

irida@iridacenter.org
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EMERGENCY NUMBERS

National Free of charge phone numbers to contact in case of emergency

APIOMOI EKTAKTHZ ANATKHZ

Awpeav eBvikot aplBpol TNAEGWVOUL yLa Emkovwvia o€ TEPITTWON EKTAKTNG avayKng

NUMEROS D'URGENCE

Numéros de téléphone gratuits a contacter en cas d'urgence

LAMBARRADA XAALADAHA DEGDEGGA AH

Lambarrada taleefanka ee bilaashka ah si aad ula xiriirto haddii ay jirto xaalad degdeg ah

ACIL DURUM NUMARALARI

Acil durumlarda iletisim kurmak icin Gicretsiz telefon numaralar

HOMEPU EKCTPEHUX CIYXXB

be3koLTOBHi HaLiOHaNbHi HOMepy TenedoHiB Ans A3BIHKIB Y Pa3i HAR3BUUANHUX CUTYaLilA

&2)4




iSJlg.b." ,olﬁJi
)l )l s Juail) dsilaall dgibogll cailgall ol6 i

SJbusl gla ali ojlosis

3l gblgo 55 pulai sly gl o sl ¢yali ojlasi

jprad oSy
i y98 wigloo Wy i S )8 alouly uo cjgu0 S wtinall




EMERGENCY NUMBERS | APIOMOI EKTAKTHX ANATKHE | NUMEROS D'URGENCE |
NAMBARADA DEGDEGA | ACIiL DURUM NUMARALARI | HOMEPV EKCTPEHUX CIY)KB

Sahil Giivenlik

Sahil Giivenlik - 108

Beperosa OXOpOHa

beperosa oxopoHa - 108

Police Actuvopia aboyis
Police - 100 Actuvopia-100 100 - abyidl
ousds  Police Booliiska
100 - yuudy Police - 100 Booliska - 100
Polis Moniuis JlgigS/,uulgs
Polis - 100 Monivis - 100 100 yudgs
@ 100
Ambulance Acbevodopo Olowlleyluw
Ambulance - 166 Aabevodopo - 166 166 - Colaw)l
ouwlgwi  Ambulance Ambalaasta
166 - yuiVguol Ambulance - 166 Ambalaas - 166
Ambulans LWennka SJB vaupolpmidgral
Ambulans - 166 LLIuaka nonomora - 166 166 Guidawnl /5555 w0
™ 166
Coast Guard Axtodulaki Jalgulles
Coast Guard - 108 Aupeviko Twpa - 108 108 - Jalgul ja
Llabwsyl5  Garde cotiére hellénique llaalada Xeebaha
108 - Llalw 35 Garde cotiere hellénique -108 Ilaalada xeebaha -108

olalu /3,15 S
blao
108'3]6@95/h9b.olgm

™ 108
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Emergency
Communications Service

Emergency
Communications Service - 112

wilblijlglojlus
solsbusl

112 s sl oolblijl oloss

Jijg0 o8 Sl jpai ggd | s ksl sl ojlais |is)lghll ol

Ynnpeoia Emkowwviwy

"Extaktng Avaykng

Yrinpeotia emkoLvwviwy ékta-
KTNG avaykng - 112

Service de
communication d'urgence

Service de communication
d'urgence - 112

wllailaosa

slglall
112 - 5, lghll ¥l o3

Adeegga Isgaadhsiinta
Degdegga ah

Adeegga Isgaarsiinta
Degdegga ah - 112

199 -_ilisieyiiT ¢y lojlus

itfaiye Hizmeti

itfaiye Servisi - 199

Service de pompiers - 199

MoxexHa cnyx6a

MoxexHa cnyx6a - 199

Acil I‘)Elrum Iletisim Cnly)KGa €KCTPEeHOro abyly o cygu0 ol
Servisi 3B'A3KY Service wloss S

Communications
Acil Durum iletisim Cnyxba ekcTpeHoro Emergency
Hizmeti - 112 383Ky - 112 112 - abayly yao Jaijguo LolSy

@« 112
Fire department NMupooPeotiki Ynnpeoia clab)laus
MupooPeotiki Ympeoia
Fire Department - 199 -199 199 - clabyl dua
wibisigiiglojlw  Pompiers Waaxda dabka ama

dab-damiska
Waaxda Dab-demiska - 199

«.oSa.o'ScllﬂaJST

56 /oIl 15 il ST
199 - Gugpuw

e 199
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D—

EMPLOYMENT AND
ENTREPRENEURSHIP SUPPORT

Matching with employers, support to set up your business, vocational courses and help
with CV and/or required documentation

YMNOZXZTHPI=H EPTAZIAX KAI
EMNIXEIPHMATIKOTHTAXZ

AvtioToiyLon pe Toug epyodaTeg, umooTpién yia tn dnuoupyia
NG enyeipnonc oag, pabrpata emayyeApatikig katdptiong kai foriBeta pe to
Bloypadikod ka/n Ta anatrolpeva éyypada

SOUTIEN A L'EMPLOI ETA
L'ENTREPRENEURIAT

Correspondance avec des employeurs, soutien pour mettre en place votre entreprise,
assistance pour le CV et la documentation requise, et cours professionnels

SHAQADA IYO TAAGEERADA GANACSIGA

Ku habboonaanta loo shageeyayaasha, taageerada si loo dejiyo ganacsigaaga,
koorsooyinka xirfadaha iyo ka caawinta CV iyo / ama dukumiintiyada loo baahan yahay

STIHDAM VE GIRISIMCILIK DESTEGI

Isverenlerle eslestirme, isletmenizi kurma destedji, mesleki kurslar ve CV ve/veya gereKli
belgelere yardim

NIATPUMKA B MPALEBJIALUTYBAHHI TA
nanPMEMHULTBI

B3aemogis 3 poboToaBLsMK, NILTPUMKA B CTBOPEHHI BNACHOrO0 bi3Hecy, npodeciitHi Kypcu
Ta [LONOMOra Y CKNapaHHi pe3toMe Ta/abo HeobXifHOi LOKyMeHTaLi




a8 ljinVl g caubigill jac sl

cuysill cilygsg clileg o cliuljacallg Jasll ol go Juolgil
églhnall ol iusall gifg &1l 50l Q1S 8 5:5clutally il
9 g Jleiil jl iluiin

9.5l a9jn sldojg> « Jebiwo sjlailoly jl Giluwiin « Lloyd)ls b Gudni
jli 3590 S jls0 b/g 59 Lw uai @y SaS

wiigleo s)bgyls jol jUSjo,

ailyg mityigglel gro )5 10l8 Jlg) S indnyly @ilw 5 Jlg cu> caojilo
330 (o wiljpgliws wglho blisg Gw ygl juwjeS




EMPLOYMENT AND ENTREPRENEURSHIP SUPPORT | YIOXTHPI=H AMAZXOAHEHX

KAI ENIXEIPHMATIKOTHTAE | AIDE A L'EMPLOI ET A L'ENTREPRENARIAT |

CAAWINAD SHAQALEYSI IYO HAL ABUUR GANACSI | i§ BULMA VE i$ KURMA KONULARINDA DESTEK |
NIATPUMKA B NMPALIEBJTALLTYBAHHI TA NIANPUEMHULITBI

ARSIS - Association for
the Social Support of
Youth

Support for basic needs, job
and financial counseling

alojlu -[ARSIS) Guswji
olilga jlculos Leloial

ojgliito gl s@jly jl culoa
Gaiig o

Arsis - Gengligi
Destekleme Sosyal
Organizasyonu

Temel ihtiyaclar icin destek
is ve finansal danismanlik

Apoais - Kowwviki
Opyavwon Ynootipi&ng
Néwv

Yrootipi&n yia tig factkég
avayKeg, Epyactakr kat
OLKOVOMLKT) GUMBOUAEUTIKT

ARSIS - Association pour
le soutien social de la
jeunesse

Soutien aux besoins de base,

conseils en matiere d'emploi
et de finances

APCIC - Acouiauis
CouianbHoi MigTpumku
Monogi

MigTprMKa OCHOBHMX

notped, po6oTa Ta ¢iHaHCOoBI
KOHCynbTaLii

acs] auclainlldaoliioll
-auclaiqll

(ARSIS/ i)

clalinll jasnsi JUA o el
aahgll calyLiniawVlg épuluw il
a3lollg

ARSIS - Ururka Taageerada
Bulshada ee dhalinyarada

Taageerada baahiyaha
aasaasiga ah, shaqada iyo
kala-talinta dhaqaalaha

Wipileo S ygilgags
ARSIS - aubiii S ol

o yglolS wiljgpa ssbiy
ciiglao J 5 wyglivo

9 Monastiriou 12 (MONAZTHPIOY 12), Thessaloniki

koinwniki.upiresia@arsis.gr

@ +302310534652

NaTakallam

Jobs for translators and
language teachers

NaTakallam/,olSi

0ljaleo g anjio Jebite
NaTakallam

Cevirmenler ve yabanc dil
ogretmenleriicin ig ilanlar

NaTakallam

O¢oeg epyaoiag yua
HETAPPacTEG Kal kabnynTeg
Eevwy yYAwaowv

NaTakallam

Emplois pour traducteurs et
traductrices et professeur(e)
s de langues

HaTakannam

BUKNaJayiB iHO3eMHNX MOB

NaTakallam/ ol

wW)d0g cuanjiall Lailbg
il elal

NaTakallam

Shagooyinka turjumaanada
iyo barayaasha lugadda

NaTakallam/ oV\5is

o3ikwl 5 gbj ol roayio

ubSe S

info@natakallam.com

@ ONLINE
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SolidarityNow

Blue Refugee Center

SolidarityNow

SuBely S
Blue Refugee Center

SolidarityNow /
Dayanisma Simdi

Mavi Miilteci Merkezi/
Blue Refugee Center

Jlacil 63l g carbgill jocs

oolsi o 5 8y Ligild yol ) oy | LuysiylS g Jlsisil jl culos |

SolidarityNow

Blue Refugee Center

SolidarityNow

Blue Refugee Center

ConipapiriHay

by Ped'tomxm LienTep

Giladgw) gill goluaill
(SolidarityNow/gli

16391 s WIS o
Blue Refugee Center

Midnimada Hadda
"Solidarity Now"

Xarunta gaxooniga ee Blue

[ ;2918 oly
SolidarityNow

! i 9.9 ol
Blue Refugee Center

9 loanni Koletti 25D (IQANNH KQAETTH 25A), Thessaloniki thebluecenter@solidaritynow.org @ W  +302310555266

033

Elpida Home

Elpida Home Community
Center

Elpida Home laul aila

(Elpidallsal Leloial S0

Elpida Home / Umut Evi

Elpida Toplum Merkezi

Elpida Home

Kévtpo Kowdtntag EAnida

Elpida Home

Elpida - Centre
communautaire

Enbnipa Xoym

[pomapcbkuii uenTp Enbniga
Xoym

ElpidaHome/og I3l

oainoll Elpida/ 13w S50
Guriga Elpida

Xarunta guriga Elpida ee
Bulshada

aila as0l/ogy sl
ElpidaHome

Elpida /Il ;510 oalow

@ Stratigou Mprantouna 5 (ETPATHFOY MMIPANTOYNA 5), Thessaloniki info@elpidahome.org  @™W +30 2310530026
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KAI ENIXEIPHMATIKOTHTAE | AIDE A L'EMPLOI ET A L'ENTREPRENARIAT |

CAAWINAD SHAQALEYSI IYO HAL ABUUR GANACSI | i§ BULMA VE i$ KURMA KONULARINDA DESTEK |
NIATPUMKA B NMPALIEBJTALLTYBAHHI TA NIANPUEMHULITBI

034 INVICTA
[w]%v=#[®m] JobOpportunities and
Career Development
INVITCA/ Lisugul

0T g JLindl sld cunyd

INVICTA

istihdam ve Kariyer firsatlari

INVICTA

Eukatpieg anaoyoAnong kat
enayyeApatikig eEEMENG

INVICTA

Possibilités d’emploi et de
développement de carriere

IHBIKTA

MpauesnaluTyBaHHs Ta
Kap'epHi MOXNMBOCTI

INVITCA / iy

u.ﬁlu” Jbuollg Jooll 4050
INVICTA

Fursadaha Shaqo iyo
Horumarinta Xirfadda

INVITCA / liSygil

aillg aiy jgl ciojilo
@lgo 5 ygloi jgl wyjglito

invictaorg.info@gmail.com

(<) +1(202) 961-3668

€D onune

Naomi

Socio-economic integration

NAOMI (045

s5Laiél g cloial ples|
Naomi

Sosyo-ekonomik
entegrasyon

Naomi

Kowvwvikootkovopikr évtagn

Naomi

Intégration
socio-économique

Haowmi

CoujianbHo-eKOHOMIUHa
iHTerpavis

NAOMI/ 09:l

&3LaidVlg Leloiall 2lo iyl
Naomi

Is dhexgalka bulsho ee
dhagan-dhaqaale

ooli NAOMI

culgaids 53baidl alow

9 Ptolemaion 29A (MTOAEMAIQN 29A), Thessaloniki

naomi.thess@gmail.com

@ +302311243415
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DYPA

Public Employment Office -
(KMA2 OEZTAAONIKHE)

laaiwl closs

[uilg.sAYI'IA]

- 6gd olaAiwl wiloss

(Thessaloniki KMA2) Sxig)lusi
DYPA

Kamusal Istihdam Hizmeti -
(KPA2 SELANIK)

Jlacil 63l g carbgill jocs

oolsi o 5 8y Ligild yol ) oy | LuysiylS g Jlsisil jl culos |

AYNA

Anpdota Ymnpeoia
AnaoyoAnong -
(KMA2 ©@EXZAAONIKHY)

DYPA (Agence publique
pour I'emploi)

Service public de I'emploi -
(KPA2 de THESSALONIQUE)

OMNA

[lepxagHa cnyx6a
3aNHATOCTi -
(KPA2 CANOHIKM)

DYPA/ Lu3

- dololl cadgill &
gl KIA2)

DYPA

Xafiiska Shaqaalaynta quud -
(KIMA2 Thessaloniki)

DYPA lu>

cnojilo Jlp i8> )15
ligllua
[Thessaloniki KIMA2)-

9 Dodekanisou 10A (AQAEKANHXOY 10A), Thessaloniki

kpathes@dypa.gov.gr

N +302313322666

Hellenic Red Cross

Multifunctional Centre
obgsgpwenbo
0jghio Mis 10

Yunan Kizil Hag

Gok Fonksiyonlu Merkez

EAAnvixdc EpuBpag
Ttavpog

MoAudovapo Kévtpo

Croix-Rouge Hellénique

Centre multifonctionnel

Ipeubkuit
YepsoHuit Xpect

baratodyHKkLjioHanbHui
LieHTp

¢=.,j|.'lg,g."_;.aa‘ﬂ|
wailbgll >3io jSjo

Dhar dhaqashada

xarunta qabashada hawlaha
badan

culiod pu iligy

108 330 Jlp jS 1o

O lonos Dragoumi & Vamvaka 1 (IQNOX APATOYMH & BAMBAKA 1), Thessaloniki

() +306955563471

mfc_thes@redcross.gr

@ +302310270914
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KAI ENIXEIPHMATIKOTHTAE | AIDE A L'EMPLOI ET A L'ENTREPRENARIAT |

CAAWINAD SHAQALEYSI IYO HAL ABUUR GANACSI | i§ BULMA VE i$ KURMA KONULARINDA DESTEK |
NIATPUMKA B NMPALIEBJTALLTYBAHHI TA NIANPUEMHULITBI

International Rescue
Committee - IRC

Career and self-employment
counseling

wlai Glall gu aizeS
Rescue Committee)
(IRC International

il 394 g Lo ojglio

Uluslararasi Kurtarma
Komitesi (International
Rescue Committee-IRC)

Kariyer ve Serbest Meslek
Danigmanlig

AweBvi Emtrpor
Mdowong (International
Rescue Committee - IRC)

YupBouleutikn emayyehpart-

KOU TPOCavATOAGHOU Kat
autoanacyoAnong

International Rescue
Committee - IRC

Conseil en matiere de
carriére et d'emploi
indépendant

MixHapopHwuit KoMiTeT
nopstyHky (International
Rescue Committee - IRC)

KoHcynbTalii 3 nutaHb
Kap'epy Ta CaMO3aiHATOCTI

AN NPT
(IRC - o ji s

ol 8 paroll alsLi]
1l Joallg

Guddiga Badbaadinta
Caalamiga ah - IRC

La-talin xirfadeed iyo iskaa-u-
shagaysiga

wlai solgdll yu
(IRC) isaS

Uijl.n.o (_,]B Jg| rd|J|g ruiu.vl
cyglito LS

livelihoods.ath@rescue.org

(Q) +306947250695

@ +306947250695

Caritas Hellas & Catholic
Relief Services (CRS)

ADAMA CENTER

oslin)ls glojlu
Slaol wilosa g gligy
(CRS)S4gils

(Adama) Lol>i jS jo

Caritas Yunanistan ve Katolik
Yardim Servisi (CRS)
Adama Merkezi

Kaprrag EANag & Catholic
Relief Services (CRS)

Kévtpo Adama

Caritas Hellas et Catholic
Relief Services (CRS)

Centre ADAMA

Kapirac Ipevjs & Cnyx6a
Honomoru - CRS
Llentp Apama

wlosag pulsd yuliy) 5
Ji,t,,u] aSgilsl asleyl
(CRS /!
Adamallol>i S 1o

Kaaritas Giriigga
"Caritas" & Adeegyada
gargaar ee Kaatooligada (CRS)

Xarunta ADAMA
Slgais gulls guly)5

(CRS) wlosa 5 Loy
Adama/ Lol>T jS 30

@ +306945267788

(O +306945267788
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040

International Rescue
Committee - IRC

IRC - UNHCR Empowerment
and Self Reliance Oppor-
tunities to UAC reaching
adulthood

Rescue Committee)
(IRC International

sl UNHCR - IRC g Lojls
Sl® cuojd g 5 jlwsioilgi
03wy 3 CAU sly lSilsga
Sy

Uluslararasi Kurtarma
Komitesi (International
Rescue Committee-IRC)

IRC-UNHCR Yetiskinlige
Yaklasan Refakatsiz Cocuklar
icin Giiclendirme ve
Ozyeterlilik Program

Jlacil 63l g carbgill jocs

oolsi o 5 8y Ligild yol ) oy | LuysiylS g Jlsisil jl culos |

AweBvii Emrpor
Mdowong (International
Rescue Committee - IRC)

IRC-UNHCR Mpdypappa
Evbuvapwong kat
Autoduvapiag o€
Acuvodeuta maidid mou
mnotalouv Ty evAikiwaon

International Rescue
Committee - IRC

IRC - Opportunités
d'Autonomisation et
d'Autosuffisance du HCR
pour les personnes non
accompagnées atteignant
I'dge adulte

MixkHapopaHwuit KoMiTeT
nopsatyHky (International
Rescue Committee - IRC)

Mporpama IRC-YBKB

OOH 3 po3iwmpeHHs
MOXNNUBOCTE Ta
€aMoJ0CTaTHOCTi ANg JiTei
6e3 cynpoBogy fOpOCuX,
AKi HabNWXKaKOTbCA [0
NOBHONITTS

AN NPT
(IRC - o ji s

- IRCadgall 3l&Yl ainl
6.5niall ool oLl ddgaall
oaSaill yoj99 cpinll gguin
Jowg) @)l e slaicllg
109> cpgauaall pe Jlablll
gollalnyo I

Guddiga Badbaadinta
Caalamiga ah - IRC

IRC - UNHCR awood-
siinta iyo fursadaha isku
tiirsanaanta ee UAC/
Carruurta Aan Lala socon si
ay U gaaraan gaangaarnimo

wlai olgdll gu
(IRC) seS

JLalL IRC -UNHCR G ji T
2lgo 5 s jbanil 394 ol Sl
95 joc S cuigh ) 5 CAU

9 Monastiriou 938 (MONAZTHPIOY 93B), Thessaloniki

(O +306945526350

@ +306945526350

georgia.berlemi@rescue.org
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FOOD

Distribution of dry food and/or cooked meals

TPODIMA

Awavopn} npwv Tpodipwy f/kat payeLpeUEVWY YEUPATWY

NOURRITURE

Distribution des aliments secs et / ou des repas cuits

CUNTO

Qaybinta cuntada qalalan iyo / ama cuntada la kariyey

YIYECEK
Kuru gida ve/veya pismis yemek dagitimi
DKA

Po3naua cyxoi ixi Ta/abo rotosux ctpas




olehll
counall e olall gl j@lallg 2ginoll olelll g jgi

|>e
o @iy lae slo oxeg bfg ks slac gijoi

Lilas
ol S Silas Jigy <5 Uljgl Sl Lira




Alkyone Day Center

Breakfast and lunch

9¥ijgyjS 30
(ALKYONI)
J@b gl

Alkyone Giindiiz Merkezi

Kahvalti ve Oglen Yemegi

FOOD | TPO®IMA | ALIMENTS | CUNTADA | GIDA | DKA

Kévtpo Hpépag AAkuovn

Mpwivo kat peonpueplavo

Alcyone - Centre de Jour

Petit-déjeuner et déjeuner

Denuuit yentp Alkyone

CHipaHoK i 06if

wogdll-Ligasll-jS yo

clsillg syl g

Xarunta maalinkii ee
Alkyone

Quraaciyo gado

|.I.l.u.lb' ;.3,_,19..5]]'
(ALKYONI)
blas 5 y95 jol il
Breakfast and luch/

o Orfanidou 5 (OP®ANIAOQY 5), Thessaloniki

info@daycenter-emt.gr

@ +302315530644

Agape Hellas & Greek
Evangelical Alliance

Refugee Care Center

Shilgeno
oligsSulailgl
Agape Hellas

o5 mly jl cuélio S0

Agape Hellas (Agapi)
& Yunan Evanijelik Ittifaki

Miilteci Bakim Merkezi

Agape Hellas (Ayann)
& EAN\nvikr) EvayyeAuc
Tuppayia

Kévtpo ®povridag
Mpoadiywv

Agape Hellas & Greek
Evangelical Alliance
(Alliance évangélique
grecque)

Centre de soins pour
réfugiés

Arani Ennac &

rpeubKe €BaHrenbCcbke
CﬂiBTOBapMCTBO

LieHTp oniku bixeHwiB

ool lei
wallaillg (Agape Hellas)
ligall Ll

ool gle; S0

Ishahaysiga Agape Hellas
& Greek Evangelica

Xarunta daryeelka gaxootiga

wiliss jol gligs et
Skl eyl il
Agape Hellas

oly Refugee Care Center
3505 Jlay 2% 5 oS

o Christou Pipsou 5 (KPHETOY MIYQY 5), Thessaloniki

info@carecenter.gr

@ +302310541022
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043 Wave Thessaloniki

Food and non-food item
distribution

wglluigge
(Wave Thessaloniki)

g3 ue g lne Slgo gijgi

Wave Thessaloniki

Gida ve yemek dis iriinlerin
dagitimi

Wave Thessaloniki

Awavopn Tpodipwy
KaL P EMLOLTLOTIKWY ELOWV

Wave Thessaloniki
Distribution de produits
alimentaires et non
alimentaires

Beiis TeccanoHiki

Po3paua npogoBonbunx Ta
HenpopoBObYNX TOBAPIB

Sliga |l slgo] olab

cing) Swglluidago
(Wave Thessaloniki/

ségaslaall slgall g joi
aglall

Wave Thessaloniki

Qaybinta cuntada iyo
walxaha aan cuntada ahayn

(Wave Thessaloniki)

& clubl GIe pe gl Slyga

(o)

9 Roxanis 20 (PQ=ANHX 20), Thessaloniki

info@wave-thessaloniki.com
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GENDER-BASED VIOLENCE

Prevention activities and protection support for survivors of gender based violence

EM®OYAH BIA

ApaotnpLotneg mpoAnng kat uoathpién mpootaciag
yla emdwvreg éudung Piag

VIOLENCE BASEE SUR LE GENRE

Activités de prévention et soutien a la protection aux survivant(e)s de la violence basée
sur le genre

RABSHADAHA KU SALEYSAN JINSIGA

Waxgabadka ka hortagga iyo taageerada ilaalinta ee ka badbaadayaasha rabshadaha ku
saleysan jinsiga

CINSIYETE DAYALI SIDDET

Cinsiyete dayali siddetten kurtulanlar icin 6nleme faaliyetleri ve koruma destegi

rEHOEPHO-OBYMOBJIEHE HACUJIbCTBO

[podinakTuuHi 3ax0aM Ta NIETPUMKA B 3aXMCTi NOCTPAXAANMX Bif
reHOepHO 3yMOBNEHOT0 HACUNBCTBA




welainll ggill Lle aild)] Caiell
ole ilall LQ‘LDJlU-D Wl glong aeslg alégll wulbliu
cloiall ggull

i bl g
o 3lojU jl cylas jl culas g o pSin sl cullod

S0l (U0 H Qo

& ol Sg) il S uglly Tb @y cw Sl ive o
330 S hani jgl yloyS




GENDER-BASED VIOLENCE | EMOYAH BIA | VIOLENCE FONDEE SUR LE GENRE |
XADGUDUBKA JIINSIGA KU SALAYSAN | TOPLUMSAL CiNSIYETE DAYALI $iDDET |
TEHAEPHO 3YMOBJIEHE HACUJIbCTBO

DIOTIMA Centre for AIOTIMA - Kévtpo yiata 6lgLuwoll Losigss jS o
Gender Rights and ‘Ep¢ula Awawwpata kat Sl Geiallg
Equality mv ledtnta :

Dwayeilplon MEPUTTLIOEWY Kal el ey ol agls]

(UXOKOVWVLKI UTIOOTHPLEN ol ool il
CMand PSS for refugees yla pOahuyEG Kat aTodvTeg 6 Loy scgalll lbg gl
and asylum-seekers, women, aoulo, yuvaikeg, Gvopeg Kkat " Soig Jloyllg claidl Uiy
men and LGBTQI+ GBV NOATKI+ mou €xouv unooTel > (LGBTQI+] josoll goicno

survivors or at high risk of

1 KWduvevouy va umooToLV

ety 1o i o sy

GBV €uduln pia lui. Jlwan)l caiel)
sl DIOTIMA jS;0  Centre DIOTIMA pour Xaruunta DIOTIMA ee
iin splp g goia s Dr.oi’ts de Genre et X'uquuqda Jinsigaiyo
I'Egalité Sinnaanta
Gestion de cas et soutien

P9y culon g 3jlgo cypdo
0B sioly jl elaial Gilg
9l wljgbgamly g

psychosocial pour réfugiés
et demandeurs d'asile,
femmes, hommes et

CM iyo PSS ee gaxootiga
iyo magangelyo-doonka,
dumarka, ragga, iyo kuwa

aymias glilyySs LGBTQ  Personnes LGBTQI+ ayant LGBTQI ah ee ka soo
Iy caparin p Lilito Cligdia subi ou risquant de subir badbaaday ama halista
3ha ghseo 3 b silawbls | des violences fondées sur sare ugu jira Rabshada ku
AT Luin Cligdis aypaj le genre Salaysan Jinsiga
D!O'!'IMA Toplumsal » Ll'eurp rfeunepuux npaBs 1a fiuw DIOTIMA logigs3
Cinsiyet Haklan ve Esitlik pieHocti DIOTIMA | éada . auo il
M q J9l 99 aus Jiy
erkezi
wlgluo

Tolumsal cinsiyete dayali
siddete maruz kalan
veya yasama riski taglyan
miilteciler, siginmacilar,
kadinlar, erkekler ve
LGBTQI+'ler iin vaka
yonetimi ve psikososyal
destek

Bepennsa Bunapkis Ta
ncuxocoLianbHa MifTpUMKa
NS 6iKeHUiB Ta Wykayis
NPUTYAKY, XIHOK, YONOBIKiB
Ta npepcrasrukis JITBTKI+,
SIKi 3a3Hanu abo pusnKyIoTb
3a3HaTV reHHepHoOro
HacuUnbCTBa

il 5 oly jol ygyj5 oliy
92 ugd o iilga LGBTQI+
155180 b gy 8 (15 3305)
oLl IS yusS o 5 yojha
ciigleo Gilpual gl

urban.thessaloniki.diotima@gmail.com

@ +302310534445
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045 The Smile of the Child

JebJl aoluil
Help for children victims
of violence and missing daiall hlauws Jlabil 6 3cluo
children adganoll Jlabilg
The Smile of the Child Dhoola Cadaynta llmaha
(Le Sourire de I'Enfant)
Aide aux enfants victimes Caawinta carruurta ah
de violences et aux enfants dhibanayaasha rabshadaha
disparus iyo carruurta maqan

sos1056@hamogelo.gr 9 1056
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GENDER-BASED VIOLENCE | EMOYAH BIA | VIOLENCE FONDEE SUR LE GENRE |
XADGUDUBKA JIINSIGA KU SALAYSAN | TOPLUMSAL CiNSIYETE DAYALI $iDDET |
TEHAEPHO 3YMOBJIEHE HACUJIbCTBO

DIOTIMA Centre for
Gender Rights and
Equality

Legal aid for refugees and
asylum-seekers, women,
men and LGBTQI+ GBV
survivors or at high risk of
GBV - Thessaloniki

sy DIOTIMA jS 30
G s ply g @Ggia

Ulf.\;ﬁ)l.udyuggn;n_inf
g uld0 bjibgamly g
>jg0aS ,lS> LGBTQI+
ilosud ‘;3§|g(=,u.u.l.|3"~ 10 Clgaitd
- 3313 8 s yoye0 35 b
gl

DIOTIMA Toplumsal
Cinsiyet Haklan ve Esitlik
Merkezi

Toplumsal cinsiyete dayali
siddete maruz kalan veya
maruz kalma riskiyle karsi
karsiya olan miilteciler

ve siginmacilar, kadinlar,
erkekler ve LGBTQI+'ler icin
hukuki yardim

AIOTIMA - Kévtpo yua ta
‘Epdula Awawpara kat
v ledtnta

Nopukr oriBeta yia
TPOOHUYES KaL ALTOUVTEG
aoulo, yuvaikeg, avdpeg Kat
NOATKI+ mou €xouv umooTel
1 KWduvevoLy va umooToLV

£uduln Bia

Centre DIOTIMA pour
les Droits de Genre et
I'Egalité

Assistance juridique pour
réfugiés et demandeurs
d'asile, femmes, hommes
et LGBTQI+ ayant survécu a
la violence liée au genre ou
exposés a un risque €levé
de violence liée au genre -
Thessalonique

LleHTp reHpepHuX npaB Ta
piBHocti DIOTIMA

BepneHHs Bunapkie Ta
NCUXOCOLianbHa NiATPUMKA
ANA BiXKEHLB Ta WyKauis
NPUTYIKY, XiHOK, YONOBIKIB
Ta npeacTasHukis JITBTKI+,
AIKi 3a3Hanv abo pu3nKyioTh
3a3HaTH reHAEepHOro
HacunbCTBa

6lgluroll Losigss jSyo
sl Goaallg

cpinl dgigilall 6 s busall
el 8 Loy iegalll g
aaiiall g Jlalg cluill
(LGBTQH+] jas0ll dcganal
sha i gi gguayaiy cud]l
- ibuial Caioll aduoyail

" ligllw

Xaruunta DIOTIMA ee
Xuquugda Jinsiga iyo
Sinnaanta

Kaalmada sharciga ee
gaxootiga iyo magangelyo-
doonka, haweenka, ragga,
iyo kuwa LGBTQI+ah ee ka
badbaaday ama khatarta sare
ugu jira Rabshada ka dhanka
ahjinsiga

Jiiww DIOTIMA LaSgs3
Jol @gia éuo Jlp
wlglbuo

llio S ol jol ygiujS oliy
LGBTQl+ jgl yg330 «pilga
S0 15 s p shiy Leuo g2
S0 5 oulboy Jg
Sigllusas - 3130l igilé
Thessaloniki/

urban.thessaloniki.diotima@gmail.com

@ +302310534445
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E.K.K.A. E.KK.A. (EKK.A) Ll sl
Immediate Social Assistance Tpappn aueong KoWwVIKNg 98l dxcloinll 6 sclurall s
Line 197 Bonbetag 197 197
GSiuad o jSyo  EKKA (Centre national EKCKA.
(E.K.K.A)ocloial  desolidarité sociale)
oelainl glo oS aliha  Ligne d'assistance sociale Khadka Caawinta Bulshada
197 gyq9  immédiate 197 ee degdega ah 197
E.K.K.A. E.K.K.A. E.K.K.A sl
Dogrudan sosyal yardim MpsiMa nixis couianbHoi
hatti - 197 ponomorn 197 197 Y S 330 Lalow 599
™ 197
048 General Secretariat Tevuci lpappateia b dolall asloill
for Gender Equality lodtntag Twv PoAwv o 5lglusollg 6wl
(G.S.G.E.) (rro) il
15900 - SOS HELP LINE for 15900 - Ipappn PorBelag yia bl 3cluwo ha — 15900
women survivor of violence yuvaikeg em{ioaceg Biag caiall o bl
wogoc ailspus Secrétariat général de la Xoghaynta Guud ee
g o3lgils cuwluw politique familiale et de Siyaasadda Qoyska iyo
TERCIT I'égalité entre les femmes  Sinaanta Jinsiga

S0S s 198 SoS b3 - 15900

et les hommes

15900 - SOS LIGNE DE
SOUTIEN pour les femmes

15900- Khadka caawinta
dumarka ka soo bad-baaday

cigds jlosilojl glij sl qui ont survécu a la violence rabshadaha ee SOS

Aile Politikasi ve Cinsiyet leHepanbHhuii cekpetapiat Sy oS Jpa

Esitligi Genel Sekreterligi ciMeiiHOi NoniTHKM Ta wlgluo Lo

FeHepHOI piBHOCTI (E.G.S.G)

15900 - Siddet magduru 15900 - SOS-TenedoH ans ailea Wlg Jla @y cw 3300

kadinlar icin SOS yardim XIHOK, SIki NOCTpaXaany Big oV ey / pai ) Ss30 L S

hatti HacunbCTBa 505 15900-

50515900 @isotita.gr @ 15900
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HELPLINES AND ONLINE INFO POINTS

Services providing information and assistance over
the phone or on the internet/social media

TPAMMELZ BOHOEIAX KAI AIAAIKTYAKA
2HMEIA ENHMEPQXHX

Yrinpeoieg mov mapéyouv minpodopieg kat foriBeta péow tAedwvou
i 010 Otadiktuo/oTa péoa Kowvikig dIKTiwong

LIGNES D'ASSISTANCE ET POINTS
D'INFORMATION EN LIGNE

Services fournissant des informations et une assistance
par téléphone ou sur Internet et les réseaux sociaux

KHADADKA CAAWINTA IYO BARAHA
MACLUUMAAD EE ONLAYNKA

Adeegyada bixiya macluumaadka iyo kaalmaynta taleefanka
ama internetka / warbaahinta bulshada

YARDIM HATLARI VE CEVRIMICI BILGI
NOKTALARI

Telefonla veya internet/sosyal medyada bilgi ve yardim saglayan hizmetler

[OBIGHUKM TA )
OHNAWH-IHOOPMALIIAHI MYHKTY

Mocnyru 3 HagaHHs iHdopmaLii Ta gonomoru no Teneony abo
B [HTEpHeTI/CoLianbHNX Mepexax

@




éyig SVl jolloiwl glgog 6clusall dusilall o6
e il @S pae of cailall pue 83cluto g caloglon o il culosll
welaiayl Juolgill Jilug

Wit wlellbl g Loidly bgha
weloinl glo wluylesgiul s b gali giyb jl SoS g wlelbl dljl eloss

ouiiilgy wlogleo ¢l i yol juil by
U GBS 1als9 330 jgl wilogleo gy b3 Jubbga/enifiil b g8 wilosa



HELPLINES AND ONLINE INFO POINTS | FPAMMEX BOHOEIAX KAl AIAAIKTYAKA THMEIA TAHPOOOPHEHE

24 | LIGNES D'ASSISTANCE ET POINTS D'INFORMATION EN LIGNE | KDADADKA CAAWINTA YO DHIBCAHA
MACLUUMAADKA INTERNETKA | YARDIM HATLARI VE ELEKTRONIK BiLGI NOKTALARI |

FAPSYI TTIHITi TA OHMAIH-IHOOPMAL|IHI TYHKTU

Klimaka KAIMAKA (KLIMAKA) (5 Louls
I Tpappr PonBetag
E_ MapéuBaong ya ty ab 8 Jasillsscluall ha
B Suicide intervention helpline Avtoktovia byl
(KLIMAKA) ISLogls ~ Klimaka Rliaks
: Ligne d'assistance télépho-
Sl SaS cuulgays ha nique pour intervention en Khadka caawinta ee ka
G5 303 @y ar0uni j> alilao cas de suicide hortagga is-dilka
KLIMAKA Knimaka (KLIMAKA) 15 Lous
TenedoH aoBipyn
; ANs 3an06iraHHs

Intihara Miidahale Yardim camorybcTBam3anobiraHs o [Jac 5] LS 593

Hatti camorybcTeam oV ly S clalso
help@suicide-help.gr @™ 1018
Catholic Relief Catholic Relief aSgilsll diled] culos
Service - CRS Service - CRS (CRS - yul 5T )

Helios Helpline Ipappn BonBeiag Helios w9gilid 63cluall s

Sigils slsol wlosa  Catholic Relief Adeegyada gargaar ee
[UUI ST CRS) Service - CRS Kaatooligada
ovgall faS crulgays ha
HELIOS Helios - Ligne d'assistance Khadka Caawinta Helios

Katolik Yardim Katonuupka Cnyx6a wloaa S JlaySlgaiss
Servisleri (CRS) Donomoru - CRS (CRS) (Lual jiw)

Helios Yardim Hatti TenedoH aosipu Helios oY ey ey

@ English-French-Ukrainian-Russian-Greek: +306909868980, Arabic: +306906656134,
Sorani-Kurmanji-Turkish: +306906956107, Farsi-Pashto-Urdu-Hindi-Panjabi: +306906656125
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wuiiiles / bl ilogleo cuwlyoly jol iV (g9 W80

The Smile of the Child

European Helpline for
Children and Adolescents

S5g3 Nl

aB395 slp gyl SaS ba

To Xapoyeho tou Mawdiov

Evpwnaiki lpappn otipéng
nadLwv ki epnpwv

The Smile of the Child
(Le Sourire de I'Enfant)

Ligne d'assistance
européenne pour

Jabll éolusiul

JlabW g9l 5:clusoll b3
cnellllg

Dhoola Cadaynta llmaha

Khadka caawinta yurub ee

olilgagig enfants et adolescents carruurta iyo dhallinyarada
Hamogelo Pediu / MocMiwka guTnnm EyliSao S oo
Cocugun Giiliimsemesi
€sponericbka rapaya nixis 9 A S ugrecgl gl ugay
Cocugun Giliisil [nA aiTeli Ta NigniTkis ol oy
s0s1056@hamogelo.gr & 116111
052 The Smile of the Child To Xapdyeho tou Matdiov Jebll éoluul

European Hotline for
Missing Children

S35 siad

05395 slp gl pali s
AitS

0

Tpappr BorjBetag yia
eGapaviopéva madla

The Smile of the Child
(Le Sourire de I'Enfant)

Ligne d'assistance
européenne pour enfants
disparus

l:.,Jng‘X” 6 lurall o
cpidlyollg Jlabil

Dhoola Cadaynta limaha

Khadka Taleefanka ee Yurub
ee Carruurta Magan

Hamt{gelo Ped|u / Mocmiluka guTHHKM eyliSao S o

Cocugun Giiliisii

Siddet magduru ve kayip €sponelicbka rapsua ikis e A S g oitaS

cocuklara yardim N5 3HUKNMX be3BicTy piTeit o el
s0s1056@hamogelo.gr @ 116000
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FAPSYI TTIHITi TA OHMAIH-IHOOPMAL|IHI TYHKTU

The Smile of the Child

Help for children victims
of violence and missing
children

S 39S siadl

Cigiia U8 g5 395 @ SaS
§39d80 5395 g

Hamogelo Pediu /
Cocugun Giliisii

To Xapoyeho tou Matdrov

BonBeta yia nawdid Bupara
Biag kai €adaviopéva
nadLa

Le sourire de I'enfant
Aide aux enfants victimes
de violences et aux enfants
disparus

Mocmiluka guTnHM

[onomora gitam, siki
MOCTPaX[anu Big

Jalall éoluil

waioll blaus Jlabill 63 cluo
>géaall Jlabilg

Dhoola Cadaynta llmaha

Caawinta carruurta
dhibanayaasha rabshadaha
iyo carruurta magan

eylySano S v

1109 - NATIONAL HUMAN

109 - EBvurnic epBérerag
Ipappn EBvikrg EpPélerag

Siddet magduru ve kayip HaCUNbCTBA T 3HUKNUM gV jgl gyl 5 3
cocuklara yardim be3sicTn 330 o S ugy
sos1056@hamogelo.gr & 1056
A21 A21 A1 éabiio

TRAFFICKING RESOURCE KatamoAépnong g da6l5al Libgll cailall ba
LINE Epmopiag AvBpunwy Q11 =iy Ll
A21 A2 A21
1109 - LIGNE

sl Glo gali ha - 1109 o lasis D’INFORMATION 1109 - Khadka garanka ee uga
olul Gh bojlle  NATIONALE SUR LATRAITE faa'ideynta dhibinayaasha ka
DES ETRES HUMAINS ganacsiga tahariibkka
A2 A A21
1109 - _nsan Ticaretiyle 1109 - Hauioxanbha rapsiua cw eyl Gkl - 1109
Miicadele Ulusal Yardim NiHis 3 UTaHb NPOTUAIi 1109 )5 330 ogd LS _itai
Hatti TOPriBAi MoALMM oV edy/
INFO@TI09GR & 109
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EPAPSY

Psychosocial Support (PSS)
helpline for refugees/
asylum-seekers in Greece

(EPAPSY) Lyl

cylon oS cuwlgays ba
sl (PSS) elaial Lilgy gy
aligs 33 glgalu/y 5 simly

EPAPSY / EPAPSI

Yunanistan'daki Miilteciler/
Siginmacilar icin Psikososyal
Destek (PSS) Telefon Yardim
Hatti

ENAYY

Tnheuwvikr ypappn
BorBetag YuyokowviKg
vnootipténg (PSS) ya
npooduye/attobvteg Aouho
otv EMdda

EPAPSY (Association
pour le développement
régional et la santé
mentale)

Ligne téléphonique de
soutien psychosocial (SPS)
pour réfugiés/demandeurs
d'asile en Grece

ENANCI

[McuxocouianbHa niHis
posipyu (PSS) ans 6ixeHuis/
LykauiB nputynky B [peuwji

EPAPSY / uulu]
/ ENAWY

o clusall silall ball
weloinll usiilljae )l Jlao
cgalll lbog uiall) [PSS)
oligdl 9

EPAPSY

Taageerada Cilmi-nafsiga
(PSS) ee khadka caawinta
ee gaxootiga/magangelyo-
doonka Giriiga

EPAPSY / w cuy |
/ ENAYY
ol/ygu S oly (o ligs

9 alow o 5 yowbillio S
oV ey (PSS) eaiglon (il

@ +306936514113 [Arabic, French], +306936514120 [Farsi], +306936514117 [Ukrainian,Russian]

@ +306936514113 [Arabic, French], +306936514120 [Farsi],
+306936514117 [Ukrainian,Russian] - only text & voice messages

refugeementalhealth@epapsy.gr
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EK.K.A. E.K.K.A. (EK.K.A) |,¢|_¢j,§,!
Immediate Social Assistance [pappn Gpeong KOWWVIKNG 98l duclainlls sclwall b
Line 197 BonBeag 197 197
Lliuuad Lo jSpo  EKKA (Centre national EKKA.
([E.K.K.A)oclaial  desolidarité sociale)
oelainl glo SaS Giali ha Ligne d'assistance sociale Khadka Caawinta Bulshada
197 599 immédiate 197 ee degdega ah 197
EK.K.A. E.K.K.A. .E.K.KA 5l
Dogrudan sosyal yardim MpsiMa niis couianbHoi
hatti - 197 ponomoru 197 197 5V 5 330 Lalow )99
o« 197
EK.K.A. E.KK.A. (EK.K.A) L)l
National Child Protection EBvikr) Ipappr Mpoatasiag
Line 1107 tou Matdiov 1107 1107 Jahll dloa) ibgll hall
GSiwod o jSpo EKKA (Centre national EKKA.
(EKK.A) claial  desolidarité sociale)

1107 915365 jl clan o s

Ligne nationale de
protection de I'enfance 1107

Khadka llaalinta Carruurta
Qaranka 1107

EKK.A. E.K.K.A. E.K.KA sl
1107 Ulusal Cocuk Koruma HauioHanbHa niHis 3axucty 099 S cablon S yo
Hatti niteid 1107 1107 ¥

™ 1107
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Ministry of Education,
Research and Religions

LGBTQI+ Psychological
Support Line
11528 - Dipla Sou”

LilDg s wirjgol wijljo
wddog

guwlly> Dipla Sou LaS ojloai
oy 29 Gy sly 11528
oS iy avols slacl jl
LGTBQI+

Ynoupyeio Madeiag,

‘Epeuvag Kkat

Opnokevpdrwy
Tpappr} puyoroyikiic
unootipténg AOATKI+
"11528 - Aim\a oov"

Ministere de I'éducation,
des affaires religieuses et
des sports

Ligne de soutien
psychologique LGBTQI+
"1528 - Dipla Sou"

09%:idllg raulaill 8,ljg
aslyyllg aysll

owoll gainel Luiaill et bha
[ g \ly> -11528" (LGTBQH+)
"Dipla Sou

Wasaaradda Waxbarasha-
da iyo Arrimaha Diinta iyo
Ciyaaraha

Khadka Taageerada Cilmi-

nafsiga ee kuwa ah LGBTQI+
"11528 - Dipla Sou”

Milli Egitim, Diyanet isleri MinicTepcrBo ocBiTH, Sl ey )Saw Jpia
ve Spor Bakanligi peniriit i cnopry wilgluso o
(E.G.S.G)
; TNinist ncuxonorivxoi 1528 - ¢V cuigleo il
LGBTQI+ psikolojik destek nigrpumku JITBTI+ qwllys LGTBQK+ il
hatti "11528 - Dipla Sou" "11528 - Dipla Sou" Dipla Sou
diplasou@11528.gr &N 11528
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National Organization of
Public Health (EODY)

National Coronavirus
(Covid-19) Helpline 1135

a0l Lo glojlw
(EODY) 090c

lg)S Lo SaS ha
1135 (19- 34905)

Coronaviriis (Covid-19)
Ulusal Yardim Hatti 1135

Coronaviriis (Covid-19)

EBvicag Opyaviopog
Anpoaiag Yyeiag (EOAY)

EBvucr Tpappr BoriBelag yia
Tov kopovoio (Covid-19) 1135

EODY (Organisation
nationale de la santé
publique)

Ligne d'assistance nationale

pour le coronavirus
(Covid-19) 1135

HauionanbHa opranisauis
rpoOMajCbKOro 3A0poB's
(EODY)

HaujioHanbHa rapsua ninis
3 MUTaHb KOPOHaBipycy

dauall dubgll aisall
(EODY/ s3g41) olall

oval ibgll5acluall b
1135 (19- 3u85) lig o5

Haay'ada Caafimaadka
Dadweynaha ee Qaranka
(EODY)

Khadka Caawinta Qaranka ee
Coronavirus (Covid-19) 1135

o nole cinio ;0gd
(EODY) jouliii

cf [covid-19) U.UJﬂg UngS

Ulusal Yardim Hatti 1135 (Covid-19) 1135 1135 ¢V by 098
info@eody.gov.gr o 1135
060 Greek Council for EAAnviké ZupBodhio yia gialll Liligdl pulaoll
O Ol Refugees - GCR toug Mpooduyeg (EXM) (GCR - N owea)
:;|-" 2 i GCR Helpline Tpappn BonBetag tov EXN oW iligdlyulaallsscluollhs
13 gBumly slygis  Greek Council for Golaha Giriigga
https:// (GCR)yligs  Refugees-GCR ee Qaxootiga - GCR
greece. b oS cuwlgays galiba - Ligne d'assistance
refugee.info/ GCR ylg > gBSsimly  téléphonique du GCR Khadka caawinta GCR
services/3721
Yunanistan Miilteciler Ipeupbka paga y cnpaBax Slp pulao Liligy
Konseyi (GCR) 6ixenuis (GCR) (GCR) gupalyo
GCR Helpline - ESP yardim GCR/ ¢pY by jT w2
hatti Tapsua ninis GCR Helpline

@ Arabic: +306936543485, Farsi / Dari: +306936543501, Somali: +306936543431

@ Arabic: +306936543485, Farsi / Dari: +306936543501, Somali: +306936543431

100

CITY GUIDE FOR ASYLUM-SEEKERS, REFUGEES AND STATELESS PEOPLE - THESSALONIKI




| wilw) gl Suig Sl blaig SaS crwlgays iali bgha | cloleiwl ablgog dsilall clusoll ol8)i
wuiiiles / bl ilogleo cuwlyoly jol iV (g9 W80

General Secretariat
for Gender Equality
(G.S.G.E.)

15900 - SOS HELP LINE for
women survivor of violence

wogac ailipus
g 03lgils cuwluw

Glaaia s ply

SoS b - 15900 o) loui
Jloibojl gij slp SOS 599
Cligaita

Aile Politikasi ve Cinsiyet
Esitligi Genel Sekreterligi

15900 - Siddet magduru
kadinlar icin SOS yardim
hatti

Tevikn) Tpappateia
lodtnrag twv GoAwv
(rro)

15900 - papyr BoriBelag
SOS yua yuvaikeg emdroaoeg
Biac

Secrétariat général de la
politique familiale et de
I'éqalité entre les femmes
et leshommes

15900 - SOS LIGNE DE
SOUTIEN pour les femmes
victimes de violences

lenepanbHuit cekpeTapiat
cimeitHoi noniTuku Ta
TeHfepHOi pPiBHOCTI

15900 - SOS-TenedoH ans
XIHOK, IKi TOCTpaXXaany Big
HacUnbCTBa

awluud aolall ailodll
fant) 6|9Lu.o.||g iij.uﬁ"
UTNTTEY ]

cludl 83cluo s —15900
waioll o calall

Xoghaynta Guud ee
Siyaasadda Qoyska iyo
Sinaanta Jinsiga

15900- Khadka caawinta
dumarka ka soo bad-baaday
rabshadaha ee SOS

< 5)S 0905
sl ciasa lssla il

a9ls3 g Iy cw >3
Vil i 5330 ) 5
S0S15900

50515900 @isotita.gr

@ 15900
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Ministry of Migration Ynoupysio cgalllg 652l 6)ljg
and Asylum Metavdotevong kat

Aci)ov

EBvikdg punyaviopog

National Emergency
Response Mechanism for

QVTLUETWTLONG EKTAKTNG
avaykng yla asuvodeuToug

&yl auibgll aJil
e polal s lghll )
o]l aaygy gygauaall

Unaccompanied Minors in avnAikoug o€ emopaleis duinoo g b 8 it
Precarious living conditions ouvBnKeg dlaPiwaong sblaall d8gano
guupalaocyljy  Ministére des Wasaaradda socdaalka iyo
oSxialy  Migrations et de I'asile magangalyada
Mécani tional Habka Ka-jawaabista
l'ecanlsme. na |c’)na Xaaladda Degdegga ah
d |nterventlon d'urgence Qaranka ee loogu talagalay
Slusl LiniSlg Lo o jwilSo pour les mineurs non Carruurta Aan lala socon
S esuppn olSseS gly accompagnés vivant dans ee ku jira Xaalada Nololeed
aboli 35 bylpi des conditions précaires Halis ah
Goc ve iltica Bakanhg MinicrepcTBo Mirpauii Ta &3 oy jol g palo
npUTYNKy yljo
HaujioHanbHuit MexaHi3Mm
pearyBaHHs Ha Haf3BUYaiHI
Giivencesiz yasam CUTYaLji Ans HEMOBHONMITHIX
kosullarindaki refakatsiz 6e3 cynposopy B Gisdy pé S ygelbolay <ly
cocuklar icin ulusal acil HeBe3NeyHNX KUTTEBUX 098 gro il S Uf.\/.'lj
miidahale mekanizmasi yMOBax IS agypb IS Jocsy Loy
@™ +302132128888 @ +306942773030
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The Smile of the Child

Help to every child in
poverty or threatened by
poverty

39S siad

1365 (539530 @ SaS
0530 33 i 35S Lo S jad
cuwl gifha

Hamogelo Pediu /
Cocugun Giilimsemesi

Yoksulluk icinde veya
yoksulluk riski altinda olan

To Xapdyeho tou Matdod

BonBeta o€ kaBe maidi mov
Bpioketal i anekeitat

va Ppebel o€ katdotaon
dTwyeLag

The Smile of the Child
(Le Sourire de I'Enfant)

Aide a tout enfant en situa-
tion de pauvreté ou menacé
de pauvreté

MocMmiluka guTHHKM

[lonomora KOXHil [UTHHI B
6igHocTi abo nig 3arpo3oto

Jahll éolusul
w0390 gi pdd Jab JSJ8xcluro
Dhoola Cadaynta limaha

Caawinta ilmo kasta oo
faqri ku jira ama faqri khatar
ugujiro

eyl Suto o5 o

CUpE 93 330 I v cunll
15 cupé cun b S IS

1 B GulSgljl culon
oligy

METAdrasi

Yunanistan'daki
Ukraynalilara Destek

Soutien aux Ukrainiens en
Grece

METAppaci
MigTpuMKa yKpaiHLis
y Ipeuii

her cocuga yardim etmek 6igHocTi gro3ha
@ 1056
METAdrasi METAbpaon METAdrasi/ Gwlysliso
Supporting Ukrainians YnootpiEn Oukpavwy
in Greece otnv EAdda olgdl L8 il gl o
METAdrasi/ wjslic  METAdrasi METAdrasi

Taageerida Yukreeniyiinta
ee Giriiga
METAdrasi /wlyslizo

& Uy S gl uso gligs
cylan

info@metadrasi.org

(<) +306908091400
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Hellenic Red Cross

Information hotline

algsgpwculio

luy wlellbl ha

Yunan Kizil Hag

Bilgi Hatt

EAnvikog EpuBpag
Ttavpog

lpapp mnpoddpnang

Croix-Rouge Hellénique

Ligne téléphonique
d'information

Ipeubkuit Yepsonuii
Xpect
IHdopmauiliHa niHis

Ugdlpeail uball
iloglaal) g Ludl ball
Bisha Cas ee Gariigga
khadka macluumaadka

oy iligy

luy wlelbl /Y Uiloglao

@ +302105140440

@ +306934724893

Emantes - International
LGBTQIA+ Solidarity

Emantes’ Support Line for
LGBTQIA+

Emantes
- International
LGBTQIA+ Solidarity

slp Emantes _ilyiiy ha
LGBTQIA+LbLS >

Emantes - Uluslararasi

Lgbtgia+ Dayanisma

LGBTQIA+ icin Emantes
Destek Hatti

Emantes - International
Lgbtqia+ Solidarity

Ipapy Ynootrpiéng
Emantes yia AOATKIA+

Emantes - Solidarité
internationale LGBTQIA+

Emantes Ligne de soutien
pour LGBTQIA+

EmanTec - MixxHapoiHa
conipapHictb JINBTKIA+

[apsua ninis EMaHTec pns
JIFBTKIA+

ouiiloy]

LGBTQIA + Selidarity /
- International
Emantes

Emantes/ yusiloy jocs b
LGBTQIA+/ ax0ll dcganol

Emantes - Midnimada
Caalamiga ah ee
LGBTQIA+

Khadka Taageerada Emantes
ee LGBTQIA+

Solidarity/uiilo]
LGBTQIA+
Emantes - International

J 5 Ugibg) LGBTQIA+.
oY yglao 5 puliiall

info.emantes@gmail.com

(Q) +306971693446
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INTERPRETATION AND
TRANSLATION SERVICES

Support with interpretation, including from/to Greek

YMHPEZIEZ AIEPMHNEIAX KAl METAOPAXZHX

YnootApién pe Otepunveia, petadh aAMwv and/mpog ta ENnvika

SERVICES D'INTERPRETATION ET DE
TRADUCTION

Soutien avec l'interprétation, y compris du/au grec

ADEEGYADA TURJUMAADA

Caawinta tarjumaadda, 0o ay ku jiraan ku/ka Giriig

TERCUMANLIK VE CEVIRI HIZMETLERI

Yunanca dahil / Yunancadan terciime destegi

NOCNYrn YCHOro TA nMMCbMOBOIo
MEPEKNARY

[igTpUMKa 3 yCHUM NepeknafoM, B TOMY Yuchi 3/Ha rpeLbky

OF
[T

L




& g0l donjillg daajill wilosa
asligd aall J] go sty Loy a3 53l

gy afalan jli i jl Giluiiy

wloaa 5 —oayi yol pupini
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INTERPRETATION AND TRANSLATION SERVICES | YIHPEZIEX AIEPMHNEIAX KAl METAOPAZHE |
SERVICES D'INTERPRETATION ET DE TRADUCTION | ADEEGYADA FASIRIDA IYO TURJUMAADA |
TERCUMANLIK VE GEVIRi HiZMETLERi | MOCNYIY YCHOrO TA IUCbMOBOTO MEPEKNALY |

@iloas 5 cajiggl loayi| oS 9 L@l paio Gy jl culea | aulislly il daall cilosa

METAdrasi

Interpretation during
hospital visits

METAGpaon

Aeppnveia katd
didpkela emokEPEwy 01O
VOOOKOME(O

METAdrasi / Luwly3Lliso

ailjbj <Ll aumagll dan il
A |

METAdrasi /wjslio  METAdrasi METAdrasi
@ aoalo olSid anai Interprétation lors des Turjumaada inta lagu jiro
gy gliw)loy visites a I'hdpital boogashooyinka isbitaalka

METAdrasi METAppaci METAdrasi /wlysliso
Hastane ziyaretleri sirasinda YcHuit nepexnap nig yac aljes S ugyes S Jliwwl
tercimanlik BifBiAYBaHHs NikapHi Giloagi

hospitals@metadrasi.org @ +302141008700
Hellenic Red Cross Ean’Kéq EpuBpog lgdlanil yball

Z1auvpog

Information hotline [pappn minpodhopnang ciloglooll aludl hall

abigs2 pwubo
by lelbl ha

Yunan Kizil Hag

Bilgi Hatti

Croix-Rouge Hellénique
Ligne téléphonique
d'information

Ipeubkuit Yepsonnii

Xpect

IHdopmaiiiHa rapsua niis

Bisha Cas ee Gariigga

khadka macluumaadka

2w culio iligy

oiluy wlelbl /Y Uiloglao

@ +302105140440

() +306934724893
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KEM - CENTER FOR INTEGRATION

Social integration services and bureaucratic support offered by Municipalities

KEM - KENTPA ENTA=HX METANAZTQN

Yrinpeoieg kowvwvikng evia&ng kat ypadelokpatikrg umoaTtipL§ng mou mpoodépovtal amno
ToUg Afpoug

KEM - CENTRE D'INTEGRATION
DES MIGRANTS

Services d'intégration sociale et soutien administratifs offerts par les municipalités

KEM - XARUNTA IS DHEXGALKA

Adeegyada is dhexgalka bulshada iyo taageerada xafiisyada ay bixiyaan degmooyinka

KEM - ENTEGRASYON MERKEZI

Belediyeler tarafindan sunulan sosyal entegrasyon hizmetleri ve biirokratik destek

KEM - LLEHTP IHTErPALLII

Cnyxbu cowianbHoi iHTerpaLii Ta 610poKpaTUyHa NifTPUMKA, NPONOHOBAHA
MyHiLMnaniTeTamu

oo
ooo

— ooo
ooo

oo




KEM g 3alaall alosyl jS 3o - aiS

0 80288l 4yiSall calosallg elaiadl plorill caloss
bl

wolesl jS o - KEM

o3 ilj| L553155 991 il g oelainloles] iloss
® 515300 bhug]

S0 A 3 olouail - KEM
&g SIS 9594 ygl wlona 3 olaudil alow
035 Lty ae)d S ygiihuuigro
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KEM - MIGRANTS CENTER FOR INTEGRATION | KEM - KENTPO ENTAZHX METANAZTON |
KEM - CENTRE D'INTEGRATION DES MIGRANTS | KEM - XARUNTA ISDHEXGALKA EE SOOGALOOTIGA EE |
:| KEM - ENTEGRASYON MERKEZ | KEM - LEEHTP IHTEFPAL|li MITPAHTIB |

5305 ygsalen 2 5 oloudil - KEM oS | 313200 jolé 1 S po- KEMiS | i3a32lall glosyl jS 0 - KEM rasS

(oo ]
e

069

Migrant Integration Kévtpa Evragng aialadll alos] jS1he

[®]% [a] Centers (KEM) Msruvaortbv (KEM) (KEM /,055)
Iﬂ Kévtpo ‘Eviagng

- Migrant Integration Center Metavaotwy (KEM) - - (KEM) gpjalaall glos] jS jo

[&] % (KEM) - Thessaloniki Otooalovikn cligllw

olalas olésl Sl
(KEM)

- (KEM) gljalao olé sl 35 30
gl

Gogmen Entegrasyon
merkezi (KEM)

Gdgmenlerin Entegrasyon
Merkezi (KEM)-Selanik

Centres d'intégration des
migrants (KEM)

KEM (Centre d'intégration des
migrants) - Thessalonique

LleHTpu iHTerpauji
mirpanTie (KEM)

LlenTp iHTerpavii immirpanTis
(KEM) - Canoniku

Xarumaha Isdhexgalka
Soogalootiga (KEM)

Xarumaha Isdhexgalka
Soogalootiga (KEM)

Sy 510 olausil
(KEM) r0s5 / gapalio

530 8 olaudil 5 ¢ppalyo
Suiglluyai (KEM)

Q Monastiriou 938 (MONAXTHPIOY 93B), Thessaloniki

@ +302313318646 | +302313318647

070
Cle

[=] mﬁ

Migrant Integration
Centers (KEM)

Migrant Integration Center
(KEM) - Kordelio Evosmos

olalao olesl Sl
(KEM)

ulplan plesl jSio
gawggl gil3;g3 - (KEM)

Gdgmen Entegrasyon
merkezi (KEM)
Gdgmenlerin Entegrasyon

Merkezi (KEM)- Kordelio
Evosmos

Kévtpa ‘Evtagng
Metavaotwy (KEM)
Kévtpo ‘Evtagng
Metavaotwv (KEM) -
Kopdehio Evdopou

Centres d'intégration des
migrants (KEM)

KEM (Centre d'intégration des
migrants) - Kordelio Evosmos

LienTpwm interpauii
MmirpaurTie (KEM)

LlenTp iHTerpavii mirpaHTis
(KEM) - Kopgenio EBocmy

uialaallalos] Slpe
(KEM /055 )

i lanllglos] S po
vwgawgay] galisjgS - (KEM)

Xarumaha Isdhexgalka
Soogalootiga (KEM)

Xarunta Is-dhexgalka Soogalootiga
(KEM) - Kordelio Evosmos

Sy Sy olasail
(KEM) 1015 / g2 al0

3550 5 jolouail S gpujalin
gawggl gul>)gS (KEM)

9 Pythagora and Mavili (TYOATOPA & MABIAH), Evosmos

kk@kordelio-evosmos.gr @™ +302310558505
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LANGUAGE CLASSES

Courses of Greek, English and other languages

MAOHMATA TAQXZAX

MabBrpata EMnvikwy, AyyAikwy kat GMwv yYAwoowv

COURS DE LANGUES

Cours de grec, anglais et d'autres langues

FASALADA LUQADDA

Koorsooyin Giriig, Ingiriis iyo lugado kale

DiL SINIFLARI

Yunanca, ingilizce ve dider dillerde kurslar

MOBHI KYPCHU

Kypcu rpeLbkoi, aHriicbKoi Ta iHLWNX MOB

<

=~
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Agape Hellas & Greek
Evangelical Alliance

Refugee Care Center
skilgeuao

olgsSulailgl
Agape Hellas

o sl jl sl jS 4o

Agape Hellas (Agapi) &
Yunan Evanijelik Ittifaki

Miilteci Bakim Merkezi

LANGUAGE CLASSES | MAGHMATA TAQXXAY | COURS DE LANGUES |
FASALADA LUUQADA | DiL KURSLARI | MOBHI KYPCH

Agape Hellas (Ayann)
& ENAnvucr Evayyehkn
Tuppayia

Kévtpo ®povrtidag
Mpoadiywv

Agape Hellas & Greek
Evangelical Alliance
(Alliance évangélique
grecque)

Centre de soins pour
réfugiés

Arani Ennac &
Ipeubke eBaHrenbcbke
CMiBTOBapUCTBO

LleHTp onik bixeHLiB

oulsd lei
callaillg (Agape Hellas)
SUgdl il

ool gley S50

Isbahaysiga Agape Hellas
& Greek Evangelica

Xarunta daryeelka gaxootiga

wiligs ol gligs Al
Skl by Gl
Agape Hellas

usyjS Refugee Care Center
B8 Jayass S

9 Christou Pipsou 5 (XPHETOY MIYQY 5), Thessaloniki

info@carecenter.gr

@ +302310541022

SolidarityNow

Blue Refugee Center

9lijladgan

gBily 5o
Blue Refugee Center

SolidarityNow/
Dayanisma Simdi

Blue Refugee Center

SolidarityNow

Blue Refugee Center

SolidarityNow

Blue Refugee Center

ConipapitiHay

bny Ped'tomxu LieHTep

gg_ﬂ_\,g.lg.‘u]a]l'a.oha'ﬂ'
(SolidarityNow/gli
1)Vl gl 35 50

Blue Refugee Center

Midnimada Hadda
"Solidarity Now"

Xarunta gaxooniga ee Blue

Ui
SolidarityNow

[ 2018y gl
Blue Refugee Center

9 loanni Koletti 25D (IQRANNH KQAETTH 25A), Thessaloniki

<] thebluecenter@solidaritynow.org @™ +302310555266
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ARSIS - Association
for the Social Support
of Youth

All Children in Education
(ACE) Program - Thessalon-
iki Homework and Creative
Activities Center (HCAC)

- Social Center for the
Support of Youth

lojlw -(ARSIS) Guswji
oblga jleylon elaial

"Uirjgol 3 g5 395 a0d" aoliy
Jisbl g colollbno 5 30 - (ACE]
S0 - Suigllusi [KMDA] 5l

ollga jleulas Gelaial

Arsis - Gengligi
Destekleme Sosyal
Organizasyonu

"Tiim Cocuklar Egitimde"
Programi" (ACE) - Calisma
ve Yaratici istihdam Merkezi
(HCAC), Selanik- Sosyal
Genglik Destek Merkezi

wsiclon S glj | ulj uirjgel sl LullS | adgils wloas

Apoig - Kowwviki
Opydvwon Ynootipténg
Néwv

Mpoypappa "OAa ta

nadid ot exmaidevon”
(ACE) - Kévtpo Mehétng Kat
Anpoupyiiig AnacyoAnaong
(KMAA), @eaoahovikn - Kol-
vwviko Kévtpo Ynootnping
Néwv

ARSIS - Association pour
le soutien social de la
jeunesse

Programme All Children in
Education (ACE) - Centre
de devoirs et d'activités
créatives (HCAC),
Thessalonique - Centre
social d'aide a la jeunesse

APCIC - Acouiauis
CouianbHoi MigTpumkm
Monogpi

[Tporpama «Bci it B OCBITI»
(ACE) - LleHTp HaBuaHHs Ta
TBOpYOi 3aitHaTocTi (HCAC),
CanoHiku - CoujianbHuit
LieHTp NiATPUMKM MONOAI

o] aucloinlldoliioll
(ARSIS/ i) - coluindl

8 Jlabl gox" goliy

540 - [ACE/ 5] o )" ol
aluiniillg dwlysl  Sugllusg
- [uu | yw &/ CMDA) axel sl
luidlaes] elainVl Sl

ARSIS - Ururka Taageerada
Bulshada ee dhalinyarada

Dhammaan Carruurta Ku Jirta
Barnaamijka Waxbarashada
(ACE) - Xarunta Shaqada
Guriga iyo hawlaha
Hal-abuur ee Thessaloniki
(HCAC) - Xarunta Bulsho ee
Taageerada Dhallinyarada

A S ugileagi
roudiii S yglai ijiileo
ARSIS -

ol 2 0la " ol S g
nallbo il 3550 (ACE)” 0
(HCAC Lo aul gl
S ugileag yse iglluyai
35308 golei alow

@ Spartis 9 (ZNAPTHE 9), Thessaloniki

(Q) +306986658511

)

kyn@arsis.gr

+302310227311 | +302311242956

n7



A LANGUAGE CLASSES | MAGHMATA TAQEZAL | COURS DE LANGUES |
LA 0 FASALADA LUUQADA | DiL KURSLARI | MOBHI KYPCU

Dhar dhaqashada

xarunta gabashada hawlaha
badan

9 lonos Dragoumi & Vamvaka 1 (IQNOX APATOYMH & BAMBAKA 1), Thessaloniki mfc_thes@redcross.gr

@ +306955563471 @ +302310270914
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Aﬁ viiclan S glj | olj objgol sl LS |dsigild ciloas

Xarunta Haweenka ee
Irida

Services Sociaux - Assistance
Juridique - SMSPS - Moyens
de Subsistance

9 El. Venizelou 59 (EA. BENIZEAQY 59), Thessaloniki irida@iridacenter.org

@ +306907289836 @ +302311296392
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D—

LAUNDRY AND PERSONAL HYGIENE

Laundry washing, showers and other hygiene services

MAYNTHPIO KAI ATOMIKH YTIEINH

Moo polywy, vtoug kat AAEG umnpeoieg LyLEVAG

BUANDERIE ET HYGIENE PERSONNELLE

Lavage, douches et autres services d'hygiene

DHAR DHAQASHADA IYO NADAAFADA

SHAKHSI AHAANEED
Dhagida dharka lagu dhagdo, qubeyska iyo adeegyada kale ee nadaafadda

CAMASIR VE KiSISEL HiJYEN

Camasir yikama, dus ve diger hijyen hizmetleri

MPAHHSA TA IHOUBIAYAJNbHATITIEHA

[TpaHHs, ByLIOBI Ta iHLI ririeHiyHi nocnyry




ol adllilly puslloll Jpu
64518014 lonag olaniwllg Gullol] s

oAb cublaay g Lguinull
Gublaay alosa plw g plan Gigs (ywld (gguitiuub
oo glbaaa il el 5304
wloas 5 cuauwo glhas J5s jgl Jusé ¢ Jgds S



e ¥ e LAUNDRY AND PERSONAL HYGIENE | MTAYNTHPIO KAI ATOMIKH YTIEINH |
— BLANCHISSERIE ET HYGIENE PERSONNELLE | DHAR DHAQIDDA IYO NADAAFADDA SHAKSI AHAANEED |
E GAMASIR MAKINESI VE KIiSISEL HiJYEN | NPAHHS! Ta IHOMBIZYATNbHA FIFIEHA

076 Alkyone Day Center Kévtpo Hpépag Ahkudvn ogdl-GigsSll-jS yo

Showers, clothing and NToug, pouxtopog kat Juue g yuwllallg oloaiwyl

laundry TALVTIPLO POUYWY wldl

jgyiSpo  Alcyone - Centre de Jour Xarunta maalinkii
(ALKYONI),igsSJi ee Alkyone
Douches, vétements et Qubays, dhar iyo dhar-
iginwld g yuld (g blanchisserie dhagida

Alkyone Giindiiz Merkezi TleHHui yenTp AnkioHi P LigasIT

(ALKYONI)

tj.'uij|g_|g|;_‘;'.;5 gl / Jaue

Duslar, giysiler ve camagirlar [lywoBi, opsr, npanbHs Chuito

o Orfanidou 5 (OP®ANIAOQY 5), Thessaloniki

info@daycenter-emt.gr

@ +302315530644

Agape Hellas & Greek
I Evangelical Alliance

Refugee Care Center

S EV] PYTEY
olgrSulailgl
Agape Hellas

Agape Hellas (Ayann)
& EAN\nvikr) Evayyehuc
Tuppayia

Kévtpo @povtidag
Mpoadiywv

Agape Hellas & Greek
Evangelical Alliance
(Alliance évangélique
grecque)

Centre de soins pour

ol lei
wallaillg (Agape Hellas)
SUgdll il

ool gle; S50

Isbahaysiga Agape Hellas
& Greek Evangelica

0B sl jl cudlyo jSyo réfugiés Xarunta daryeelka gaxootiga
Agape HeIIa‘s (AgaPi) & Arani Ennac & lgy ol gligs lei
Yunan Evanijelik Ittifaki rpc'aubke €BaHTeNbCbKe slail eyl Glail
ugujS Refugee Care Center
Miilteci Bakim Merkezi LieHTp oniku bixeHLiB S5 Jla alis 5
9 Christou Pipsou 5 (XPHETOY MIYOY 5), Thessaloniki info@carecenter.gr & +302310541022
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a0 glan il jgl (il / il | 359 criblady g Gagsinwld guitlo | @il oo ag guitloll Juué

Wave Thessaloniki

Food and non-food item
distribution

Liglluigge

Wave Thessaloniki

g ue g Ilae Slgo gijgi

Wave Thessaloniki /
Dalga Selanik

Gida ve yemek disi Giriinlerin
dagitimi

Wave Thessaloniki

Awavopn Tpodipwy kat pn
EMOLTLOTIKWY ELOWY

Wave Thessaloniki

Distribution de produits
alimentaires et non
alimentaires

Beiis TeccanoHiki

Po3paua npogoBonbumx Ta
HenpopoBOMbYMX TOBAPIB

ling) Sglluidago
(Wave Thessaloniki

égaslaall slgall g jgi
aglsall

Wave Thessaloniki

Qaybinta cuntada iyo
walxaha aan cuntada ahayn

gl glg
[Wave Thessaloniki)

& clubl GilSe pe ol Slyga
- o]

Q Roxanis 20 (PQ=ANHX 20), Thessaloniki

info@wave-thessaloniki.com

123



D—

LEGAL SERVICES

Legal aid, including on asylum procedures

NOMIKEXZ YMHPEZIEX

Nopikr suvdpopn, peta&t alwy o dladikaoieg actAov

SERVICES JURIDIQUES

Aide juridique, y compris sur les procédures d'asile

ADEEGYADA SHARCIGA

Caawimaadda sharciga, 00 ay ku jiraan nidaamka magangalyada

YASAL HiZMETLER

lItica prosediirleri dahil hukuki yardim

IOPUONYHI MOCHYTU

OpuanuHa nigTpUMKa, BKNIOYaKouM NPOLELYpY OTPUMAHHS NPUTYKY

1z

—_




awgild culosa
egalll cilelya] audtio igilé jac s

[JsS9) ,B9ia ciloaa
&S 3dly Jalpo 3> alas jl i Ldgda ld oS

wloda Ligild
# B adsyb S oly Jgouin « 3|l igild
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SolidarityNow

Legal support

gisi)l oo
L9982 (il

SolidarityNow /
Dayanisma Simdi

Hukuki destek

LEGAL SERVICES | NOMIKEX YMHPEXIEX | SERVICES JURIDIQUES |
ADEEGYADA SHARCIGA | HUKUKI HIZMETLER | FOPUAWYHI NOCNYTIA

SolidarityNow

Noplikr) vmooTrpi&n

SolidarityNow

Soutien juridique

ConipapitiHay

tOpuanuHa gonomora

iJladgu] gl gobaill
(SolidarityNow/gl

Ggilall acll
Midnimada Hadda
"Solidarity Now"
Taageerada sharciga
by
SolidarityNow
ciigleo Ligild

9 loanni Koletti 25D (IQANNH KQAETTH 25A), Thessaloniki

thebluecenter@solidaritynow.org

@ +302310555266

Mobile Info Team

Legal support
on asylum in Greece

gaul Jilgooli
Mobile Info Team

% bgyjo (B9 iy
ol > S rialy

Mobile Info Team /
Mobil Bilgi Ekibi

Yunanistan'da iltica
konusunda hukuki destek

Mobile Info Team

Noplikr) umooTrpi&n oxeTKA
pe To doudo otnv EAMGda

Mobile Info Team

Soutien juridique en matiere
d'‘asile en Gréce

Mobaiin Indo Tim

{OpuamnuHnii cynposig Wwopo
HapaHHA npuTynky B [pewii

JleallesloMeiowll g1)9
/Mobile Info Team

o8 cgall glin Ligilall acll
gl

Kooxda Macluumaadka
Mobilka

Kaalmada sharciga ee
magangalyada Giriiga

10 (i lail Jibigo

ewoly wlw go gligy
ciglas il glsio

@ ONLY TEXT Arabic: + 30 694 222 2535,

Farsi/Dari: + 30 694 228 8922, Urdu: +30 694 828 5104,
French, Kurdish: +30 694 828 5102, English: +30 694 828 5026

contact@mobileinfoteam.org
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DIOTIMA Centre for
Gender Rights and
Equality

Legal aid for refugees and
asylum-seekers, women,
men and LGBTQI+ GBV
survivors or at high

risk of GBV

slp DIOTIMA S 10
Giuia sy g G9da

0B xioly sl Hgaa oS
gubs0 wljbgaoly g
3jg0aS b5 > LGBTQl+

il o3y g8lg i cuigiits
1= 30yls 518 yas gope0 55 b

DIOTIMA Toplumsal
Cinsiyet Haklar ve Esitlik
Merkezi

Toplumsal cinsiyete dayali
siddete maruz kalan veya
maruz kalma riskiyle karsi
karsiya olan milteciler

ve siginmacilar, kadinlar,
erkekler ve LGBTQI+'ler igin
hukuki yardim

wiloss Ligild | ,9gia cilosa | aigild culoas

AIOTIMA - Kévtpo ya ta

‘Epdula Awawwpara kat

v ledtnra

Nopukry BoriBeta yia
TPOODUYES Kal artoiVTEG
doulo, yuvaikeg, avopeg kat
NOATKI mou €xouv umooTet
N Kduvebouv va umooTolv

€uduln pla

Centre DIOTIMA pour
Ie’s Droits de Genre et
I'Egalité

Assistance juridique pour
réfugiés et demandeurs
d'asile, femmes, hommes

et LGBTQI+ ayant survécu a
a violence liée au genre ou
exposés a un risque élevé de
violence liée au genre

LleHTp renpepHux npas 1a
piBHocti DIOTIMA

tOpupnuHa nonomora
BiXXeHLAM Ta Wykauam
MPUTYAKY, XIiHKaM,
yonosikam 1a NITBTKI+,

AKi nocTpaxganu abo
PU3VKYIOTb MOCTPAXAATH Bif}
TeHepPHOr0 HaCUIbCTBA

6|9Lu.n.|.| lnugm JSJ.O
312l @Gginllg

cpiolll &gilall 5:3cLusoll
U3 6 los iegalll g
il g JlaJlg bl
(LGBTQH+) jasall dcganal
b s gi gguoyaiy udll

Xaruunta DIOTIMA ee
Xuquuqda Jinsiga iyo
Sinnaanta

Kaalmada sharciga ee
gaxootiga iyo magangelyo-
doonka, haweenka, ragga,
iyo kuwa LGBTQI+ ah ee ka
badbaaday ama khatarta sare
ugu jira Rabshada ka dhanka
ahjinsiga

fiiww DIOTIMA Laggs3
J9l @gha o Sly
wlglbuo

(ko S ol ol ygiujS oliy
LGBTQH+ jgl yg o «cpilga
S 5 >0 p Sl Léuo ga
Sarobs 5 gulbyn Jo
-3l Ligils

urban.thessaloniki.diotima@gmail.com

@ +302310534445
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Elpida Home

Elpida Home Community
Center

Elpida homel sul aila

(Elpidaliagl eloinl 5o

Elpida Home / Umut Evi

Elpida Toplum Merkezi

LEGAL SERVICES | NOMIKEX YMHPEXIEX | SERVICES JURIDIQUES |
ADEEGYADA SHARCIGA | HUKUKI HIZMETLER | FOPUAWYHI NOCNYTIA

Elpida Home

Kévtpo Kowotntag EAnida

Elpida Home

Elpida -
Centre communautaire

Enbnina Xoym

[pomancbkuii uenTp Enbniga
Xoym

Elpidahome/jog I3l

eainoll Elpida/ 13u] S 4
Guriga Elpida

Xarunta guriga Elpida ee
Bulshada

nila su0lfiogy Iaadl
Elpida home

Elpida/Iaubl ;510 oalow

Q

Stratigou Mprantouna 5 (ETPATHFOY MMPANTOYNA 5), Thessaloniki

(<) +306955388074

info@elpidahome.org

@ +302310530026

Greek Council for
Refugees - GCR

Legal aid - Thessaloniki

13 9B sumly glygais
GCR yligs

Mgl - Bga LSS

Yunanistan Miilteciler
Konseyi (ESP)

Hukuki Yardim - Selanik

EAAnviKo ZupBouhio yia
Toug Mpooduyeg (EXM)

Noyukr BorBeta - Oeaoaloviin

Greek Council

for Refugees - GCR
Assistance juridique -
Thessalonique

Ipeubka papa y cnpasax
6ixenuis (GCR)

{OpuanuHa gonomora -
CanoHiku

ol Qlig,dl wulaoll
(GCR - )i w 2)
gl - aigilall 5:xc Lusall

Golaha Giriigga
ee Qaxootiga - GCR

Gargaarka sharciga -
Thessaloniki

e pulao Giligs
(GCR) g yalo

gl - cuigloo (igild
Thessaloniki/

@ Danaidon 9 (AANATAQN 9), Thessaloniki

() Arabic: +306936543485, Somali: +306936543431, Farsi/Dari: +306936543501

gcr_thess@ger.gr

@ +302310250045
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% cilors Ligild | L8gan ciloss | ddgilé ciloss

Xarunta
Haweenka ee Irida

Adeegyada Bulshada -
Kaalmo sharci - MHPSS - Hab
nololeedka

o El. Venizelou 59 (EA. BENIZEAQY 59), Thessaloniki irida@iridacenter.org

@ +306907289836 @ +302311296392
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LEGAL SERVICES | NOMIKEX YMHPEXIEX | SERVICES JURIDIQUES |
ADEEGYADA SHARCIGA | HUKUKI HIZMETLER | FOPUAWYHI NOCNYTIA

wloas Ligild | Ligia cilosa | dsgild cilosa

European Lawyers in Eupwnaiot Awnyodpot GOuguggillggelaall
Lesvos (ELIL) otn AéoPo (ELIL) (ELIL/Jab]) Gugsumd
Nopkég unnpeaieg
Legal services Thessaloniki Oeagoalovikn cligllw dggilall calosall
w3 bgylsWSg  Avocats Européens a Qareenada Yurub ee
(ELI)  Lesbos (ELIL) Lesvos (ELIL)
Services juridiques Adeegga sharciga
owgllui L8ganwloxs  Thessalonique Thessoniliki
Lesvos'taki Avrupal €Bpone-ﬁcb|(i IOPUCTH Ha Gl U pugjdopja
Avukatlar (ELIL) TNec6oci (ELIL) (ELIY) JsSe
tOpugmuHi nocnyrm
Hukuki servisler - Selanik CanoHiku gl cuoxa Ligild
9 Valaoritou 25 (BAAAQPITOY 25), Thessaloniki thessaloniki@elil.eu
@ +306947612439 N  +306947612439
Equal Legal Aid Equal Legal Aid gilallslglualliacs
Nopukr oriBeta yia

Legal aid for displaced
people in and around
Thessaloniki

Hlp8gaaSaS

13 a5)lgT 61y LBgan SaS

ekTomobéveg o
Oeaoalovikn kat aTnV

€UpUTEPN TIEPLOXT

Equal Legal Aid (Aide
Juridique Egale)

Aide juridique pour les
personnes déplacées
dans et autour de

& yaaal) dgilall e luoll
lalga log clygllu

Gargaar Sharci ee Siman

Kaalmada sharciga ee dadka
hoy la'aanta ah ee ku dhagan
gudaha iyo hareeraha

oilblg Sugllwi  Thessalonique Thessaloniki
Equal Legal Aid Ikgan Jliran Eiin Slawl Ligild sgluro
Selanik ve daha genis bir MpaBoBa fonomora ans o1 S ol jgl uso Suiglluya
bélgede yerinden edilmis MepeMiLLeHuX 0Cib Y M. A S usSdas oS ol
kisiler icin hukuki yardim CanoHiku Ta okonuusx Sl Ligild
contact@equallegalaid.org @ +306970017915 N +306970017915
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LGBTQI +

Support services for LGBTQI+ community members

LGBTQI +

Yninpeoieg unoothpiéng yia ta pén g kowvotntag LGBTQI+

LGBTQI +

Services de soutien aux membres de la communauté LGBTQI +

LGBTQI +
Adeegyada taageerada loogu talagalay LGBTQI + Xubnaha Bulshada

LGBTQI +

LGBTQI+ Topluluk Uyeleri icin Destek Hizmetleri

NreTKI +

[Mocnyrw nigrpumku ans npeactasHukis JITBTKI+ cninbHoTH

500670




+LGBTQl jas0)l gaizo
o)l gain 316l ac sl ciloss LGBTQM

LGBTQI+
HQTBGL LiloS ¢1u55) anola sbiacl sly Liluisby iloss

LGBTQI+
wloaa ygleo U 5 yg oo ligreS LGBTQI+
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SolidarityNow

Blue Refugee Center

9l oulgau

A oBsly o
Blue Refugee Center

SolidarityNow/
Dayanisma Simdi

Blue Refugee Center

LGBTQI+ | AOATKI+ | LGBTQI+ | LGBTQI+ | NGTKI+

SolidarityNow

Blue Refugee Center

SolidarityNow

Blue Refugee Center

ConipapitiHay

bny Ped'tomxu Lientep

ladgw) gill oLl
(SolidarityNow/gl
1§10l ggall 5 30

Blue Refugee Center

Midnimada Hadda
"Solidarity Now"

Xarunta gaxooniga ee Blue

Ui 2%
SolidarityNow

[fiusw 2918 ol
Blue Refugee Center

9 loanni Koletti 25D (IQRANNH KQAETTH 25A), Thessaloniki

thebluecenter@solidaritynow.org @ +302310555266

088

Ministry of Education,
Research and Religions

LGBTQI+ Psychological
Support Line
11528 - Dipla Sou”

Lldgjs woisjgol w)ljg
wddo g

gully> Dipla Sou oS o)l
o) 295 iy slp 11528
oS (1S avola sliacl I
+LGTBAI

Milli Egitim, Diyanet isleri
ve Spor Bakanligi

LGBTQI+ psikolojik destek
hatti "11528 - Dipla Sou"

Ynoupyeio Madeiag,

‘Epeuvag kat

OpnoKevpdTwv

Tpappr puyohoyikric
vnootrpténg AOATKI+
"11528 - Aim\a oou"

Ministéere de I'éducation,
des affaires religieuses et
des sports

Ligne de soutien
psychologique LGBTQI+
"11528 - Dipla sou"

MinicTepcrBo ocBiTH,
peniriii i cnopty
TNinis ncuxonoriykoi

nigrpumkm JITBTI+ 11528 -
Dipla Sou"

093idlg raulaill ,ljg
aslyyllg auyall

os0ll oiaal Luisill ae sl b
/ g Wy -11528" (LGTBQI+)
"Dipla Sou

Wasaaradda Waxbarasha-
da iyo Arrimaha Diinta iyo
Ciyaaraha

Khadka Taageerada Cilmi-
nafsiga ee kuwa ah LGBTQI+
11528 - Dipla Sou”

Lt ¢ oulei w)ljg
JaS jgl g0l

11528 - il ctiglao il
quwlys LGTBQH Jlp
Dipla Sou

diplasou@11528.gr

& 11528
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Positive Voice

Empowerment and
Psychosocial Support
services for people living
with HIV (Thessaloniki)

cuio slaao

cylon g g jlwaisilgi calosa
6318l slp eloinl lgy g
S o LS AjHIV jaul bas
(Srigllusi)

Positive Voice

HIV ile yasayan insanlara
yonelik giiclendirme ve
psikososyal destek hizmetleri
(Selanik)

Octwc) dwvi)

Yrnpeoteg evduvapwaong
Kat YPUYOKOWWVIKNG
unooTrpLéng yla aropa mov
Couv pe HIV (@eooahovikn)

Positive Voice

(Voix Positive)

Services d'autonomisation
et de soutien psychosocial
pour les personnes vivant
avec le VIH (Thessalonique)

IMo3uTuBHMIA ronoc
lMocnyru 3 po3iwumperHs
MOXNUBOCTEN i
MCMXOCOLianbHOI MiATPUMKM
Ans nioaen, ki xusyTb 3 BIJ1
(Canoiku)

LGBTQI +|,ag.n]|en1;.nuln.\.-‘a

Hlulegio
(Positive Voice)

cuillocsllgauSaileloss
abaallpolaiilleloiall
HIV/& pindlaclioll y08) yug oy
(Sriglluss)

Cod ka togan

Xoojinta iyo Ku taageerida
adeegyada Cilmi-nafsiga
ee dadka la nool HIV
(Thesonilik)

(Positive Voice) / jloi cuio

(LSuglluai) HIV/ g9 LiTaul
Jiall o5 ygSel g iy o
& wigleo Giluuei jgl Jily
wiloxa

9 Egnatia 112 (ETNATIA 112), Thessaloniki

empowerment@positivevoice.gr

@ +302315525020

Positive Voice

Red Umbrella Thessaloniki -
Sex Workers Day Center

(Positive Voice) cuio (glauo
cutia gliS )15 jgy jS30
Red Umbrella

Positive Voice

Red Umbrella Selanik

Octwc) dwvi

Red Umbrella ©@¢ooalovikn

Positive Voice
(Voix Positive)

Red Umbrella Thessalonique

Mo3uTuBHMi ronoc

Pen Ambpenna m. CanoHiku

Slulegio
(Positive Voice)

IoSigllunaiclan)lalhall
Red Umbrella

Cod ka togan

Dalladda cas ee Thessaloniki

jlgTcuio
(Positive Voice)

[ glhw s jias 2w
Red Umbrella

Q@ Egnatia 112 (ETNATIA 112), Thessaloniki

redumbrellathens@gmail.com

@ 302310282284
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Emantes - International
LGBTQIA+ Solidarity

Emantes’ Support Line for
LGBTQIA+

ool ol glojlus
Gilalgaut
LGBTQIA +

slp Emantes ilyiiy ha
LGBTQIA+LbLS >

Emantes - Uluslararasi
Lgbtgia+ Dayanisma

LGBTQIA+ icin Emantes
Destek Hatti

LGBTQI+ | AOATKI+ | LGBTQI+ | LGBTQI+ | NGTKI+

Emantes - International
Lgbtqia+ Solidarity

Ipapy Ynootrpiéng
Emantes yia AOATKIA+

Emantes - Solidarité
internationale LGBTQIA+

Emantes Ligne de soutien
pour LGBTQIA+

Emantec - MixkHapoaHa
conipapHictb JINBTKIA+

[apsua ninis EManTec gns
JIFBTKIA+

LGBTQI + |,um]|&nmu|.n.\a

ouiiloy

LGBTQIA + Solidarity /
- International
Emantes

Emantes/ yusilay jocs b
LGBTQIA+/ ax0l dcganol

Emantes - Midnimada
Caalamiga ah ee
LGBTQIA+

Khadka Taageerada Emantes
ee LGBTQIA+

Solidarity/uiilo]
International LGBTQIA +
Emantes -

o 5 Ugibg) LGBTQIA+ .
oW yglao I puliiayl

info.emantes@gmail.com

@ 306971693446

(Q) +306971693446
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D—

MEDICAL SERVICES

Support in accessing medical care and treatment

IATPIKEZ YMHPEZIEZ

Yrnootiptén otnv npdaPacn otnv Latpiki mepiBan kat Bepaneia

SERVICES MEDICAUX

Soutien dans |'accés aux soins médicaux et aux traitements

ADEEGYADA CAAFIMAADKA

Caawinta helitaanka daryeelka caafimaadka iyo daaweynta

TIBBI HIZMETLER

Tibbi bakim ve tedaviye erisme destegi

MEOWNYHI NOCNYTMAOMNOMOIN TA
NIKYBAHHA

[igTpuMKa BOCTyny A0 MEAMYHOI ONOMOTH Ta NiKyBaAHHS




Glojd wlona
aalloo g iy sl cublyo ay Guwgiws 5> Giluiiy
Wiloyd wloaa
aalloo g LSisjy 1@ cublio @y i 5> Giluiiy

wlosa b

330 o Gibwy i glle jgl cuitl S b




Médecins du Monde
(MdM) - Greece

Primary Healthcare and
Medication - Thessaloniki

SlaagSij
aUgs - (MdM)

9 gl Gublyay slo cudlyo
gllusi - gl jugai

Diinya Doktorlar-
Yunanistan
Birinci basamak saglik

hizmetleri ve ilag tedavisi-
Selanik

MEDICAL SERVICES | IATPIKEX YIHPEZIEX. | SERVICES MEDICAUX |
ADEEGYAADA CAAFIMADKA | TIBBI HIZMETLER | MEQUYHITOCAYIN

Narpoi touv Koopou -
EAAada

MpwrtoBabpia vyetovopikr
nepiBalyn kat
(GAPUAKEVTIKN aywyr -
Oeooalovikn

Médecins du Monde
(MdM) - Grece

Soins de santé primaires
et médicaments -
Thessalonique

Nixapi city- Ipevis

lepBuHHa MeMyHa
[0MOMOra Ta NiKyBaHH -
CanoHiku

0l 53 ol ) allall < Lo
gl — (MdM/

- @yg>ilg ddoll dpunll dyleyll

Médecins du Monde
(MdM) - Greece

Daryeelka Caafimaadka
Aasaasiga ah iyo
Daawooyinka - Thessaloniki

oligs bl 5 Lis
(MdM)

Jol Jay a%ys 5 i gLy
gl - wlgsl

o Ptolemeon 29A (MTOAEMAIQN 29A), Thessaloniki

thessaloniki@mdmgreece.gr

@ +302310566641

METAdrasi

Interpretation during
hospital visits

METAdrasi / wljslio

 analjo ol5id aon i
0oy gliw;loy

METAdrasi

Hastane ziyaretleri sirasinda
terctimanlik

METASpaon

Aeppnveia katd
duapkeLa EMOKEPEWY OTO
VOOOKOMELD

METAdrasi

Interprétation lors des
visites a I'nopital

METAppaci

YcHuii nepeknag nig yac
BifIBiflyBaHHS NikapHi

METAdrasi / Gwlysliso

iyl < umanill donjill
o |

METAdrasi

Turjumaada inta lagu jiro
booqgashooyinka isbitaalka

METAdrasi /_wljsliso

uligs S ugyed 5 Jliwwl
Sloayi

hospitals@metadrasi.org

@ +302141008700
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The Smile of the Child

Panhellenic Center of
Health Provided Services
and Social Support

S 39S il

6y gy Suilaily jS o
ylan g ol lors gl
oelainl

Hamogelo Pediu /
Cocugun Giliisii
Panhellenik Saglik ve Sosyal
Destek Hizmetleri Saglama
Merkezi

wloss b | iy wloss |aub ciless

To Xapoyeho tou Matdiot

Mavevio Kévtpo Mapoyig

Yrnpeowv Yyeiag kat
Kowwvikng Ynootipi&ng

The Smile of the Child
(Le Sourire de I'Enfant)

Centre panhellénique de
services de santé et d'aide
sociale

Mocmiluka guTnHM

Bcerpeubkuii LeHTp HapaHHs

MEaMYHIX Ta COLianbHNX
nocnyr

JaJl dobiasi]

iloxall oy iligdl S ol
ool acalg &l

Dhoola Cadaynta llmaha

Xarunta Panhellenic

ee Adeegyada Bixinta
Caafimaadka iyo Taageerada
Bulshada

eylySato S 3

&S ciigloo Lalow jgl ciaun
5o ol S el S losa

Panhellenic Center

9 Papakyriazi 3 (MAMAKYPIAZH 3), Thessaloniki

thessmedical@hamogelo.gr

@ +302107484010
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Positive Voice

Testing for HIV, HBV, HCV
and Syphilis - Sexual health
counseling (Thessaloniki
“Checkpoint”)

cuio slsuo
(Positive Voice)

HCV VHB HIV iuloji
colwojglire — yuldru g
«Gujliciiggm) i

(gl

Positive Voice
HIV, HBV, HCV ve Frengi

testleri - Cinsel saglk
damgmanhg (Selanik
"Kontrol Noktasi")

Octuc Gwvi

‘EAeyyog yia HIV, HBV, HCV
Kat cOPIAN - ZupBouleutikr
yla ) oe€ovahukr

uyeta (Inueio EAéyyou
Oeaoalovikng)

Positive Voice

Dépistage du VIH, du VHB,
du VHC et de la syphilis -
Conseils sur la santé sexuelle
("Checkpoint"

de Thessalonique)

[Mo3uTnBHMIA ronoc
TectyBaHHs Ha BIJ1, BIB, BIC

Ta cdinic - KOHCYNbTYBaHHS
3 MUTaHb CEKCYanbHOro
3[,0pOB'a

[Positive Voice] Alulcugio

dcliall yosi (g pd jLusl
HCV VHB 1y il
duuinll dauall -&5}ij|9
cligllw) 8 Lixiwl
["L’mﬁbﬁj"

Cod ka togan

Baaritaanka HIV, HBV, HCV
iyo waraabowga - la-talinta
caafimaadka galmada
(Thessaloniki "Checkpoint")

(Positive Voice) jlgl cuio
9wl usg Pl g st

a0 uiin - LT jglila
"eudlgy Sn" Swiglluuai]

9 Egnatia 112(ETNATIA 112), Thessaloniki

info@athcheckpoint.gr

@ +302103310400
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Elpida Home

Elpida Home Community
Center

Elpida Iaslails

(Elpidallagl Leloial S50

Elpida Home / Umut Evi

Elpida Toplum Merkezi

Elpida Home

Kévtpo Kowotntag EAnida

Elpida Home

Elpida - Centre
communautaire

Enbnipa Xoym

[pomancbkuii ueHTp Enbniga
Xoym

ElpidaHome/og I3l

oaainall Elpida/Isu] S0
Guriga Elpida

Xarunta guriga Elpida ee
Bulshada

nila az0l/ogy Iasdl
Elpida Home

Elpida/1agll 350 Lalow

9 Stratigou Mprantouna 5 (ETPATHFOY MMPANTOYNA 5), Thessaloniki info@elpidahome.org @™ W +30 2310530026

GIVMED Share medicine
Share life

MEDforU

Slyblayy S 33jgg)ls
GIVMED /5y 155

MEDforU

GIVMED ilaci Paylag
Hayati Paylag

MEDforU

GIVMED Share medicine
Share life

MEDforU

GIVMED Partager la
médecine Partager la vie

MEDforU

TBMEJ Moginitbca
nikamu Moginitbca
KUTTAM

MEDforU

sluall )i clg sl )L
(GIVMED/ 50 it )

MEDforU/ g1 ;98 a0

La wadaag daawo ool
wadaag nolol GIVMED

MEDforU

GIVMED
0l S 3 gl lgs

MEDforU/ gy g8 310

hello@givmed.org

@ +302103007222
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D—

PSYCHOLOGICAL SUPPORT

Mental health support and counseling

WYXOAOTIKH YNOXTHPI=H

Yrootrptén kat cupBoueutikn Yuyikr vyeia

SOUTIEN PSYCHOLOGIQUE

Soutien et conseil en matiere de santé mentale

TAAGEERO NAFSI AH

Caawinta caafimaadka maskaxda iyo latalinta

PSIKOLOJiK DESTEK

Ruh saghgi destedi ve danismanlik

NCUXONOTYHA NIQTPUMKA

delete and replace with MMigTpuMka Ta KOHCYNbTYBaHHS 3 MUTaHb NCUXIYHOTO 3LOPOB'S
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PSYCHOLOGICAL SUPPORT | YYXOAOTIKH YOXTHPI=H | AIDE PSYCHOLOGIQUE |

ARSIS - Association for
the Social Support of
Youth

Support for basic needs

(clothing, housewares, toys,
etc.)

alojlu -(ARSIS) Guswji
ablga jleylon eloial

wuld]) adgl sljls jl Giluisiy
9 @ b oluwl @by Jilwg
[opuc

Avrsis - Gencligi
Destekleme Sosyal
Organizasyonu

Temel ihtiyaclar igin destek
(giysi, ev esyasi, oyuncak, vb)

Apoig - Kowwviki
Opyavwon Ynootpi§ng
Néwv

Yrootnp&n yla Tig Paotkeg
avaykeg (povya, £idn
omtio, maryvidia k.Ar.)

ARSIS - Association pour
le soutien social de la
jeunesse

Soutien aux besoins de
base (vétements, articles
ménagers, jouets, etc.)

APCIC - Acoujiavis
CouianbHoi MigTpumkn
Monogi

MiaTprMKa OCHOBHUX
notpe6 (opsr, npesMeTH
nobyTy, irpaLLky Towo)

CAAWINAD NAFSI AH | PSIKOLOJiK DESTEK | ICUXONOMIYHA MIATPUMKA

o] aucloinlldobioll
(ARSIS/arssasi) - coluinll

elaliadl s Jils oo pesl
ddjio lg i i ywilo) duwlwll

ARSIS - Ururka Taageerada
Bulshada ee dhalinyarada

Taageerada baahiyaha
aasaasiga ah (dharka, alaabta
guriga, alaabta lagu ciyaaro,
iwm.)

Gipbles J S ygilgags
ARSIS - aukii S yglai

g ps il gliyasS 53k
A S bty iglas « i)
cﬂgl.n.o

Q Monastiriou 12 (MONAXTHPIOY 12), Thessaloniki

koinwniki.upiresia@arsis.gr

@ +302310534652
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SolidarityNow

Blue Refugee Center

9liiujladgaw

Ao sily jSyo
Blue Refugee Center

SolidarityNow/
Dayanisma Simdi

Blue Refugee Center

0led Giluusi | ilgy g ,a9) cylon | uaill ac sl

SolidarityNow

Blue Refugee Center
SolidarityNow
Blue Refugee Center

ConigapitiHay

bny Ped'tomxu LieHTep

iJladgu] gl gobiaill
(SolidarityNow/gl

1@yl gl 5 10
Blue Refugee Center

Midnimada Hadda
"Solidarity Now"

Xarunta gaxooniga ee Blue
9l g5y
SolidarityNow

I 2948) gb
Blue Refugee Center

9 loanni Koletti 25D (IQANNH KQAETTH 25A), Thessaloniki

thebluecenter@solidaritynow.org

@ +302310555266
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Elpida Home

Elpida Home
Community Center

Elpida Home lasdlaila

(Elpidallagl Leloinl S50

Elpida Home / Umut Evi

Elpida Toplum Merkezi

Elpida Home

Kévtpo Kowdtntag EAnida

Elpida Home

Elpida - Centre
communautaire

Enbniga Xoym

[poMapcbkuit ueHTp Enbniga
Xoym

ElpidaHome/jog 3.l

oaaiaall Elpida/Isu] jS 0
Guriga Elpida

Xarunta guriga Elpida ee
Bulshada

nila a0l fogy Iandl
Elpida Home
Elpida/Isudyl S50 Lalow

9 Stratigou Mprantouna 5 (ETPATHIOY MIMPANTOYNA 5), Thessaloniki

(Q) +306943685856

@ +30 2310530026

info@elpidahome.org
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PSYCHOLOGICAL SUPPORT | YYXOAOTIKH YOXTHPI=H | AIDE PSYCHOLOGIQUE |

EPAPSY

Psychosocial Support (PSS)
helpline for refugees/
asylum-seekers in Greece

(EPAPSY) Ll

cylon oS cuwlgays ba
sl (PSS) elaial Lilgy gy
aligs 33 glgalu/y 5 simly

EPAPSY / EPAPSI

Yunanistan'daki Miilteciler/
Siginmacilar icin Psikososyal
Destek (PSS) Telefon Yardim
Hatti

ENAYY

Tnheuwvikr ypappn
BorBetag YuyokowvIKG
vnootipténg (PSS) ya
npooduye/attobvteg Aouho
otv EMdda

EPAPSY (Association
pour le développement
régional et la santé
mentale)

Ligne téléphonique de
soutien psychosocial (SPS)

pour réfugiés/demandeurs
d'asile en Grece

ENANCI

[McuxocouianbHa niHis
posipyu (PSS) ans 6ixeHuis/
LykauiB nputynky B [peuwji

CAAWINAD NAFSI AH | PSIKOLOJiK DESTEK | ICUXONOMIYHA MIATPUMKA

EPAPSY / uulu]
/ ENAWY

o clusall silall ball
weloinll usiilljae )l Jlao
cgalll lbog uiall) [PSS)
oligdl 9

EPAPSY

Taageerada Cilmi-nafsiga
(PSS) ee khadka caawinta
ee gaxootiga/magangelyo-
doonka Giriiga

EPAPSY / aw v |
/ ENAWY
Dllglugi,!_j-f oly o gligl

9 alow o 5 yowbillio S
oV ey (PSS) eaiglon (il

@™ Arabic, French :+306936514113, Farsi: +306936514120, Ukrainian,Russian : +306936514117

@ Avrabic, French: +306936514113, Farsi: +306936514120,

Ukrainian,Russian: +306936514117 only text & voice messages refugeementalhealth@epapsy.gr
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EK.K.A.

Immediate Social Assistance
Line 197

0led Giluusi | ilgy g ,a9) cylon | uaill ac sl

E.K.K.A.

Tpappr GUEONG KOWVWVIKNG

EKKA)LI..s)

98ll aclainll 5 xclutall o

PorBetag 197 197
Gluad Llo jSyo EKKA (Centre national E.KK.A.
(E.K.K.A)ucloinl  de solidarité sociale)
oelainl gl SaS Lieli ha Ligne d'assistance sociale Khadka Caawinta Bulshada
197 599 immédiate 197 ee degdega ah 197
EKK.A. EKK.A. .E.K.KA sl
Dogrudan sosyal yardim MpsiMa ninis coianbHoi ) .
hatti - 197 nonomoru 197 1970 S5 330 (alow 5398
& 197
103 EK.K.A. E.K.K.A. (EK.K.A) Ll s
National Child Protection EBvur Tpappn Mpootaoiag
Line 1107 tou Madiov 1107 1107 Jabll &loa) Libgll lnall
Lliuod Lo jSpo  EKKA (Centre national EKKA.
(E.K.K.A) claial  desolidarité sociale)

1107 55365 jl culan o bas

EK.K.A.

1107 Ulusal Cocuk Koruma
Hatti

Ligne nationale de
protection de I'enfance 1107

EKK.A.

HaujoHanbHa ninis 3axucty
piteit 1107

Khadka llaalinta Carruurta
Qaranka 1107
.E.K.KA sl

098 I ciblen S Yoo
1107 31

> 1107
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PSYCHOLOGICAL SUPPORT | YYXOAOTIKH YOXTHPI=H | AIDE PSYCHOLOGIQUE |

Ministry of Education,
Research and Religions

LGBTQI+ Psychological
Support Line
"11528 - Dipla Sou”

LiDg 1 iy jgol Ljljo
[SLAVE

guwlly> Dipla Sou XaS o;lou
o) gy iy sly 11528
iloS S avola slacl jl
LGTBQI+

Milli Egiitim, Diyanet igleri
ve Spor Bakanligi

LGBTQi+ psikolojik destek
hatti "11528 - Dipla Sou"

Ynoupyeio Madeiag,

‘Epeuvag kat

OpnokevpdTwv
Tpappn Yuyohoykig
unootrpténg AOATKI+
"11528 - Aim\a oou"

Ministere de I'éducation,
des affaires religieuses et
des sports

Ligne de soutien
psychologique LGBTQI+ «
11528 - Dipla Sou «

MinicTepcrBo ocBiTH,
peniriit i cnopry
Ninis ncuxonoriyHoi

nigrpumku JITBTI+ 11528 -
Dipla Sou"

CAAWINAD NAFSI AH | PSIKOLOJiK DESTEK | ICUXONOMIYHA MIATPUMKA

098:ulg rouleill ,ljg
sl lg awsll

ool goiaal il ac )l s
[ quw \ly> -11528" (LGTBQI+)
"Dipla Sou

Wasaaradda Waxbarasha-
daiyo Arrimaha Diinta iyo
Ciyaaraha

Khadka Taageerada Cilmi-
nafsiga ee kuwa ah LGBTQl+
“11528 - Dipla Sou”

w30 « jauloi wjljg
JuaS gl jgol

11528 - ¢V cigloo il
quilys LGTBQl _ily
Dipla Sou

diplasou@11528.gr

o 11528
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09lei iluii | lgy g a9y culas | uaill el

Cod ka togan

Xoojinta iyo Ku taageerida
adeegyada Cilmi-nafsiga
ee dadka la nool HIV
(Thessaloniki)

Q Egnatia 112 (EFNATIA 112), Thessaloniki

empowerment@positivevoice.gr

@ +302315525020
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SERVICES FOR CHILDREN

Support services and activities for children and their families

YMHPEZIEZ T1A MAIAIA

Yrinpeoieg unootrpiéng kat dpaotnpLoTnTES yia Ta madld Kat TiG OLkoYEVELES TOUG

SERVICES POUR LES ENFANTS

Services de soutien et activités pour les enfants et leurs familles

ADEEGYADA LOOGU TALAGALAY
CARRUURTA

Adeegyada taageerada iyo nashaadaadka loogu talagalay carruurta iyo qoysaskooda

COCUKLAR iCIN HIZMETLER

Cocuklar ve aileleriicin destek hizmetleri ve aktiviteleri

NOCNyru ong OITen

Cnyxx6u nigTpuMKI Ta 3aXoam ANA [iTel Ta iXHiX Cimeli

RA




Jlabil wloaa
aaillileg Jlabily awlall dhiiVlg oe sl loss

ab3g5 slpuwlesa
il 5@ 05lgils g g5 395 slp @ cudled g culosa jl qu-uou
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SERVICES FOR CHILDREN | YTTHPEXIEX 1A MAIAIA | SERVICES POUR ENFANTS |
ADEEGYADA CARUURTA | GOCUKLARA YONELIK HiZMETLER | TOCIYTI ANA JITEN

Agape Hellas & Greek Agape Hellas (Ayann) ool lei
I Evangelical Alliance & EMNnvikr Evayyehuwn wallaillg (Agape Hellas)
= Tuppayia gl iyl
Kévtpo Opovridag
Refugee Care Center Mpoadiywv asinWlayle) S0
slailgeuao  Agape Hellas & Greek Isbahaysiga Agape Hellas
oligrSulailgl  Evangelical Alliance & Greek Evangelica
Agape Hellas (A"iance éVangéquue
grecque)
Centre de soins pour
o sioly jleuslye 50 1EFUGIES Xarunta daryeelka gaxootiga
Agape Hellas (Agapi) Arani Ennac & lios gl gligs lel
& Yunan Evanijelik Ittifak Ipeubke eBaHrenbcbke skl eyl Glail
CNiBTOBApHCTBO Agape Hellas
oly Refugee Care Center
Miilteci Bakim Merkezi LleHTp oniku bixeHwiB 5105 Jlay a%is S yeujS
Q Christou Pipsou 5 (KPHETOY MIYQY 5), Thessaloniki info@carecenter.gr @ +302310541022

154

CITY GUIDE FOR ASYLUM-SEEKERS, REFUGEES AND STATELESS PEOPLE - THESSALONIKI




ARSIS - Association for
the Social Support of
Youth

Assistance for children living
on the streets

olojlu -(ARSIS) Gapsji
ablga jleulas eloial

obla )3 oS LilS3gS 4y Sas
S o M)

Arsis - Gengligi
Destekleme Sosyal
Organizasyonu

Sokakta yasayan cocuklara
yardim

wloaa o) 5 year | 05 365 lyeilons | Jlabl ciloas

Apoig - Kowwviki
Opydvwon Ynootipténg
Néwv

BonBeta yia ta maidid mov
{ouv o0 pdpo

ARSIS - Association pour
le soutien social de la
jeunesse

Assistance aux enfants vivant
dans la rue

APCIC - Acouiauis
CouianbHoi MigTpumku
Monogi

[onomora gitam, ki
NPOXMBAIOTb HA BYNML

e duclainlldoliiall
(ARSIS/assa;i) - coluiall

ogiue pdl Jlabll 6clwo
&Ll ,__,9

ARSIS - Ururka Taageerada
Bulshada ee dhalinyarada

Kaalmaynta carruurta ku nool
waddooyinka

Wipileo S ygilgags
ARSIS - aubiii S yglai

S ue Jlg cwy w Siw

S>30

@ Orfanidou 6 (OPOANIAOY 6), Thessaloniki

(<) +306908070490

arsis.streetwork@gmail.com

@ +302316015307
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SERVICES FOR CHILDREN | YTTHPEXIEX 1A MAIAIA | SERVICES POUR ENFANTS |
ADEEGYADA CARUURTA | COCUKLARA YONELIK HIZMETLER | MOCNYIV AnA QITEN

ARSIS - Association
for the Social Support
of Youth

All Children in Education
(ACE) Program -
Thessaloniki Homework and
Creative Activities Center
(HCAC) - Social Center for
the Support of Youth

alojlu -(ARSIS) Guswji
oblga jleyloa elaial

"Uirjgol ;> I 3¢S and" aoliy
Jiibl g slollbao 5 0 - (ACE]
50 - Saigllui J[KMDA] s

ollga jlcylas elaial

Arsis - Gencligi
Destekleme Sosyal
Organizasyonu

"Tiim Cocuklar Egitimde"
Programi" (ACE) - Calisma
ve Yaratici istihdam Merkezi
(HCAC), Selanik- Sosyal
Genglik Destek Merkezi

Apoaig - Kowwviki
Opyavwon
Ynootipi§ng Néwv

Mpdypappa "Oha ta

natdld otnv eknaidevon”
(ACE) - Kévtpo Melétng kau
Anpoupyikng AnacyoAnong

(KMAA), @gaaahovikn - Kot-

vwVLKo Kévtpo Yoot péng
Newv

ARSIS - Association pour
le soutien social de la
jeunesse

Programme All Children in
Education (ACE) - Centre
de devoirs et d'activités
créatives (KMDA),
Thessaloniki - Centre social
de soutien a la jeunesse

APCIC - Acouiauis
CouianbHoi MigTpumku
Monogi

lporpama «Bci pitn B
ocaiTi» (ACE) - LienTp
HaBYaHHS Ta TBOPYOI
3aitHaTocTi (HCAC),
Canoniku - CouianbHuit
LIeHTp NiATPUMKN MONOAI

acs] auclainlldaobiioll
(ARSIS/ yusa;i) - bl

9 Jlebil prox" aoliy

530 - [ACE/ ] s T)" ol
il dwlsll gl

- [pu | yw o/ HCAQ duclsyl

wluidl e s Lelaiall S soll

ARSIS - Ururka Taageerada
Bulshada ee dhalinyarada

Dhammaan Carruurta Ku Jirta
Barnaamijka Waxbarashada
(ACE) - Xarunta Shaqada
Guriga iyo hawlaha
Hal-abuur ee Thesonilika
(HCAC) - Xarunta Bulsho ee
Taageerada Dhallinyarada

Wipileo o S ygilgags
ARSIS - ouliii S yglai

ouloi 2 olai * oS g
nallbio il 3530 (ACE)* o
(HCAQ)J£Lito ulsi yo!
S ugilgags o Twgllua
5308 golo alow

@  Spartis 9 (EMAPTHE 9), Thessaloniki

kyn@arsis.gr

@ +302310227311 | +302311242956

(<) +306986658511
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The Smile of the Child

Panhellenic Center of
Health Provided Services
and Social Support

S35 siad

sl il Salail jS 1o
cylon g crolw calosa dil)l
elaial

Hamogelo Pediu /
Cocugun Giliisii
Panhellenik Saglik ve Sosyal

Destek Hizmetleri Saglama
Merkezi

wloaa o) 5 year | 05 365 lyeilons | Jlabl ciloas

To Xapoyeho tov Matdrov
Mavelrvio Kévtpo Mapoyrg
Yrnpeowwv Yyeiag kat
Kowwvikig Ynootrpiéng

The Smile of the Child
(Le Sourire de I'Enfant)

Centre panhellénique de
services de santé et d'aide
sociale

Mocmiluka guTHHKM

Bcerpeubkuii LIeHTp HaflaHHs
MEAMUYHNX Ta COL|ianbHMUX
nocnyr

Jahll dobuyl

iloxall sl iligdl S0l
weloinyl ae sl &uall

Dhoola Cadaynta limaha

Xarunta Panhellenic

ee Adeegyada Bixinta
Caafimaadka iyo Taageerada
Bulshada

CuylySao S v

&S eiigloo Lalow jgl cinn
B0 A S el S wloaa

Panhellenic Center

o Papakyriazi 3 (MAMAKYPIAZH 3), Thessaloniki

thessmedical@hamogelo.gr

@ +302107484010

SolidarityNow

Blue Refugee Center

9l jlsdgu

ulSisly sl T jSyo

SolidarityNow/
Dayanisma Simdi

Blue Refugee Center

SolidarityNow

Blue Refugee Center

SolidarityNow

Blue Refugee Center

ConigapitiHay

bny Ped'tomxu LienTep

Giladgw) gill golaill
(SolidarityNow/gl
1@Vl oWl S 10

Blue Refugee Center

Midnimada Hadda

Xarunta gaxooniga ee Buluu

LT RERT,
SolidarityNow

Il 2948) gb
Blue Refugee Center

Q loanni Koletti 25D (IQANNH KQAETTH 25A), Thessaloniki

<] thebluecenter@solidaritynow.org @™ +302310555266
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SERVICES FOR CHILDREN | YTTHPEXIEX 1A MAIAIA | SERVICES POUR ENFANTS |
ADEEGYADA CARUURTA | COCUKLARA YONELIK HIZMETLER | MOCNYIV AnA QITEN

iloas o 5 yeat | olS 365 ly eilons | Jlabil ciloss

©

ARSIS - Association for
the Social Support of
Youth

ORION - Continuation of
actions for the Prevention
of Marginalization of Minors
and Child Protection

alojlu -[ARSIS) Guswji
olilea jlculoa eloial

- [ORION] ¢yguyql aolip

ay jl ,5)5.\114.,1, slp bl
clon g g¥lwsja il anily
olsgs i

Arsis - Gengligi
Destekleme Sosyal
Organizasyonu

ORION - Cocuklarin
otekilestirilmesinin
engellenmesi ve korunmasina
yonelik eylemlerin
devamliligi

Apoig - Kowwviki
Opydvwon Ynootipténg
Néwv

QPIQON - Zuvéyion dpdoewy
ywa v MpdAnn e
MeptBwplomoinong Twv
AvnAikwv kat v Mpoctacia
Tou Madlov

ARSIS - Association pour
le soutien social de Ia
jeunesse

ORION - Programme des
actions visant a prévenir la
marginalisation des mineurs
et de protéger I'enfance

APCIC (ARSIS) -
Acouiauis CouianbHoi
MigTpumku Monogi

OPIOH (ORION) -
[popoBXeHHs aianbHOCTI
3 nonepemKeHHs
MapriHanisavii
HEMOBHONITHiX Ta 3aX1CTy
pitei

o] aucloinlldobiioll
(ARSIS/ jussji) - bl
)

dlwolgo - (ORION] gy )gi
aipolall Givoed gio) wilelayl
Jehllglong

ARSIS - Ururka Taageerada
Bulshada ee dhalinyarada

ORION - Sii wadida falalka ka
hortaga faquuqa ee da'yarta
iyo ilaalinta caruurta

Wipileo o S ygilgags
ARSIS - ouliii S yglai

> ugalll - ORION gl

19l ol gy T (S Milowy
wlolssl o 5 héai S5 yo
i

@ +30231022731

Q Spartis 9 (ZMAPTHZ 9), Thessaloniki kyn@arsis.gr
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D—

SERVICES FOR THE HOMELESS

Support for people without permanent residence

YMNHPEZIEZ 1A TOYXZ AXTEFOYX

Ynootpi§n yla atopa ywpic poviun katotkia

SERVICES POUR LES SANS-ABRI

Soutien aux personnes sans résidence permanente

ADEEGYADA DADKA HOY LA'AANTA AH

Taageero dadka aan deganaan laheyn

EVSIZLER ICIN HIZMETLER

Daimi ikametgahi olmayan kisilere destek

NOCNYI Anga bE3SXATUYEHKIB

MinTpumKa ntopei 6e3 NoCTiiHOro MicLA NPOXMBAHHS




solo W yolaiill wlesa
il o8] o Wb olaiill calos

glaila L slel glp wlosa
il crol8l Jao 381 S1y31 jl cylan

ulo)a'cﬂé)bﬂ)@jc_l
330 i S yeSol pey 5 il Jéiue
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SERVICES FOR THE HOMELESS | YIHPEZIEX A TOYZ AXTEFOYX | SERVICES POUR LES SANS-ABRI |
ADEEGYADA DARBI-JIIFKA | EVSIZLERE YONELIK HiZMETLER | MOCNYIY [N BE3XATYEHKIB

ARSIS - Association
for the Social Support
of Youth

Assistance for children living
on the streets

olojlu -(ARSIS) Gapsji
ollga jlewlas eloial

obla )3 a5 G5 3gS @y Ko
A5 50 S M)

Arsis - Gengligi
Destekleme Sosyal
Organizasyonu

Sokakta yasayan ¢ocuklara
yardim

Apoais - Kowwviki
Opydvwon
Ynootipiéng Néwv

BonBeta yia ta matdia mov
{ouv o0 6popo

ARSIS - Association pour
le soutien social de la
jeunesse

Assistance aux enfants vivant
dans la rue

APCIC - Acoujaujis
CoujianbHoi MigTpuMKy
Monopi

[onomora gitam, ki
NPOXUBAIOTb HA BYNML

e éducloinllanliioll
(ARSIS/Gasa;i) - colwinll

ooyl Jlabil s scluo
(C_JLi'.L”l?Q

ARSIS - Ururka Taageerada
Bulshada ee dhalinyarada

Kaalmaynta carruurta ku nool
waddooyinka

Gipbleo J S ygilgags
ARSIS - aubiii S yglai

S ug Jlg ciuy p Siw
S0

@ Orfanidou 6 (OPOANIAOY 6), Thessaloniki

(O +306908070490

arsis.streetwork@gmail.com

@ +302316015307
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Positive Voice

Streetwork Project
Thessaloniki

cuio slsus

Mgllusi Gibls ojo

Positive Voice

Sokak Calismasi Projesi/
Streetwork Project Selanik

Oetua) Dwvi)

Streetwork Project
Oeooalovikn

Positive Voice
(Voix Positive)

Projet de travail de rue a
Thessalonique

Mo3uTHBHMIA ronoc

MpoekT Bynuuxa pobora
M. CanoHiku

lulwgo

(Positive Voice)

w9 alasall clgall £g ito

T ¢ 5lga

Streework Project Thessaloniki

Cod ka togan

Mashruuca Wadooyinka
ee Thessaloniki

/ jlgi cusio

Positive Voice)
iS5 )9 Sy
Thessaloniki / gl luuai
Street work Project

9 Mobile Unit (KINHTH MONAAA)

info@positivevoice.gr | hlpaprometheus@gmail.com

Wave Thessaloniki

Food and non-food item
distribution

glluige

Wave Thessaloniki
Sig3 pe 9 I iga o8l i jgi
Wave Thessaloniki

Gida ve yemek disi Girtinlerin
dagrtimi

Wave Thessaloniki

Awavopn Tpodipwy Kat pn
EMOLTLOTIKWY ELOWV
Wave Thessaloniki
Distribution de produits
alimentaires et non

alimentaires

BeiiB Teccanoniki

Po3paua npopoBonbunx Ta
HenpOof0BOMbYMX TOBAPIB

cang) Tiglluidage
(Wave Thessaloniki/

sigailsall slgall g
auilall

Wave Thessaloniki

Qaybinta cuntada iyo
walxaha aan cuntada ahayn

gl glg
(Wave Thessaloniki)
o bl GilSe pe jol Shga
(oLugi

@  Roxanis 20 (PR=ANHE 20), Thessaloniki

info@wave-thessaloniki.com
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SERVICES TAILORED FOR WOMEN AND GIRLS

Safe spaces, empowerment and support services for women and girls

YMNMHPEZIEX MPOXAPMOXMENEZ A
F'YNAIKEZ KAI KOPITZIA

Acdaleig ywpol, umnpeoies evduvapwong kat umoaTAPLENG yia yuvaikeg kat kopitola

SERVICES ADAPTES AUX FEMMES
ET AUXFILLES

Espaces siirs, services d'autonomisation et de soutien aux femmes et aux filles

ADEEGYADA LOOGU TALAGALAY HAWEENKA
IYO GABDHAHA

Meelo aamin ah, awood-siin iyo adeegyo taageero 0o loogu
talagalay haweenka iyo gabdhaha

KADINLAR VE KIZLAR iCIN TASARLANMIS
HiZMETLER

Kadinlar ve kizlar icin giivenli alanlar, giiclendirme ve destek hizmetleri

NOCNYTN AQANMTOBAHI
onaXIHOK TA AOIBYAT

be3neyni micug, Nocnyryv 3 po3LWMpPeHHs MOXNUBOCTEN Ta MIATPUMKI ANA XKIHOK T fiBYaT

8




Wlulg <bwil) duanaso cilosa

039 (i calosa 20 wllg cbwil) diolg diol ¢S Loi
alfias g gbj b cuwliie caloss

alias g glij slp Gluiiy wlosa g s jlwsiailgi ol sloLAg

wlosa 03)3 jbi S ugaSH yol cuilga
caloas goleo jol jlisll i S yosSH ygl ¢ilgs ¢ yuSa Bgano




SERVICES TAILORED FOR WOMEN AND GIRLS | YTMHPEXIEX TPOXAPMOXMENEX A T'YNAIKEX KAI KOPITZIA
| SERVICES ADAPTES AUX FEMMES ET AUX FILLES | ADEEGYADA LOOGU TALAGALAY HAWEENKA IYO
GABDHAHA | KADINLAR VE KIZ COCUKLARA GORE UYARLANMIS HIZMETLER |

NOCNYIW, ABANTOBAHI AN19 XXIHOK TA IIBYAT

alossnons jbi o S uesSH yol guilea | aljias g glij slp pbie caloss | willg <buwill dwanaso cilosa

Irida Women's Center

Social Services - Legal
Assistance - MHPSS -
Livelihood

0UjjS o -(Irida) sy pl
LI98n oS - elainl wlona
cuiyes - MHPSS -

Irida-Kadin Merkezi

Sosyal Hizmetler - Hukuki
Yardim - Psikososyal Destek -
Yasam Kaynaklari

‘Ipba - Kévtpo Nuvawwv

Kowwvikég Yrnpeateg

- Nopukr} BorBeta -
Wuyokowwvikr Ymootriptén
- Blomoplopdg

IRIDA - Centre pour
Femmes

Services Sociaux - Assistance
Juridique - SMSPS - Moyens
de Subsistance

Ipipa - xiHounii uenTp

CouianbHi nocnyru

- [lpaBoBa fonomora -
[euxiune 3p0poB's Ta
ncuxocoLianbHa NifTpUMKa
- 3abesneueHHs 3acobis
iCHyBaHHA

T

saclusoll - duclaiaVl caloxal
o lg dulaall &uall - &gl
winsall Juw - GelaiaVl usill

Xarunta Haweenka
eelIrida

Services Sociaux - Assistance
Juridique - SMSPS - Moyens
de Subsistance

53005 gailgalag pl

(Irida)

- 330 igild - wiloaa Lalow
obleo ayy> - MHPSS

Q El. Venizelou 59 (EA. BENIZEAOY 59), Thessaloniki

(O 4306907289836

N 302311296392

irida@iridacenter.org
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CULTURAL, RECREATIONAL
AND SPORT ACTIVITIES

Recreational, cultural and sports activities

MNOAITIZEMIKEL, WYXATQrIKEX KAl
AOAHTIKEXZ APAXTHPIOTHTEX

Wuyaywyikeg, moATLoTIKEG Kat aBANTIKEG OpaaTnpLOTNTES

ACTIVITES CULTURELLES,
RECREATIONNELLES ET SPORTIVES

Activités récréatives, culturelles et sportives

HAWLAHA BULSHADA IYO ISBOORTIGA

Nashaadaadka, dhaganka iyo nashaadaadka isboortiga

KULTUREL, EGLENCE VE SPOR FAALIYETLERI

Eglence, killtiirel ve spor aktiviteleri

KYJ1bTYPHI, PO3BAXXAJIbHI
TA CNNOPTUBHI 3AXON

Po3BaXanbHi, KynbTypHi Ta CNOPTUBHI 3aX0aK

b




ausl g audliillg duand il culblinill
dunl g as8lsillg duand il culblinl

)9 9 peloial §ld cullod

)9 9 3id)8 « 63 1o culod

ubo)Spw S JudS jol o phi i las
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APAXTHPIOTHTEX | ACTIVITES CULTURELLES, RECREATIVES ET SPORTIVES |

@ CULTURAL, RECREATIONAL AND SPORT ACTIVITIES | MOAITIZMIKEY, WYXATQTIKEE KAI AOAHTIKEX
HOWLAHA DHAQANKA, MADADAALADA YO CYAARAHA | KULTUREL, EGLENCE VE SPOR FAALIYETLERI |

SolidarityNow

Blue Refugee Center

9liuyladgu

Ao xly o
Blue Refugee Center

SolidarityNow/
Dayanisma Simdi

Blue Refugee Center

KYNbTYPHI, PO3BAXXANbHI TA CNOPTUBHI 3AXOIN

SolidarityNow

Blue Refugee Center

SolidarityNow

Blue Refugee Center

ConigapitiHay

bny Ped'tomxu LienTep

l=,'ig_,l.\..g,Jg...u]t;,illa.olm'a:i.ll
(SolidarityNow/gl
1891 gl S 50

Blue Refugee Center

Midnimada Hadda
"Solidarity Now"

Xarunta gaxooniga ee Blue
Uiy
SolidarityNow

[fiww 29:9) ol
Blue Refugee Center

O loanni Koletti 25D (IQANNH KQAETTH 25A), Thessaloniki

[><] thebluecenter@solidaritynow.ory €™ +302310555266

Irida Women's Center

Social Services - Legal
Assistance - MHPSS -
Livelihood

0bj S 30 -{Irida) Iy pl

69983 SaS - elaial calona
cuineo - MHPSS -

Irida-Kadin Merkezi

Sosyal Hizmetler - Hukuki
Yardim - Psikososyal Destek -
Yasam Kaynaklari

‘Ipéa - Kévrpo Nuvawkwv
Kowwvikég Yrnpeoteg

- Nopukry BorBeta -
Wuyokowwvikr Yrootriptén
- Blomoplopdg

IRIDA - Centre pour
Femmes

Services Sociaux - Assistance
Juridique - SMSPS - Moyens
de Subsistance

Ipipa - xiHouwii ueHTp

CouianbHi nocnyru

- Npasosa ponomora -
Mcuxiuke 3p0poB'a Ta
ncMXocoLianbHa MifTpUMKa
- 3abe3neueHHs 3acobis
iCHyBaHHS

il pljS po

8cbutall - dcloialll calosall
acaJlg dylsoll duall - aggilall
ottsall Juuw - eloinVl il

Xarunta Haweenka
eelrida

Services Sociaux - Assistance
Juridique - SMSPS - Moyens
de Subsistance

53 B yslgalspl

(Irida)

- 330 g8 - wlona Lalow
uiileo agy > - MHPSS

N  +302311296392

9 El. Venizelou 59 (EA. BENIZEAOY 59), Thessaloniki

@ +306907289836

irida@iridacenter.org
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ARSIS - Association
for the Social Support
of Youth

All Children in Education
(ACE) Program -
Thessaloniki Homework and
Creative Activities Center
(HCAC) - Social Center for
the Support of Youth

alojlu -(ARSIS) Guswji
olilea jlculoa cloial

"Ojgal 33 g 39S awd" asliy
Jliil g alallao j5 4o - (ACE)
50 - Sugllu [KMDA) Gl

ollga jlculas Gelaial

Avrsis - Gencligi
Destekleme Sosyal
Organizasyonu

"Tim Cocuklar Egitimde"
Programi" (ACE) - Calisma
ve Yaratici istihdam Merkezi
(HCAC), Selanik- Sosyal
Genglik Destek Merkezi

Apoaig - Kowwviki
Opyavwon
Ynootipi§ng Néwv

Mpdypappa "Oha ta

nadid otnv eknaidevon”
(ACE) - Kévtpo Melétng kat
Anpoupyikng AnacyoAnong
(KMAA), @eaaahovikn - Kot-
vwvikd Kévtpo Ynootipi§ng
Newv

ARSIS - Association pour
le soutien social de Ia
jeunesse

Programme All Children in
Education (ACE) - Centre de
devoirs et d'activités créatives
(KMDA), Thessalonique -
Centre social de soutienala
jeunesse

APCIC - Acoujiavis
CouianbHoi MigTpumkm
Monogi

lMporpama «Bci piTv B OCBIT»
(ACE) - LienTp HaBuaHHs Ta
TBOpYOi 3aitHgTocTi (HCAC),
CanoHiku - CouianbHuit
LIeHTp NiATPUMKI MONOR

acs] auclainlldaobiioll
(ARSIS/ i) - bl

9 Jlabill prox" aoliy

S0 - (ACE/ 5] L 1)" roulail]
ahiniilg duwlysl) Suglluw
- [uu | u o/ HCAQ) agcl syl
it aes) elainVl S joll

ARSIS - Ururka Taageerada
Bulshada ee dhalinyarada

Dhammaan Carruurta Ku Jirta
Barnaamijka Waxbarashada
(ACE) - Xarunta Shaqada
Guriga iyo hawlaha
Hal-abuur ee Thesonilika
(HCAC) - Xarunta Bulsho ee
Taageerada Dhallinyarada

Wipileo o S ygilgags
ARSIS - oulii S yglai

oaloi =~ polai " ol So
nallbo il 530 (ACE)" o
(HCAC) JeLito i yol
S u9lgag use LTl
35 308 yglai alow

Q@ Spartis 9 (ZNAPTHE 9), Thessaloniki

@ +306986658511 @ +302310227311 | +302311242956

kyn@arsis.gr
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CULTURAL, RECREATIONAL AND SPORT ACTIVITIES | MOAITIZMIKEY, WYXATQTIKEE KAI AOAHTIKEX
APAXTHPIOTHTEX | ACTIVITES CULTURELLES, RECREATIVES ET SPORTIVES |

HOWLAHA DHAQANKA, MADADAALADA YO CYAARAHA | KULTUREL, EGLENCE VE SPOR FAALIYETLERI |
KYNbTYPHI, PO3BAXXANbHI TA CNOPTUBHI 3AXOIN

ulopSpw S yokaS yol aupbini8li | isjyg 9 i iTid)8 1D culled | duudjillg dnalylg &dlall clioLinil

Hellenic Red Cross EAAnviKdg EpuBpag bl
Itaupog iligdlyasill
Multifunctional Centre MoAubivapo Kévtpo wailbgll s30i0 jSyo

oligiapwenlo  Croix-Rouge Hellénique Dhar dhaqashada
xarunta qabashada hawlaha
ojghio xin jSpe  Centre multifonctionnel badan
Yunan Kizil Hag Tpeubkuii culiod s iligy
Yepaohnii Xpect
baratodyHKLjioHanbHui
Cok Fonksiyonlu Merkez LieHTp 108 300 Jilp jSyo

9 lonos Dragoumi & Vamvaka 1 (IQNOX APATOYMH & BAMBAKA 1), Thessaloniki mfc_thes@redcross.gr

(L) +306955563471 @™ 4302310270914
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SOCIAL SERVICES

Services to prevent social exclusion, cover basic needs and support integration

KOINQNIKEX YINHPEXZIEX

Yrinpeoieg yia v mpoAnn Tou KoWwVLIKOU anokKAELGHOU,
TV KAAun Twv Bactkwy avaykwv kat Ty umooThpién tng eviagng

SERVICES SOCIAUX

Services pour prévenir I'exclusion sociale, couvrir les besoins
de base et soutenir 'intégration

ADEEGYADA BULSHADA

Adeegyada looga hortago ka saarista bulshada,
daboolo baahiyaha aasaasiga ah iyo is dhexgalka bulshada

KULTUREL, EGLENCE VE SPOR FAALIYETLERI

Sosyal dislanmayi dnlemek, temel ihtiyaclar kapsayan
hizmetler ve destek entegrasyonu

COUIAJIbHI NOCNYTHU

Mocnyru gns 3anobiraHHs CoLianbHOro BigUyXeHHS,
3abe3neyeHHs 6a3osux NoTpeb Ta nigTpUMKa B iHTerpaLi




ducloinl closs
olalialghiilg el cbad)l o &ylagh rloxs
2loxll ac>g bl
eloinl wilosa

s®jli ol ¢ Leloinl cuog o jl s S ela slp wilosa
weloial plest sly Giluiiug wlol

wloaa Lalow
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Alkyone Day Center

Social services

981 jg)jS po
(ALKYONI)
oelainl oloss

Alkyone Giindiiz Merkezi

Sosyal Hizmetler

SOCIAL SERVICES | KOINONIKEX YIHPEZIEX | SERVICES SOCIAUX |
ADEEGYADA BULSHADA | SOSYAL HiZMETLER | COLIANIbHI TOCNYTH

Kévtpo Huépag AAkuovn

Kowwvikég Ymnpeoieg

Alcyone - Centre de Jour

Services Sociaux

[Ilennuii uentp AnkioHi

CoujanbHi cnyx6u

wig¥igdljS o
dyclaial lons

Xarunta maalinkii
ee Alkyone

Adeegyada Bulashada

ﬁ.'w.l <3 L,Jg.ls.li
(ALKYONI)

-loaa alow

@ Orfanidou 5 (OPOANIAOY 5), Thessaloniki

info@daycenter-emt.gr

@ +302315530644
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Greek Council for
Refugees - GCR

Psychosocial Support -
Thessaloniki
33 g5 3umliy slygais
(GCR)yLgy

-oeloial Gilgy g gy cylos
gl

Yunanistan Miilteciler
Konseyi (GCR)

Psikososyal destek - Selanik

EAAnviKo ZupBouAio yia
Toug Mpooguyeg (EXN)

Wuyokowwviki unootripién
- ©eagoalovikn

Greek Council for
Refugees - GCR

Soutien psychosocial -
Thessalonique

Ipeubka papa y cnpasax
6ixenuis (GCR)
[NeuxocouianbHa nigTpuMka
- CanoHiku

cialll Gibigall yulaall
(GCR - )i w 2)
-gelainVlusiidlac s

Golaha Giriigga
ee Qaxootiga - GCR

Taageerada bulsho ee cilmi
nafsiga- Thessaloniki

Sy oo iligs
(GCR) g jalo

Migllunai 330 iludi

Q Danaidon 9 (AANAIAQN 9), Thessaloniki

gcr_thess@gcr.gr

() Arabic: +306936543485 Farsi/Dari : +306936543501 Somali : +306936543431

@ +302310250045
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ARSIS - Association for
the Social Support of
Youth

Support for basic needs, job
and financial counseling

alojlw -(ARSIS) Guswji
ablga jleylon eloial

0jgliito gl s@jly jl cylas
Glaig o

Arsis - Gengligi
Destekleme Sosyal
Organizasyonu

Temel ihtiyaclar icin destek,
is ve finansal danismanlik

©loas palow | eloial oiloss |dxcloial loss

Apotg - Kowwvik
Opyavwon YnootipiEng
Néwv

Yrootpi&n yia 11§ faatkég
avayKeg, Epyaoctaxr kat
OLKOVOMLKT) GUMBOUAEUTIKT

ARSIS - Association pour
le soutien social de la
jeunesse

Soutien aux besoins de base,

conseils en matiere d'emploi
et de finances

APCIC - Acouiauis
CouianbHoi MigTpumku
Monogi

MigTpMMKa OCHOBHMX

notpeb, poboTa Ta GiHaHCOBI
KOHCynbTaLji

oeslaseloiallaokioll
Tomnyi)-daclaiall
(ARSIS

clalinVl josnsi JUA o aesl
aarbgll calyLiniawVlg épuwluw il
a3lallg

ARSIS - Ururka Taageerada
Bulshada ee dhalinyarada

Taageerada baahiyaha
aasaasiga ah, shaqada iyo
kala-talinta dhaqaalaha

Gipiles o S ugilgags
ARSIS - auliii S yoloi

o gl 05 wlyyg o 5k
ciigleo i S cuglite

9 Monastiriou 12 (MONAXTHPIOY 12), Thessaloniki

koinwniki.upiresia@arsis.gr

@ +302310534652

SolidarityNow

Blue Refugee Center

9liuyladgan

igBialy o
Blue Refugee Center

SolidarityNow/
Dayanisma Simdi
Mavi Millteci Merkezi/
Blue Refugee Center

SolidarityNow

Blue Refugee Center

SolidarityNow

Blue Refugee Center

ConipapitiHay

bny Ped'tomxu LienTep

7] Jlasdgw) gl goluaill
(SolidarityNow/qU
180 il 5 10
Blue Refugee Center
Midnimada Hadda
"Solidarity Now"

Xarunta gaxooniga ee Blue

LT RELY
SolidarityNow

[fiw 29:9) ol
Blue Refugee Center

9 loanni Koletti 25D (IQANNH KQAETTH 25A), Thessaloniki

thebluecenter@solidaritynow.org @ +302310555266
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ARSIS - Association
for the Social Support
of Youth

All Children in Education
(ACE) Program -
Thessaloniki Homework and
Creative Activities Center
(HCAC) - Social Center for
the Support of Youth

alojlu -(ARSIS) Guswji
allga jleylas Leloial

"0jgal 33 g5 395 awa" asliy
Jliil g alallao j5 4o - (ACE)
50 - Swiglhui ([KMDA] s

0llga jleulas Gelainl

Arsis - Gencligi
Destekleme Sosyal
Organizasyonu

"Tim Cocuklar Egitimde"
Programi" (ACE) - Calisma
ve Yaratici istihdam Merkezi
(KMDA), Selanik- Sosyal
Genglik Destek Merkezi
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Apoais - Kowwviki
Opyavwon
Ynootipi§ng Néwv

Mpdypappa "Oha ta

nadid ot eknaidevon”
(ACE) - Kévtpo Meléng kat
Anpoupyikng AnacyoAnong
(KMAA), @eaaahovikn - Kot-
vwvikd Kévtpo Ynootipi§ng
Newv

ARSIS - Association pour
le soutien social de Ia
jeunesse

Programme All Children in
Education (ACE) - Centre de
devoirs et d'activités créatives
(KMDA), Thessalonique -
Centre social de soutien ala
jeunesse

APCIC - Acouiauis
CouianbHoi MigTpumku
Monogi

Mporpama « Bci gitn B
ocBiTi» (ACE) - LleHtp
HaBYaHHs Ta TBOPYOI
3aitHaTocti (HCAC),
CanoHikv - CouianbHuit
LIeHTp NiATPUMKN MONOR;

acd]ducloinlldolriall
(ARSIS/ ;i) - il

9 Jlabl grox" aolip

530 - (ACE/ 5] s T)" il
ahiniVlg dwlysl) Suglluu
- [uu | w o/ HCAQ) agcl syl
ol acs] Gelaiall jS ol

ARSIS - Ururka Taageerada
Bulshada ee dhalinyarada

Dhammaan Carruurta Ku Jirta
Barnaamijka Waxbarashada
(ACE) - Xarunta Shaqada
Guriga iyo hawlaha
Hal-abuur ee Thesonilika
(HCAC) - Xarunta Bulsho ee
Taageerada Dhallinyarada

ipbleo o S ygilgags
ARSIS - oulii S yglai

o 2y 0lai " ol S
nallbo il 530 (ACE)® o
[HCAC](_J.éUJ.o l_.,ii,!.]a']_jgl
S u9lgag use gl
35 30 8 yglai alaw

@  Spartis 9 (EMAPTHE 9), Thessaloniki

kyn@arsis.gr

@ +302310227311 | +302311242956

(<) +306986658511
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Hellenic Red Cross

Multifunctional Center
obgsgpwenbo
0jghiio 3ia jS o

Yunan Kizil Hag

Cok Fonksiyonlu Merkez

©loas palow | eloial oiloss |dxcloial loss

EAAnvikog EpuBpog
Ttavpog

MoAuduvayo Kévtpo
Croix-Rouge Hellénique
Centre multifonctionnel

Ipeubkuit YepBoHuit
Xpect
baraTodyHKLjoHanbHwiA
LEHTP

t._.,il.'lg,!ﬂ JTEY)

aillsgll 3350 40
Bisha Cas ee Gariigga

xarunta qabashada hawlaha
badan

2w culo Liligs

U8 Sxaio Jly jSyo

9 lonos Dragoumi & Vamvaka 1 (IQNOX APATOYMH & BAMBAKA 1), Thessaloniki

mfc_thes@redcross.gr

(Q) +306955563471

@ +302310270914
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Elpida Home

Elpida Home Community
Center

Elpida Home syl aila

[Elpidallal elaial jS 1o

Elpida Home / Umut Evi

Elpida Toplum Merkezi

Elpida Home

Kévtpo Kowotntag EAniba

Elpida Home

Elpida - Centre
communautaire

Enbnina Xoym

[poMapcbKuit LeHTp
Enbniga Xoym

ElpidaHome/og I3l

oainall Elpida/ Isu] S 0
Guriga Elpida

Xarunta guriga Elpida ee
Bulshada

il su0l fogy syl
ElpidaHome

Elpida/Iagll j5 50 Lalow

9 Stratigou Mprantouna 5 (ETPATHIOY MIPANTOYNA 5), Thessaloniki

@ +302310530026

info@elpidahome.org

(<) +306943685855
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127 The Smile of the Child

Panhellenic Center of
Health Provided Services
and Social Support
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To Xapdyeho tou Mardiov Jabll dolusil
Mavevio Kévtpo Mapoyig

Yrnpeowwv Yyeiag kat cilosall oyl Giligyl 5 50ll
Kowuwvii Ynootipiéng welaiall acsllg dauall
The Smile of the Child Dhoola Cadaynta llmaha

(Le Sourire de I'Enfant)
Xarunta Panhellenic

Sl Lilg Sulail jSyo Centre panhellénique de ee Adeegyada Bixinta
cyloa gerolwwlosaailyl  services de santé et d'aide Caafimaadka iyo Taageerada
sociale Bulshada
Hamovgelo Pedlu / Mocwiluka guTnHK EylySaato S oo
Cocugun Giliisii
Panhellenik Saglik ve Sosyal Bcerpeubkuii LiIeHTP HapaHHs S ciigles alow jgl ciaw
Destek Hizmetleri Saglama MEANYHNX Ta COLLianbHNX P o S el S wlaa
Merkezi nocnyr Panhellenic Center
Q@ Papakyriazi 3 (NAMAKYPIAZH 3), Thessaloniki thessmedical@hamogelo.gr @ +302107484010
METAdrasi METASpaon METAdrasi/wlysliso
Supporting Ukrainians in Ynootrpi&n Oukpaviv
Greece oty EAdda gl 3 uiliS gl oc >
METAdrasi/wljslic  METAdrasi METAdrasi
Soutien aux Ukrainiens en Taageerida Yukreeniyiinta
obgy > o LulSgljl cylan Grece ee Giriiga
METAdrasi METAppaci METAdrasi/wljslixe
Yunanistan'daki
Ukraynalilara Destek MipTpumka ykpainuis y [peuii cylon S Yo S gl uro gligy
info@metadrasi.org Q) +306908091400 @ +302141008700
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Caritas Hellas & Catholic
Relief Services (CRS)

ADAMA CENTER

ouliy)5 glojlu
Slaol wilosa g gligs
(CRS)sgils

(Adama) Lol>T S 1o

Caritas Yunanistan ve Katolik
Yardim Servisi (CRS)

Adama Merkezi

©loas palow | eloial oiloss |dxcloial loss

Kaprag EANag & Catholic
Relief Services (CRS)

Kévtpo Adama

Caritas Hellas et Catholic
Relief Services (CRS)

Centre ADAMA

Kapitac Ipeuis & Cnyx6a
Donomoru - CRS

Llentp Apama

wlosag pullis yuliy)l5
) aSlgilsll asleyl
(CRS /ol

Adamallolsi jS yo

Kaaritas Giriigga
"Caritas" & Adeegyada
gargaar ee Kaatooligada
(CRS)

Xarunta ADAMA

Sgais gulsd yuliy)5
(CRS) wlosa S Loy

Adama/ Lol>1 S yo

@ 306945267788

(O +306945267788

e

s

Irida Women's Center

Social Services - Legal
Assistance - MHPSS -
Livelihood

0UjjS o -(Irida) Loyl
9821508 - weloialelosa
cuiuan - MHPSS -

Irida-Kadin Merkezi

Sosyal Hizmetler - Hukuki
Yardim - Psikososyal Destek -
Yagam Kaynaklari

Iptda - Kévtpo luvawwv

Kowwvikég Ynnpeoteg

- Nopukry BorBeta -
Wuyokowwvikr Yrootriptén
- Blomoptopog

IRIDA - Centre pour
Femmes

Services Sociaux - Assistance
Juridique - SMSPS - Moyens
de Subsistance

Ipipa - xiHounii uenTp
CoujianbHi nocnyru - Mpasoga
ponomora - [Meuxiune
3[0pOB's Ta NCMXOCOLlianbHa
nigTpuMKa - 3abe3neyeHHs
3aco0iB iCHyBaHHs

il pljS p0

8:xclutall - duclainVl caloaall
acllg duldoll duall - dugilall
oitaall Juw - el sl

Xarunta Haweenka
eelrida

Services Sociaux - Assistance
Juridique - SMSPS - Moyens
de Subsistance

5305 gailgalsgpl

(Irida)

- 330 ,igild - ciloda Lalow
uiileo agyy> - MHPSS

9 El. Venizelou 59 (EA. BENIZEAQY 59), Thessaloniki

irida@iridacenter.org

[ )

+302311296392

(O 4306907289836
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International Rescue
Committee - IRC

IRC - UNHCR Empowerment
and Self Reliance Oppor-
tunities to UAC reaching
adulthood

il Gloll g aiseS
Rescue Committee)
(IRC International

slp UNHCR - IRC glojlw
Sd cuoyd g 5 jlwaioilgi
oy 33 UAC sl lSilsa
S

Uluslararasi Kurtarma
Komitesi (International
Rescue Committee-IRC)

IRC-UNHCR Yetiskinlige
Yaklasan Refakatsiz Cocuklar
icin Giiclendirme ve
Ozyeterlilik Programi

AweBvig Emttpor
Awdowong (International
Rescue Committee - IRC)

IRC-UNHCR Mpdypappa
Evbuvapwong kat
Autoduvapiag o€
Acuvodeuta naidid mou
mnotalouyv Ty evAikiwon

International Rescue
Committee - IRC

IRC - Opportunités
d'Autonomisation et
d'Autosuffisance du HCR
pour les personnes non
accompagnées atteignant
I'dge adulte

MixHapopHwuit koMiTeT
nopstyHky (International
Rescue Committee - IRC)

Mporpama IRC-YBKB

OOH 3 po3iwmpeHHst
MOXIUBOCTEN Ta
CaMOA0CTaTHOCTi ANst fiTell
6e3 cynpoBogy OpOCinX,
AKi HaBMMXAIOTbCA 10
MOBHONITTSA

- éugall slasVl éual
(IRC - ?.IUJ.l-s.S-l'

- IRCadgall 3l&Yl ainl
630l jaoll dolul dusgaoll
oaSaill yos99 cpinlll gguid
Joog) sl Ll sLaiellg
029> ¢puguaall pe Jlabl
goldldago I

Guddiga Badbaadinta
Caalamiga ah - IRC

IRC - UNHCR awood-
siinta iyo fursadaha isku
tiirsanaanta ee UAC/
Carruurta Aan Lala socon si
ay U gaaraan gaangaarnimo

eilai olgdll
(IRC) LisoS

L1 IRC -UNHCR L i T
@lgo 5 5 jlanil 34 gl Sl
95 joc S cacgh ) 5 UAC

9 Monastiriou 938 (MONAXTHPIOY 93B), Thessaloniki @ +306945526350

(O +306945526350 georgia.berlemi@rescue.org
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TRANSPORTATION

Main public transportation companies

2YTKOINQNIA

KiOpteg eTaipeieg dnpootwv ouyKoVwvLwY

MOYENS DE TRANSPORT

Principales sociétés de transport public

GAADIIDKA
Shirkadaha gaadiidka dadweynaha ee ugu weyn

TOPLU TASIMA

Ana toplu tagima sirketleri

TPAHCIOPTYBAHHSA

OCHOBHi KOMNaHii rpOMaACbKOro TpaHCopTy

V{2
|1




wllolgo
gyl olall cotlolgall lutwio

Jai g Joa

wo90¢ i g Jos ol o 15 i

Joa g Jai

ulireS 5 Joa g J& olge oyl
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Gaadiidka
Taksi - Greece

Gaadiidka

Basaska masaafada dheer
(KTEL) Giriiga
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Gaadiidka

Jidadka tareenada ee Giriiga

@ 14511

Gaadiidka

Baska Thessaloniki - OASTH

I
—

o 11085
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Refugee and migrant communities

Refugee and migrant community organizations are
formal and informal entities in which refugees/and or
migrants play a leadership role and that work primarily
to address the needs of refugees and/or migrants. Scan
here to see a list of various communities currently active
in Greece.

Scan here to see a list of various communities
currently active in Greece.

Mpoaduykeg kat
HETAVAOTEVTIKEG KOVOTNTES

OL KOWVOTIKEG OPYAVWOELG TIPOGHUYWV/TIPOGHUYLOGWY
KL PETAVAOTWV/ETAVATTPLWV E(VAL ETONES

Kat ATUEG OVTOTNTES OTIG OTIOLEG OL TPOTDUYEG/
TIPOGHUYLOTES 1} OL HETAVAGTEG/UETAVATTPLES
dladpapatiCouv nyetikd poho kat mou epyalovral
KUPLWG YLa TNV QVTLUETWITLON TWV AVayKWY TwV
TPOGHUYWV/MPOahUYLOGWY A/KaL TV HETavacTwv/
LETAVAOTPLWY . ZapwoTe 0w yia va Oeite pia Aiota e
dLddopeg kowvOTNTEG MOU dpaaTnplonolobvTal

authy T otiyp oty ENada.

Yapworte ebw yLa va deite pwa Aiota pe
dlddopeg kovoTNTES MOU dpaaTnplomolobvTal
authyv T otiyp oty ENada.

Bulshada Qaxootiga
iyo soogalootiga

Hay'adaha bulshada gaxootiga iyo soogalootiga waa
kuwa rasmi ah iyo rasmi ehayn kuwaas oo gaxootiga/ iyo
ama soogalootiga ay ka cayaaraan door hogaamineed
00 ka shageeya ugu horeyn si ay wax uga qabtaan
baahiyaha gaxootiga iyo/ama soogalootiga. Sawir halkan
sii aad u aragto liiska bulshooyin kala duwan oo xiligan ka
shageeya Gariiga.

Sawir halkan si aad u aragto bulshooyinka
xiligan ka shaqeeya Gariiga.

Miilteci ve gogmen topluluklan

Miilteci ve gdgmen topluluk kuruluslari, miiltecilerin veya
gdgmenlerin dncii rol oynadigi ve dncelikle miiltecilerin
ve/veya gé¢menlerin ihtiyaclarini karsilamak icin

calisan resmi veya gayri resmi kuruluglardir. Su anda
Yunanistan'da aktif olan farkl topluluklarin bir listesini
gdrmek icin burayi tarayin.

Su anda Yunanistan'da aktif olan gesitli
topluluklarin bir listesini gdrmek icin buraya
tiklayin.
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CninbHOTH 6idkeHUB i MirpaHTiB

CninbHOTY BiXeEHLB Ta MirpaHTiB - Le GOpManbHi
Ta HeopMarbHi opraHizaLii, B skux bixeHui 1a/
abo MirpaHTy BifirpatoTb MPOBIAHY Ponb i ski
MPaLoIOTb, B NepLLy Yepry, Ansl 3a0BONEHHS
noTped bixeHLiB Ta/abo MirpaHTis. BinckaHyiite
TYT, W06 NEPErnsHyT CMUCOK Pi3HUX CMINBHOT, SKi
Hapa3i mitoTb y [peuwjii.

BinckaHyiite TyT, W06 NEPErNAHYTU CIUCOK
Pi3HNX CINbHOT, AKi Hapa3i AiloTb Y [pewii.

Communautés de réfugiés
et de migrants

Les organisations communautaires de réfugiés et de
migrants sont des entités formelles et informelles dans
lesquelles les réfugiés/et/ou les migrants jouent un
role de leadership, et qui travaillent principalement
pour répondre aux besoins des réfugiés et/ou des
migrants. Scannez ici pour voir une liste des différentes
communautés actuellement actives en Gréce.

Scannez ici pour voir une liste des différentes
communautés actuellement actives en Gréce.

i laallg guinWl wilesiag

LS @ gual@all ool goine cilobiis
g9l gifyginll laus Cioly draww) pég Ao
wibabislauli Gle Joll plaall 8 Jadig GLS [jg>
daild &g ) Lo uoll o8 .o ml@all gifg puinllI
0bgdl 8 Wh dhinll dalisall wileainall

jiiguoS ;g S U yol cjS oly
3ol oy groahiii igraS ¢ybg S 1l gl S oly

a5 b jollsalie uro g2 uw —ilsl o) pe
1 9b 63w 93 jgl uw S 1515155 @il 2il8 g
1 by o5 wliygpd S abg g 3U Ulsgl enpalo
1035y c1bg gul gro ligs .um JsS 08 o 5
ol A S @SS w8 S jliguaS caliro
WS ol

laoinall il & ) i putally 08
.Ubg,dl(:,é Wk dbhuill daliaall

abalas g g5 sidly goail

o) sloslai glalas g g5 sialy sl ezl
olalao Uiy sisly laii j> a5 35iud Lawut g
sjl g8) slp Uoc g 3T o Lyl |y (g pdy Hns
o300 il .xiiS o IS @lialo by oS vimly
gy 3 Jlab ks Jla 1 caliio golga jl i
A8 gSwl [y Ll

13 alizo gl ol jl Gy oo live lp
A8 gSawl gl gy g Jled psla Jla
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Submitting complaints mechanisms

Complaint mechanisms are established reporting
channels by organizations, independent bodies and
public services to facilitate the submission of complaints.
These mechanisms are available to everyone without
exception and allow individuals to report problems,
malfunctions and violations across diverse sectors,

such as public administration, employment, healthcare
system, human rights, incidents of racist violence, etc.

Scan here to see a list of complaint mechanisms in
Greece.

Mnxaviopoi unofoAig karayyeAwwv

Ot pnyaviopol uofon katayyehuwv eival ta kavaha
avadopdg mou kablepuwvovTal and opyaviopoug,
ave&apTnToug Gopeis kat dnpoateg umnpeaies yia
dieukoAuvon tng umoPoli katayyehiwy. Autoi ot
nxaviopol eivat dtaBéatyiol e GAouG avegaipéTwg kat
EMUTPENOLV 0Ta ATopa va avapépouy mpoPAiuata,
duakeroupyieg kat tapapidoeig o H1ahopoug TOpEIC,
onwg dnpoata dloiknan, anasyoAnan, clotnpa
uyetovopkng mepiBahng, avbpwmva dikawwpara,
TEPLOTATIKA patoloTiknG lag KA.

Yapwote edw yia va deite pa AioTa pnyaviopwy
katayyeiag otnv EAGda.

o
(=]

==l
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Hababka soo gudbinta
cabashooyinka

Hababka cabashooyinka waxaa loo aas aasay
habab warbixineed 0o ay sameeyeen hay'ado,
hay'ado madaxbanaan iyo adeegyo dadweyne

si loo fudadeeyo soo gudbinta cabashooyinka.
Hababkan qof walba woo heli karaa iyada 0o aan
laga reebin waxayna u oggolaanayaan shagsiyaadka
inay ka warbixiyaan dhibaatooyinka, ciladaha iyo
xadgubyada qaybaha kala duwan sida maamulka
dadweynaha, shagada, nidaamka daryeelka
caafimaadka, xuquuqal aadanaha, dhacdooyinka
xadgudubyada cunsuriyada, IW.M.

Sawiro halkan si aad u aragto liiska hababka
cabashooyinka ee Gariiga

Sikdyet bildirme mekanizmalari

Sikdyet bildirme mekanizmalar, sikdyetlerin sunulmasini
kolaylastirmak icin kuruluslar, bagimsiz organlar ve kamu
makamlari tarafindan olusturulan raporlama kanallaridir.
Bu mekanizmalar istisnasiz herkese agiktir ve bireylerin
kamu y&netimi, istihdam, saglik sistemi, insan haklari,
irk¢ siddet olaylari vb. gibi gesitli alanlardaki sorunlar,
aksakliklari ve ihlalleri bildirmelerine olanak tanir.

Yunanistan'daki sikayet bildirme mekanizmalan bir
listesini gdrmek icin buraya tiklayin:
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MexaHi3Mu nogaHHs ckapr

MexaHi3Mu NofaHHs CKapr - Lie CTBOPEHi OpraHisauismy,
HE3aNeXHNMY OpraHaMm Ta epXKaBHUMM ClyKHaMm
KaHan 3BITHOCTi ANA NONETLUeHHs nopanHs ckapr. Lij
MeXaHi3My [LOCTYMHi Ana BCiX 63 BUHATKY | 103BONSIOTH
NioAAM NOBIZOMASTH NPO NPOBNEMY, HECMPABHOCTI

Ta NOPYLUEHHS B Pi3HUX CEKTOPAX, TaKNX SK iepXKaBHe
yYNpaBAiHH$, 3aiHATICTb, CUCTEMA OXOPOHY 3LOPOB'S,
npasa NIo[MHI, BUMAAKN HAaCUNbCTBA HA FPYHTI pacu3my
Touo.

BinckaHyiite TyT, W06 NEPErNAHYTM CIUCOK MEXaHI3MiB
nogaHHs ckapr y [pedii

Mécanismes de dépot de plaintes

Les mécanismes de plainte sont des canaux de
signalement établis par des organisations, des
organismes indépendants et des services publics

pour faciliter le dépét de plaintes. Ces mécanismes
sont accessibles a tous sans exception et permettent
auxindividus de signaler des problemes, des
dysfonctionnements et des violations dans divers
secteurs, tels que I'administration publique, I'emploi, le
systeme de santé, les droits humains, les incidents de
violence raciste, etc.

Scannez ici pour voir une liste de mécanismes
de plaintes en Gréce.
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